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3| పాఠం -28 En 
०९० ఇద్దా'ము బిగై'రిల్‌- 0०8) - SIMple Merger 
32 పాఠం -29 > తజ్‌-వీద్‌ - అల్‌-ఇక్‌'లాబు - Change 89 | 
33 పాఠం -30 > తజ్‌-వీద్‌ - విరామ చిహ్నాలు - PUnctuation Marks | 89 
34 పాఠం -34 > తజ్‌-వీద్‌ - అ'రభీ రాత - మరియు గుర్తులు - S6rIpt - Signs |» | 
35 పాఠం32 > వచననాలు - సంఖ్యలు - Persons & Numbers Persons & Numbers | 93 | 
36 పాఠం -33 ౫ ఇస్ముల్‌ ఫా'ఇలి - కర్త - Active Participle ఫా'ఇలి - 36 - Active Participle 94 | 
बे పాఠం -34 ౫ ఇస్ముల్‌-మఫ్‌'ఊొలి - 36] - Passive Participle mm 
౫ ०७००७ సాలిమి(- దృఢ బహువచనం - ७) ००८०७ ముదిక్కరు 
38 రంకు సాలిమిన్‌ - Sound Masculine Plural. & ele 
35a +35b 
Sr ౫ > బ)జమఉ ముఅన్నతు' నాలిమి¢.....Sound Feminine Plural సాలిమి¢.....SంUund Feminine Plural 
క పాఠం -36 ౫ ७४००७ తక్సీరి(- / ०००७ -ముకస్సిరిః- అస్థిర బహువచనం -Broken తక్స్వీరిం- / జమజ -ముకసిరి - అసిర బహువచనం -Broken ids 
& plural 
40 పాఠం -37 > అల్‌-ఇదా'ఫతు - Construct State -OF an) 44 
44 పాఠం -38 ౫ ७०-४७ ६००४०" వస్సి'ఫ'హ్‌ - Adjectival-Clause | ms 45 
పాఠం -39 | ౫ |-అద్‌-ద'ిమాఇరుల్‌ మున్‌-ఫ'సిిలహ-!-Detached Pronouns 
42 —_———_——— EE 48-449 
39A ౫ 2-అద్‌-ద'మాఇరుల్‌ మున్‌-ఫిసి'లహ్‌-2- Detached Pronouns 
స పాఠం -40 ౫ -అద్‌-ద'మాఇరుల్‌ ముత్తసి'లహ్‌--పురుషపద వైకల్సిక సర్వనామాలు En 5 
& —!-Attached Pronoun Suffixes 
£-అద-ద మాఇరుల ముత్తణ లవా--పురుషపద వైకల్సక సర్వనామాలు Pr మా 2’ 09 ७१०--८ wi 4 है నా మూ 
4५ Sy ౫ 2-అద్‌-ద'మాఇిరుల్‌ ముత్తసి'లహ్‌--పురుషపద వైకల్సిక సర్వనామాలు | ७ | हे 
—2-Attached Pronoun Suffixes 
క Seb > అల్‌-అస్మాఉల్‌ ఇషారతు -నిర్దేశాత్మక సర్వనామాలు - ఇషారతు -నిరేశాత్మ ४ సరనామాలు - EJ 56 
Demonstrative Pronouns 
46 పాఠం -43 > అల్‌-అస్మా ఉల్‌ మౌసూ'లహ్‌ - Relative Pronouns ఉల్‌ మౌసూ'లహ్‌ - Relative Pronouns [05 | 
47 పాఠం -44 ౫ ప్రశ్నార్తకములు - ॥Nterrogatives [tse 38 
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ge | 4 


5323 


ग49५० ylsyal fam 45% ०0०43 0॥- ०7४ JowHl JL ० 


48 పాఠం -45 ౫ అల్‌-హు'రూఫు'ల్‌ ०७6 - విభక్తిప్రత్యయములు - Particles | t39 | 39 
49 పాఠం -46 ౫  అల్‌-జిహాతు - దిశలు - Directions . [ts 43 
ర పాఠం -47 ౫ అల్‌-ముబ్‌-తదజఉ- వల్‌- ఖ'బరు -(-Nominal Sentence-) the En 
Subject + the Predicate 

54 పాఠం -48 ౫ అల్‌-అఫ్‌'ఆలుల్‌ - ఖం'సు -5- Nouns -5- సర్వనామాలు | 748 | 48 
52 పాఠం -49 ౫ హుి'రూఫు' + అవామిలు(- వ్యాకరణాంశాలు - More Particles Et | 
53 పాఠం -50 #>+ The Weak Verbs [69 
54 | Annexure-t * 3०९०० - Months 500 54 
55 | Annexure-2 | * వారం-రోజులు -Days of the Week | 552 | 
56 | Annexure-3 * బుతువులు - SeasOns is | 53 
57 Annexure-4 * వేళలు-TIMes  t58 | 
58 | Annexure-5 | * పక్కలు-5[de5 Sides |. 755 | 55 
59 Examples e Exclusive tract for Different Examples | 455-68 | 

EER 

మమ 
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| ధ్ర తప్పక నేర్చుకోవలస్టిత్రుమురి కొన్ని ७ ५४ వ్యాకరణాంశాలు = నేర్చుకోవలసినామరి కొన్ని అ'రబీ వ్యాకరణాంశాలు ---( 
_inshaaa ALLAAHU , ఇoకా'నేర్చుకోవలసిన అత్యవసర అ'రబీ వ్యాకరణాంశాలను B00k నేరుకోవలసిన అత్వవసర లఅిరబీ వాకరణాంశాలను Bok 


Part -2 - లో వివరిస్తాము “* 65.3 5४७५५ చెయ్యండి. -క్రియా వర్గీకరణం - నాలుగు రకాలుగా లో వివరిసాము *** ७४98 50७0५ చెయ్యండి. -క్రియా వర్లీకరణం - నాలుగు రకాలుగా 
-2-అల్‌-ఫి'అలుల్‌ మజ్‌ -ాహోలు ౩3-నాఇబుల్‌-ఫాఇలి 4-అల్‌-మఫ్‌ఊలు బిహి ++++ 5-అల్‌-మఫ్‌- 


ఊలుల్‌-ముత్‌-లకు,6-జరఫుజ్‌-జ్ఞమాని 7-జరఫుల్‌-మకాని 8-కాన-వ-అఖవాతుహా .9-ఇన్న వ- 6-జరఫుజ్‌-జమాని 7-జరఫుల్‌-మకాని రి-కాన-వ-అఖవాతుహా .9-ఇన్క వ- 


అఖవాతుహాా0-అల్‌-మున్‌-తన్‌-నా - లింగములు -రెండో భాగం 2-అత్‌-తమీజు 3-అత్‌- 


త్తఅజ్ఞుబ్‌ 4ాఇస్ముత్‌-త్తబ్దలు 5-అల్‌-మునాదీ 6-ఇస్ముత్తస్‌-గీరు 77-అల్‌-బదలు ।8-అల్‌-హాలు 4ిసు త్‌-తపీలు 5-అల్‌-మునాదీ 6-ఇసు) తస్‌-గీరు 77-అల్‌-బదలు 68-అల్‌-హాలు 
స చ 25 


9-ఇస్ముల్‌-ఆలహ్‌ 9-అత్‌-త్తఅకీదు 20-నకార-విద్యర్ణక క్రియ 2-అత్‌-త్తజ్బీరు వత్‌-త్తఅనీతు లిల్‌ 
ఫోఇలి వల్‌ 99689 , 22-MO0ds of the imperfect verb -the subjunctive — the jussive, 


23-కర్తకు-క్రియా విధేయత, 23- deClEnNnsion of passive verbs , 24-Laam with noon 


khafeefah and tsakeelah , 25-verbal sentences , 26-different types of sentences 
,27- iqlaab-2 , 28-ముదాఫఘున్‌ - ముదాఫున్‌ ఇలైహి , ద్వివచన + బహువచన రూపాలు రూపాలు 


తయారయ్యే పద్దతి . 29-అల్‌-మౌసూఫు వస్సిఫతు_ ద్వివచన + బహువచన రూవాలు పద్దతి . 29-అల్‌-మౌసూఫఘఫు వసిఫతు 07556 + బహువచన రూపాలు 


తయారయ్యే పద్దతి+++ . పదతి+++ . 


*** ln-shaaa_ ALLAAHU gos మరిని [Book Part -3 లో 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 
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0 ఇస్తిఆదిహ్‌ : అఊాదు'బిల్లాహిమిం-అష్టెతాని-ర్రజీమ్‌ :_అఊదు'బిల్లాహి-మి(- అపెతాని - ర్రజీమ్‌ 


అ _ భిన్మిఖాహారరన్మానరహాము" 


పరిచయం — Introduction to Arabic- ముందుమాట 


| ५ 


ఆదం [ ७९१४० ६9७०० ]తో మాట్లాడిన - ఈ 
— ve  ++_॥॥| 


మిటిక్‌' భాషల లాగే కుడివెపు నుండి యెడమ వెపునకు రాయ బడుతుంది. 
ఆిరమాఇక్‌ , అ'మ్‌- 


°° 4 ७१०७६ | ఇతర 


-అనే _పూర్వీకుడి సంతతి వారు మాట్లాడే భాషలు . 


సెమిటిక్‌-భాషలు - అంటే సామ్‌ 
0005 , హెబ్రూ, [६ అ'రబిక్‌ , వగైరా 


సెమిటిక్‌ - భాషలుగా వర్గీకరింపబడ్డాయి. 


దికి దోహదకారియె - క్రీసుశకం 8-5 శతాబాలో ప్రపంచాన్నే లిన 


శి శీఅిరబీ భాష|-సరణాస్త విజ్ఞాన స 


ఈరాజ - భాష: ఆసియా, ఆఫ్రికా, దేశాలైన : అఫస్థానిస్థాం, శేషేన్యా, బహ్‌-రైని, ४७०, యు.ఏ.ఇ, ००००५, రాజ- భాష: ఆసియా , ఆఫ్రికా , దేశాలైన : అపానిసా(, శేషేన్యా, బహ్‌-రైని, కితర్‌, యు.ఏ.ఇ , యెమ, 


అ'రేబియా , ఉర్దు, ఫిలిస్తీ, ఇస్రాఈల్‌ , సూరియా , తుర్మియా, ఈరాక్‌ , ఈరా' , ఉజ్బెకిస్థా(, ఖిర్జీజిస్థాం , ఫిలిస్తీ+, ఇస్రాఈల్‌ , సూరియా , తుర్చియా , ఈరాక్‌ , ఈరా' , ఉపజ్పెకిస్తాం, ఖిర్తీజిసాం , 
సూడా(, 408 , లిబ్యా , షాద్‌ ,మాలి, అల్‌-జీరియా, మారుతేనియా , మోరోకో , తునీసియా , సెనెగల్‌ , 
నైజీరియా, మాల్తా , సోమాలియా , ద్ధిబూతీ , యూరపీయ ఇస్నానియా మరియూ ఎరిత్రియా మొదలైన 


దేశాలలోని 30- కోట్ల ప్రజలు , ముచ్చట లాడే-శ్షలు గితు ల్‌ ७'6 బియి. 
అిరబ్బీ మాండలికాలు 30 - కిపైగా వివిధ భూభాగాలపై వ్యాప్తిచెంది 0०७०७ ఉన్నాయి--ఇక వాడుక భాషలు మాండలికాలు 30 - కిపైగా వివిధ భూభాగాలపై వ్వాప్తిచెంది విలసిల్లి ఉన్సాయి--ఇక వాడుక భాషలు 


య 


६3 


- dialects - వేలసంఖ్యలో ఉన్నాయి . 500 సంవత్సరాలుగా యెన్నో సలిబీ కుట్రలకూ , క్లిష్ట వైపరీత్యాలకూ వేలసంఖ్యలో ఉన్నాయి . 500 సంవతారాలుగా యెన్సో సలీబీ కుట్రలకూ , క్షిష్ట వెపరీతా'లకూ 


గురై తన ప్రాముఖ్యతను కోల్పోయిన , ఈ - విశ్వ-విజ్ఞానభాష ,- అల్‌-ల్లాహ్‌ తఆలా , దయవలన-తేరుకొని - 


ఇస్తాంతోబాటు - కొత్త తీరాలకు చేరి వ్యాప్తిచెందుతోంది . - 8७ తీరాలకు చేరి వాఃపిచెందుతోంది . 


Arabic is the most sought after language now.. 
ఈజిపియ( అరబిక్‌! మాట్లాడుతారు. 


0 
+३* 


* ఈజిస్టులో ఐదు కోట్ల మంది 


* ०९० - మాట్లాడే 2.5 కోట్ల ప్రజలు అల్టీరియాలో ఉన్నారు . 
పశ్చిమ ఆఫ్రికా + మొరాకోలలో |మరగ్రి'బీ| -మరియూ |మొరాకిీ 'అిరభబీని మూడు కోటమంది వాడుతున్నారు. 
రెండు సూదా'లలో మరోమూడు కోట్లమంది వాడే భాషను - |సూదాని|- అంటారు. 


-భాషను ఉపయోగించే రెండుకోట్ల నివాసులు మిస్త్‌ - ఈజిస్ట్‌ - లోఉ న్నారు, 
నార్త్‌-లవఃతై(| అని పిలుస్తారు 


° స్‌అ'ది 
పిలిస్తే, లెబనా+ సిరియా లలోని 4.5 8७ మంది మాత్రుభాషను 
- మాట్లాడే 2 కోట్ల ప్రజలు - ఈరా' , ఈరాక్‌' , సిరియా -లలో ఉన్నారు. 


* | మెసోపోతేమియ( 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 
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* సాది అరేబియా, ఉర్‌-దు(, సిరియా, ఈరాక్‌' దేశాలలో- |నజ్‌-దీ | - భాషను మాట్లాడే వారి సంఖ్య 2.5 - కోట్లుగా कु 


అంచనా . 


క eh -ఉరీదు ఇల్లల్‌ ఇస్తాహ మస్తతఅతు- వమా తౌఫీకీ ఇల్లా బిల్లాహి -అలైహి తవక్కల్‌-తు వ ఇలైహి ఉనీబు 


**End of The Above Topic*™* 


ప్రశ! గ్య 


० వర్ణమాల * అల్‌-హురూప్పల్‌-హైజః *_ ३५.०) (५५ ,»॥ - 


Lesson: : The Alphabet 


* కవఅిరబీ |భాషలో 28 అక్షరాలు మాత్రమే ఉన్నాయి --- ఇక అన్నీ హల్లులే-(Consonants) 


* ఐతే అందులో- మూడు అక్షరాలు- శ 'అలీఫు- 4 [९0८ - |క్షీయావు( అచ్చులుగా కూడా - Vowels 


ఉపయోగపడతాయి. 
° 4७९०६ | భాషలో అచ్చులు మూడు మాత్రమే . అవి = 4 (७) - 4(వ3)-4(ఆయ) - 4(!అ)- 4(వ3)-క(ఢఆయ) - 


వీటిని - |హి రకాతు (లని కూడా పిలుస్తారు. 


० ఇవి కాకుండా , మరి (3) మూడు గుర్తులను కూడా, పై అచ్చులకు ६ [అ-వ-య ] బదులుగా కాకుండా , మరి (3) మూడు గుర్తులను కూడా, పై అచ్చులకు 4६ [అ-వ-య ] బదులుగా 


వాడుతారు , ఆగురులు -| 


3 3 > || ८६ ८६५० er అ on 
ర ధ ద ఖ హ జ త్స త బ అ 


కకక ७७४५)८- అన్ని అక్షరాలనూ 06० [[- madd -మద్‌ ]]-తీయటానికి పనికొస్తుంది-Alifun is a letter of 


augmentation only. 4००४० 26 / లేక / కింద loom వస్తే రెండింటిని కలిపి - ఉధ్బారణగుర్తు 


ప్రకారం శే |-ఉ-/-అ-/-ఇ- గా పలకాలి. 


9 ८ ६ bb es | ०? | ४ | ७०८ 3 
స్‌ గి అి Fw తి =| సి ప స हि 
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Es డ్‌ 3 a | (3 | | J JJ 9 


అ [=| వ హ న మ Fs] हज mu ; 


**End of 


« || 3 అక్షరం పై ఒకే బిందువు - ७० - ఉన్న అక్షరాలు ఏడు మాత్రమే 


ఆ ఖ్రావుం £ ७ हे 


ER  |'/ దాలు %| అ 
© ०० ९०८४ 
छे + 
3) 
| “| ८57" (६८४०८ * ७ पर 
2. 06 
© Bax ० 3 
|... की ९६०० 
Re 
०» 07०9८ ४ ० 9 


«(2७४6० 9 రెండు చుక్కలు - ५०(७ - ७७) ७४००८० - రెండు మాత్రమే! 


* Wa ॥तप्रप0"0/00 an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०ए॥ * 
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ఆ *తావు( 


en * కాఫు( 


(శ్ర |అక్షరం కింద రెండు బిందువులు - 605 - ఉన్న అక్షరం - ఒకటే | 


ఆ *యావు( 


* ६3 


అక్షరం పై మూడు బిందువులు - (05 - ఉన్న అక్షరాలు - రెండు మాత్రమే! 


७ x తావు శ య్‌ 
IM की | * 3750५ न ని 
Sa 
* (६2 అక్షరం కడుపులో ఒకే బిందువు - d6-| ఉన్న అక్షరాలు రెండే! 
* *నూను( * ప్ర 
म्र>ूफजा ४ ८2८50 ८ 


© 
हे we) | « &#«८| ८ « ४०८ క్ర 
७ ख्् ४.48] ७ దాలు] x] 3 
| आओ | ‘ax ७ రాజ «| 
* ७०८ £ ४ * 7४०८६ « 
ఆ 6७"(७) ५०८| ४ ० *» 3०(9) ८०८४ (० 


डे కా ४ ५ 
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७ 
క] 
ల్లో 
+ 

గ 


అంటే - శబ్దో త్పత్తి 


७ ప్రతి వ 


७१6४) అక్షరాన్నీ దాని A 


మఖ్‌-రజ్‌ 


Lesson : 


అంటే దాని 


३: Makhrai 


$7407 


రియైన ఉద్భవ నోటి భాగం 


నుండి ఉత్తమ 


ఉచ్చారణా రీతిలో పలకాలి. క్రింద ఉదాహరింపబడిన చార్జ్‌ ను గమనించండి. ఉచ్చారణలో చిన్న తప్పైనా 


అర్థాలు పెద్దగా మారిపోయే ప్రమాదం ఎక్కువ. అందుకని భాషణాధ్వనులను తగు జాగ్రత్తతో పలకాల్సిన 


అవసరం చాలా ఉంది Wl 


० >> some Phonetically Similar Words , Having Different Meanings 4 Some Phonetically Similar Words , Having Different Meanings WW 


दे ద! ० ००८५००९[4 At श्र ० 4 ७'७८७०० ८ జ్ఞాని / 
3५ అతిబాధాకరం ” సర్వవిద్యావేత్త 
$0 ० 8050-054 [4 3% ° (६ కీమరు(|= 
ప్రతి 
సారాయి చంద్రుడు 
స ६5 ० దాల్లీ శ దారిచూపే పేడ ० 4 ७०0८८ 
వాడు దారితప్పిన వాళ్ళు 
go Sr ఇసుక | పేరు $4 ० వ ఇత్‌ి-ము= 
® (2 | 
పాపం 
అ ధ్ర oe ० ०७०७-०७ శ hss 22 ० 4 జలఅిల్‌-నా= 
' వారందరు స్తీలూ మేము చేశాము (నా = 
చేశారు(స్తీల- న? || దిమీరున్‌) 
నూనున్‌ నిస్వహ) 
“Wa ma 


a°ashu an dh‘ikri¢ -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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ఖ'లక్‌'తి||]| 
నీవు? స్తీవి సృష్టించావు 


rt అక ७ 


Ld 
Re), 


వ 20 ९०5 ९७) = నేను 


(రేమగ) సృష్టించాను 


७ దంత్యములు, 


ఇతర అక్షరాలకు 


Meకరాలు 


= కింది వివరణ ప్రకారం 08७ పళ్ళను నాలుకతో తాకాలి. 


= కింది వివరణ ప్రకారం రెండు పెదవులూ దగ్గర కావాలి. 


७ 
నోటి లోని ఇతర భాగాలు - [కింది వివరణ ప్రకారం ...] 


७ = | _అలీఫు- ్ర-వావురా డా ० 4 జౌఫుల్‌-ఫమి (ఖాలీ న్థలం ) 
యావు( 
© 4 అక్‌-సల్‌-హల్‌-కి ( లోపటి- గొంతు ) 
७ = ५ “ ४3559)८ ८-७ ా 5९60-०७ 


७ कक an ఐను “(786०८ 


శ_ వసతుల్‌ హల్‌-కి (గొంతు -మధథ్వ నుండి ) -మధథ్య నుండి ) 


हे i : 3 ० 4 అదనల్‌-హల్‌-కి ( గొంతు- పై భాగం) 
७ a గను రాౌాఖా వుం 
% y వ నాలుక-వెనక-భాగం +కిరి నాలుక 
७ =్ర₹  కాిఫు —— — — — — — — — — — — — ——— 
* ७ వ నాలుక-వెనక-భాగం 
७ =| = కాఫు 
ఆ ८ ह€ू “ $8०८-ै “ షీనురా री 3222 


© - 2 प्र "(5,6०८ 


* 4 "९७४ + ८0००८५ పళ్ళు దవడ పళ్ళు 


* 4 నాలుకకొన + దవడచిగుళ్ళు చిగుళ్ళు 


७ శ_ నాలుక చివరి భాగం + కోర పండ్ల చిగుళ్ళు 

० «0-5० నూను స్‌ पे 
७ _६ 3०४ చివరి భాగం +కొరికే పళ్ళు 
© -" రావు (జి / ५) జ 


ఆ = డు తావు—- 3" ह०९७९ 55 b= 


७ శ 5९093 86 + కొరికే పళ్ల కింది భాగం 
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త్తావు 
® 309८ 20240; | శ "९७४ 88 + కొరికే ४७० భాగం 
రై + జ్ఞోవుః 
७ का 7 न జాివు( - (* — సీను (5 ७ క నాలుక కొన 7 అన్ని కొరికే పళ్ళు - (పైవి+ నాలుక కొన + అన్ని కొరికే పళ్ళు न (పైవి+ 
కిందివి) 
५? న సాదు 
! ० < కిరినాలుక (Ula) దగరినుండి 
శ్‌ ఇ (9, = ఫాివుం ద 


® “ఏం ” బావుం- ప మీము 


ఎ్రావా వు 


: 4 రెండుపెదవులతో 


७ శ 0०0-२४०४८७० ८००८-२ (०७) - సంథిాఇద్దా'ము( नये గున్న = 
చెయ్యటానిక టానికి 


* 4ముక్కు (ఖషోమ్‌) 


[| | -ఉరీదు ఇల్లల్‌ ఇస్తాహ మస్తతఅతు- వమా తౌఫీకీఇల్లా బిల్లాహి -అలైహి తవక్కల్‌-తు వ ఇలైహి ఉనీబు 


శబపర స 
, కై (ంటబంధర్క్ర క్రలీగన ७5७०७: ంబంధర్ని ६ 0 ॥ ४ అక్షరాలు. 
> ఎంసి > రాస >> ఉ-త్స్‌ रे 
> ఉ-తే > ०-७५ > 3-० 5 
> 3-3 > 3-४ > ఖ-- > _ాహి 
SEE > ६-० sue > 
>ः 8-९ >= ०० ४9० > ₹-హి > 80- డ 
౫ “नरक ౫ 8-० -४9० >= ०-० > + 


॥ కు “పెసర సంబంఠో, ३७७७ మరికొన్ని పదాలు | ७ 
* £3} బ్రపర సంబంధో ३५. ७५089, పదాలు 0 వీటి అర్లాలు 


వేరు-చేరు 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 
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య ఎ అిమలుః శోపని - య Jl -_.అమలుం ఈ ఆశ 


శ రేదా ७'०७| % శిలువ వేశాడు- శ రు 


సలబ ౫ దోచుకున్నాడు- 


bd Go 
# (2) అిర్‌-దుల ౫ 36५०५- శి (०, 


|; oo _అర్‌-దుళ' ౫ నేల - 


éI§ శ 
శ ఆలీకికిల్‌-బు) ఈ గుండె- 


య As -కల్‌-బు| శ కుక్క - 


End _ of The Lesson 


థ్రఅల్‌-కుర్‌ఆను 


కీమయ్‌-యుస్తిమ్‌ వజ్‌-హ'హు ఇల అల్లాహీ వ హువ ముహ్‌'సిను- ఫ'కిది-స్తమ్‌-సక బిల్‌-ఉర్వతిల్‌ - 


ఉస్కా' --వ ఇల అల్లాహి ఆకి'బతుల్‌ -ఉమూరి -( సూరతుల్తొలుక్మాని - 22) -*-వ ఇల ७९००४ ०७० ఆకి'బతుల్‌ -ఉమూరి -( సూరతుల్‌=లుక్కాని - 22) 


> 880, (०५५ _ అటెజీయ [న] 7 (७४७४०) “ “ౌథ్వనులు , తజ్‌-బిదు/[[న్‌] ఆ దేదీవీటం j అ'రబీ భాష 


+ ( ) గాత. 


అ'రవీ వర్ణస్వరశాస్తి . $l l= halal 


Lesson 
54: Phonology + Orthography 


[7 అ'రబీ ]] భాషలో - ౨౮-28 - హల్లుల ఫోనీమ్స్‌ (Units of sound), ఉన్నాయి - అందులో - ౩- -౨౮-28 - హలుల ఫోనీమ్‌( Units of sound 


vowel pnonemes - అచ్చులు గా కూడా ఉపయోగపడతాయి +7 


, ఉన్నాయి- అందులో - ౩- 
owel phonemes - అచ్చులు గా కూడా ఉపయోగపడతాయి - 


య 4 అరబ అక్షరాల పై ఉధ్బారణ గుర్తులను రాయవచ్చు- 


అరలీ అక్షరాల పె ఉధారణ గుర్లులను రాయవచు- 


£7 9M": Arabic Orthography W. అరబి భాషణాథ్వనులు =. Arabic Orthooraphy W 


() (3) (4) 
అక్షరంపేరు (|. జా దాని ఉచ్చారణ | అక్షరం ప్రత్యేకత || 
పం 
4 ७9६०५ - 4[అరీఫ | అ. 4[అలీఫ్‌]* మరియు శ[హంజ]- 
(అలీఫ్‌) | (కంఠ్వము) సాధారణంగా కలిసేవస్తాయి అందుకని ఒకే కలిసేవస్తాయి అందుకని [కే 
. 4 [హంజ]-(నోటి- అక్షరం-అ-కు సమానం' 4 [ అలీఫ్‌ ] (హంజ 
me : అంగటిలో నుండి లేకుండా) పొడిగించటానికి మాత్రమే ఉపయోగిస్తారు 
పలికే) (86० 
**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతి( మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० 6७१७४ మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 
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| [७] 
4 [७७७०] - [७७६] అ. * నోట్‌: [&"0७]- (£) ఒంటరిగా అంటే- 4 

६ |అలీఫుం (కంఠ్యము) అలీఫ్‌ లేకుండా కూడా ఆరఫ్‌ లేకుందా కూడా రాయబడుతుంది, లోక [ లేక [ 

(అలీఫ్‌) 4 4 4 [హంజ]-(నోటి- [హంజ]-(నోటి- య యి -ఢ |ఐఅనిలక]|ఎ "3 | ००० బురంయోూ ] పెన లేక [ వై ] పెన మరియూ 

| అంగటిలో నుండి —cursive గీతపై / కింద కూడా 

+ హంజవ $ పలికే) రాయబడుతుంది 
మెల్లని [అ] 

ला (3) (4) 

అక్షరంపేరు |! దాని ఉచ్చారణ]! అక్షరం ప్రత్యేకత]! 


రెండు పెదవులతో 
J kal (on త|- దంత్యము దంతములతో| పలకాలి 
(పళ్ళతో) 
| kal చ త్స త్ప- దంత్యము మృదువైన - [ తృ]-గాఉఛ్భరించాలి 
(పళ్ళతో) 
i kal के ७० దంత్యము శబ్దంతో| పలకాలి 
(శబ్దంతో) 
i bul ౭ 50% - (కంఠ్యము)- పూర్తి పూర్తి నిశ్వాసతో[హ] అని గొంతుతో- బలంగా 
శ్వాసతో పలకాలి 
7 Gal a ఖ' -(కంఠ్వము) -నోటిపె కరింత చేసి -పలకాలి 
భాగంతో 
i कब्ज ఎ ద - దంత్యము పంటి పైచిగుళ్లను నాలుక కొనతో ఒత్తిపలికిి | 
(శబ్దంతో) వెంటనే నాలుకను వెనక్కి తీసుకోవాలి 
! ६ ("९०५ ఎ ద'- [ద+జ ] లను ४08 పలకాలి 
దంత్యము (శబ్దంతో) 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


5323 


ग49५० ylsyal lam 45% ०0043 0॥- ०7४ JowHl JL ० 


i bal 5 ర ७० ०९७४ )०७0& (- ७- ७७ ) గాపలకాలి 
మార్దన్యము , శబ్దంతో 
जे kal 5 జ' z -శబంతో ఇంగ్లీష్‌ - 200 - | జూ'లో-జి'డ్‌' - లాగా పలకాలి 
रे Wl ८ 70 - దంత్వము ०९७४ చివరితో- ఉచ్చరించాలి 
(శ్వాసతో) 
() (2) (3) (4) 
అక్షరంపేరు|| రూపం! దాని ఉచ్చారణ]! అక్షరం ప్రత్యేకత]! 


2 — a -మార్లనఃము , నోటిదాంరంనుండి పలకాలి 
శ్వాసతో 
: il 650९ (49 (వ శాసతో తెలుగులో ఇలాంటి తెలుగుల్‌ ఇలాంటి శబ్దం లేదు. లేదు. 
= టిని నాలుకతో నింపి నాలుక చివరితో నొకి ధృడంగా 
ధృడంగా పలకాలి 
i త్‌ దు (9 ద్వ] ధృడధ్వనితో తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం లేదు. 
టిని నాలుకతో నింపి నాలుక చివరితో 83) ధృడంగా 
పలకాలి 
हि kal y= తత్త' శబంతో - ధృడం- తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం[లేదు. 
गे నాలుకతో నోటిని నింపి- ముందరి పళ్లకు తాకించి -ఒత్తి- 
रु 45,८5०7१ పలకాలి 
47 | 45 జ్ఞ' శబ్దంతో -ధృడం-గా తెలుగులో ఇలాంటి తెలుగులో ఇలాంటి శబ్దం[లేదు. 
నాలుకతో నోటిని నింపి- ముందరి పళ్లకు తాకించి -ఒత్తి- 
ధృడంగా పలకాలి 
i [ui 8& ७! | (కంఠ్యము) టి అంగటితో కిరినాలుకతో| ఉచ్చరించాలి 
శబంతో 
कि मन 
कि hal (ఇ గి 'శబంతో నోటి అంగటితో| పలకాలి 
(కంఠ్యతాళవ్యము) 
i ll Wu ఫి | ఓషము ఆంగ్లభాష లోని- | F-యఫ్‌ | లాగా ఉచ్చరించాలి 
(పెదవులతో) శ్వాసతో 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


> | 26 


° వత్తకు'ల్లాహ * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేరుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 or 9292386। 
: ial (5 ४' -Q గొంతుతో-కంఠ బిలం నుండి Glottal catch 
(కంఠ్యము)శబ్దంతో తో పలకాలి 
i kal టీ క-ె - కె-(కంఠ్వము) క-కె| -లాగే పలకాలి 
శబంతో 
porte... Chinas 
रा | | Jd (०-४ |మార్లన్వము "९०४७ చిగుళ్లను 00५0-89" పలకాలి 
దంత్యము 
Mn (3) (4) 
అక్షరంపేరు|! దాని ఉచ్చారణ]! అక్షరం ప్రత్యేకత] 
JP 
24| వ |మీము( డై ५०० ఓష్షము రెండు పెదవులతో ఉఛ్చరించాలి ఉఛ్భరించాలి 
(పెదవులతో) 
| నూను © న లుకచివరితో-పలకాలి 
నాసిక్వము - 
| kal & 0" (కంఠ్యము) మృదువెన'హ-దీనికి విపరీతం -నంబర్‌ -6 
శ్వాసతో 
i bl 3 ४) -(ఓష్లము ) / ७) । వూ (పొట్టి! పొడుగు అచ్చులు) - రెండు 
పెదవులతో - పెదవులతో ధృడముగా పలకాలి - 46० తీయటానికి 
శబంతో కూడా[ పనికొస్తుంది 
i k=l యావు( é య | ళవ(ము- ధీర్ణం తీయటానికి కూడా[ పనికొస్తుంది - పొట్టి ! పొడుగు 
శబంతో అచ్చులు “య /యా/యి/య”గా పలకవచు. 
= 


శ నోట్‌: 0 ७ (8) మర్ఫూత[- (८) త- కు మరోరూపం మాత్రమే. 
* Pత(6-) మర్ఫూత వాక్యం చివరిలో ఉంటే లేక ఇతరత్రా దానిపై pause [(? వక్స్‌ )] చేయవలసివస్తే 


మాత్రం 7? [[ హ/+]] గా పలకాలి. ఆగకుండా చదివితేమాత్రం -ర [[త ]] - గా చదవాలి. 7 [[”७” 5 ]] 
మర్ఫూతను కొన్ని స్త్రీ లింగ నామవాచకాల చివర కూడా రాస్తారు . ९७ ::: 7 [[ ఫాతిమ ]] (ఒక స్త్రీ పేరు) 


ఇ Bb [[ ७०७०० ]] (విద్యార్థిని- ) - P [[కిత్తొ] ]( ४०७ పిల్లి) .౪ 


ఢి తాిలిబుః యి విద్యార్థి ఢి తాిలిబో? యి విద్యార్థిని- 
యం Alu 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


) 


+++ 6-0० sal ish 43% ००45 0॥- £0 Jaw JB 9 
Glu (masc) d (స్త్రీ .లింగం) 9 
యి షజరులే యి చెట్లు భి ४२००४ ణి చెట్లు- 
యి हुं 3४ (masc) 4 యి కమ్‌ @ (స్త్రీ .—లింగం) 2 .లింగం) అ 
ణి (పోతు)-పిల్లి యి 37७५० ణి (పెంటి)-పిలి - 
a కతు. రే हू 44% हि 
m (masc) 6 శి 4 (స్త్రీ .లింగం) ५ 
ఈ కంఠ్యములు : 4 హంజ - వ | హాివు( -|క ఖా'వు( - శ ఐినుం- 'ష్షగ్రిను( వీటిని ७०४ భాషలో 
కంఠ్యములుగా పరిగణిస్తారు. 
ఢీ  చృహాివు( 


ఊపిరిని పూర్తిగా నిశ్వాసచేసి దృఢంగా పలకాలి. శ ६9००७ 


నూకూడా -- వ 
లాగే నిశ్వాసచేసి కాస్త తక్కువ స్తాయిలో పలకాలి 
శ A హంజ | 


హాివు(|- 


-ను పలకటానికి స్వరతంత్రులను ఒక్కసారిగా మూసి €65dd౭౧- గా తెరచి పలకాలి - 
గై'ను(- గొంతుతో - గబిగటి -చేసినట్లు నిశ్వాసతో పలకాలి శ 


ఖాివు , మరియు 4 
లకై - వర్ణమాల - చార్జ్‌ను చూడండి. 


ఐిను( - 


4 


४. ధృడములు : -4 8०6०८ - 40०6 - శ छ० ६७०८ - కజ్ఞా'వు( - ఈ -४- అక్షరాలు - శ సీను 
<4 దాలు--| శ తావు 44६ | జావు(| అనే సరళ అక్షరాలకు - అనుబంధములే. ఐతే వీటిని 
పలికేటప్పుడు నాలుకను పై పళ్లకు తాకించి , వెంటనే వెనక్కి తీసుకోవాలి. 
శి తొలుత, శ అిరబీ-రాత 


లో ఉచ్చారణ గుర్తులు ఉండేవి కావు. కానీ అరబే-తరులకు సహాయకారిగా, ఈ 


గుర్తులు - [ హిజాజ్‌(భిన్‌ యూసుఫ్‌"* ] - h8gemMంny లో అమలులోకి వచ్చాయి. 
ఈ (4) అక్షరంపైన - శ 


nO 


"మ్మ్‌ - గుర్తు,- తెలుగు - [(७ )] - తో సమానం - 
(2) అక్షరంపైన -శ ६9550  - గుర్తు, - తెలుగు - [( ७ ) ] - తో సమానం - 
# (3) -७४७४० కింద -६ కెస్ర 


PS 
Q 


| 


సన్‌ గుర్తు, - తెలుగు [( ७ )]-$ సమతుల్యం --- అని తెలుసుకోండి- 
“*హిజాజ్‌ బి యూసుఫ్‌: 4 మస్టిదుల్‌ -హరాము - 4 కఅబ షరీఫు -పై దాడిచేసి , తన 
అహంకారానికి తలవంచని శ ఖలీఫః(683-690 A.D.) అబ్దుల్లాహి (ఇ )బ్ను ०8085-(२0.#गा) తోబాటు , 


పెక్కు 4 సాలిహీను-లను -(Rh.AlaIhim) చిత్రహింసలకు గురిచేసి అతి కిరాతకంగా హతమార్చినట్లు చరిత్ర 


నిరంతరం కోషపడుతోంది .(4 వల్లాహు ఆొలము) e-i-t-a-b-i-r-o-o--- y-a-a---!!! 
u-u-L-i-L-a-b-s-a-a-r ---!!! 
ఛి వ హంజక' - ను పలకటానికి స్వరతంత్రులను ఒక్కసారిగా మూసి-5Udden-గా తెరచి పలకాలి- 
< [(Other vowel diacritics and symbols)] {ll 


Q Re ५; వ బను6 ౮ 


అక్షరంతో - ఇతర అక్షర ఊనిక గుర్తులు. 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


3 — 
Ss ఆ.) సి Ss ౮ సు Sa Ba) స 
3 ° 
ఢి (५9४ ० ఢి %« ह0० శరన్‌ 
५. 3, 3 जे ! १४ 
+ రాసి + (« #0५ శ రస 


age | 4 


AO 
३० 


६9 హురూఫ్‌-ఉల్‌ముకోత్త'ఆ'తు( స్క 


వీటిని 


శ [[ అల్‌-కుర్‌ఆ( ]] - లోని-29- [[4 సూరతుల ]] - మొదటలో - ఈ -4 - అక్షరాలు కనబడతాయి - 
పలకాలి.అందుకనే ఈ అక్షరాలు [[ శ! హురూఫ్‌-ఉల్‌-ముకత్తఆతు( |] - 


ఒక్కొక్కటినీ వేరు వేరుగా 


అనిపిలవబడుతున్నాయి ‘od: 


Mra] 


End ० thelllllesson™* 


$86 6” rr 
590 0७.३ 
డర] = Ms 


+ సొర ० త్రజ్ర్‌-ీద్రునీ ०४७७७ 


४७६०). : ९०'७७ _ సురా 
> వీ గొలుసు లే uuu 0D (॥॥ ४0० | ०55०॥: 5: Seript- [] "(| pe Lesson : 5: Script- 


రాత - కుడివైపు నుండి ఎడమవైపుకు రాయబడుతుంది. 


० <७' ००७०) 
ఏడు అక్షరాలను తప్ప మిగిలిన అన్ని అక్షరాలనూ కలిపి రాయవచ్చు . 


ఈ ఏడు అక్షరాలనూ వాటిముందున్న అక్షరంతో కలిపి రాయవచ్చు కానీ తర్వాత వచ్చే 
అక్షరాలతో వాటి కలయిక అసాధ్యం అని గమనించాలి... ఆ ఏడు - ఇవే. 


७6 ७6 ७6 ७6 ७ ७ 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 
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ग49५० ylsyal lam 45% ०0043 ए॥- ००४ एं१७)॥ JL ० 


3 
వావు( 


& 


హమ్హుతు( 
హై 


జాివు( 


5) 


రావు 


౨ 


దాలు 
జ 


దాలు 


| 
అలీ ఫు 


* పైనసూచించినరీతి - ప్రకారం పదాంతంలో కొన్ని అక్షరాలు విడిగా ఉంటాయి . ఇతర అక్షరాలు కలిసే 


ఉంటాయి. 
* చఅిరబీ| రాత ఒకే రకంలో ఉంటుంది - దీనిలో -5౩MAl- చిన్న / Capital - పెద్ద - 
అక్షరాలనే తారతమ్యం లేదు - 
ఆ చేఅిరబీ | పదంలోని ఆఖరు అక్షరం దాని పూర్తి అసలు రూపంలో రాయబడుతుంది . మొదటి అక్షరం 


మరియు మధ్యలోని కొన్ని అక్షరాలు మాత్రం , ప్రత్యేక హ్రస్వ -Short Hand - ఆకారాలలో ఉంటాయి. 
ఫార్సీ , ఉర్లూ , సింధీ , ఉజ్‌-బెక్‌ , దరీ , పుష్తో, వగైరా లిపులు కూడా అరబీకి అనుకరణలు మాత్రమే . 
* ఐతే మరికొన్ని ఇతర వర్ణాలు ఎక్కడ ఉన్నా [(- పదారంభంలో / మధ్యలో / చివరిలో - )] ఏమార్పులకూ 


గురికాకుండా అలాగే ఉంటాయి . 


* కొన్ని అక్షరాలు మాత్రం - CUrSIVe writing - గొలుసురాతలో కూడా ఇతర వర్ణాలతో కలవక విడిగానే 


అగుపడతాయి . 


* చఅ'ిరబీ | అక్షరాల ప్రత్యేకత: ఇతర భాషలకు అతీత్రమైన కొన్ని కొత్త అంశాలు ఇందులో ఉన్నాయి 
- కొన్ని అక్షరాలకు -(09 - చుక్కలు ఉంటాయి . 
* అక్షరాలను కలుపుతూపదాలను తయారుచేయవచ్చు క 
* విడి అక్షరాలూ -మరియు ఆఖెరు అక్షరాలూ - దాదాపుగా ఒకేలాగా అనిపిస్తాయి. 


* మొదటిలో ఉండే మరియు మధ్యలో వచ్చే అక్షరాలూ - షుమారుగా ఒకేలాగా కనిపిస్తాయి. 


* అచ్చు - ముద్రణలకు , అనుకూలంగాళ్న ७! 6 బీ కి కూడా అందమైన రూపాలు_ fONts - యెన్నో 


ఉనాయి. 


End of The Lesson. 


NEE ०८! _ 
క 3७५. ० తజ్‌-వీదు[న్‌] * 


_ ३६७ . ००! - గొలుసురాత _ 
"తబ్ములున్‌ : అరల "7 “०00०० -।०४६०॥:6: script -2 రబీ ఆ है ప్రీ 5 2 - Lesson 


:6: script -2 


భాషల లాగే కుడివెపు నుండి యెడమ వెపునకు రాయ బడుతుంది . 


పదాంతంలో పదారంభంలో 


aU 2) (| 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० 6७१७४ మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


(3) (| 


| । | +$ «| |. |] అలీఫు( ° 
_ = ॥| ते ५5 బాం । 
జ | a  ॥| 3s అ తా ० 
०. | $ | $ అ హం 
-జీము ౭ 
డ कि मिछाओ a 
డ on | | + | ₹ హా ० 
డ్‌ | = | | ఈ: | a ఖా. * 
रत हा ड़ ఎ దాలు. 8 
६ हु ५ 5 2 
F os 3 हर -రా(టా) ఉం » 
> > 3 క్ర 
Le] ee |e "३४७६ * 
4పదాంతంలో 4పదం-మధ్యలో [పదారంభంలో —_— 
(4) |॥ (3)|॥ (2)|॥ 
Olt 
oO |. <*+ | |. जआओ రో షీను * 
2 . 8. Fe. | 06 ले 60५ * 
౮ कि जा | ఇ | ౮ దాడుల | हु 
8] kL b है తాం. ० 
५ | b చు జా ౭ 
ర a | = a పయికి 
५ $4 ను. ఆ 
డ్‌ EEE 7 ర గై 
us Eman శ] తి న 
हू a a ౭ కాఫ్పు 
७ 5 हे 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


Page | 20 
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ग49५० ylsyal lam 45% ०0043 0॥- ०7४ JowHl (॥७ ० 


« $ S$ 


| 
J J ఆ లాము 
గై 


| = |] * మీము 
( = 
५ a |] ల ఆ నూను 
0 pS ఎ ల ——_—— 
a శ ౩ | Em ७०. హా 
* వాము 
3 3 9 9 — 
ఆ యావుః( 
a | हे | हि हि ००११७: 
- హ తుం 
 & | = | |. + | | : వాం 
[పదాంతంలో 4పదం-మధ్యలో [పదారంభంలో [అక్షరం 
(4) (3) (2) (0 


End of the L 


. de], _ Wolshig 


చక్కగా గుర్తుపెట్టుకోవలసిన కొన్ని = అరబీ వ్యాకరణాంశల 


Lesson: 7: Elements of Grammar 


* 70००४ | నిర్వచనం : అల్‌ కలిమతు తలాతతు అన్‌-వాణ. 


° (७) 7 - ७८०४०]: 8000 ९०९०-०४८ , యుసమ్మ బిహి ఇ(సాను(, అవ్‌ హయవాను'(, అవ్‌ నబాతు(, అవ్‌ జమాదు' అవ్‌ 


అయ్యు 2०००८ - रि అల్‌ఇస్ము | కుల్లు లఫ్‌-జి? యదుల్లు ఆలా షఖ్‌-సి అవ్‌ హ'యవానిం అవ్‌ ६४४८ అవ్‌ సిఫితి(]. 


० (2) 7७७6-३७ ९० ' 8900 ९९००७८ యెదుల్లు ఆలా హుసూలి అిమలి ఫీ జీమని ఖాస్సి(. 


° (3) >> - అల్‌-హిర్భు|: కుల్లు ०३४०५ లాయజ్‌హరు మలి'నాహు కామిలా' ఇల్లా మల' त697 . 


° (2 గీకలిమాతు(॥ - అనబడే ఈ - బాషావిభాగాలు - కార్య-నిర్వహణలో - హావ -భావాలను - 
తెలియజేయటంలో - ఇతర బాషలలోని - అన్ని బాషావిభాగాల కంటే మిన్న. 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


(౧a - ७ (2) dal ४ (3)- 5 - ७ 
అల్‌ఇస్ము/ | ఇన్‌-ము( ౫ అల్‌-ఫిఅిలు/ ఫి'అలు( ౫ అల్‌-హిర్ఫు /| హిర్‌-ఫుం ౫ 
నామవాచకం క్రియ వ్యాకరణాంశాలు 
x °° os लड़ «!- ఇలకఃవైపుకు 

రి! అల్‌-ఇసాను౫మనిషి | ర్రేక!- ७४० శఆయన తిన్నాడు a 
कि ఢో ఫీక:లోపల / 6९ 
డు 68636 %८,४ ఇలు ee 

= - నీద 'యద్‌'హబుశఅతను 


పోతున్నాడు 


శోక ప్రతి పదం తప్పనిసరిగా - ప్రతి పదం తప్పనిసరిగా - నామవాచకం / క్రియ / పార్టికల్‌ - ఈ మూడింటిలో ఏదో ఒకటై ఉండాలి. 


% | వా రు న్‌ం (०७ )>)]- ఒకఅక్షరం : eg: 4 
హర్ఫాని | హ్హ 8, ని = 


యిం 2 4 


eg: 4 


అలీఫు+ లాము( 


బావు(॥ (ర) 


08 .3,/...)५ +> రెండుఅక్షరాలు 


(+d) 


4 3 4४9७ 69 ६७) ह ० - 3 ( హర్స్‌-కుబహువచనము) మూడు అంతకంటే 


డ్‌ : Sis 
* <4 థ్రీ 6 0०७३) ० ఊఉ] = పేరు - నామవాచకం- అ ౮! 4 


(మతిమటుపు వాడు-మనిషి ): 


ఎక్కువఅక్షరాలు . 69: 4 


బావు((- 


), 4తావు( 


-(=); < 


యి 4 ఇకలీవుతున్‌ - ఓక అర్థవంతమైన , ఒక పదము. ८५ 4 


ము 


కితాబు 


అల్‌-ఇ(సాను 


శి శోకో ॥ కందివన్నీ నామవాచకాలోే : | ५) కిందివనీ) నామవాచకాలోే : || 


% అన్ని-మనుషుల పేర్లూ 


ON 
భం 


అస్‌-మాఉల్‌-ఇసాని|్ష 


a os 2० ८४% 
* (0००० 4.०4 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 
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2 coal all yr ००७७० all lgjab wg *** 4०0० vlsyal fan 43% 7०042 Ul- © तं4॥ JE ० 


DS “82,65० PRIA | कि एक 
స అన్ని-జీవాల పేర్లూ 4० ८9.5. | Lawl 
4० 'అస్‌-మాఉల్‌-హి'యవానాతి|§ 
हर - - రా 5 Tan | a 
స అన్ని ఘనపదార్థాల పెర్లూ % Glaloall claw 
ఈ |అస్‌-మాఉల్‌-జమాదాతి॥న 
DS x SRT EY 
ర అన్ని చెట్ల ००९०० యి 0.2 | clawl 
% (అస్‌-మాఉన్న బాతాతిక 
శ Pa పిరూ 95 WTO 
సి అన్ని ఊర్ల + స్థలాల పేర్ల % gala | cLawul 
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ఈ |'అస్‌-మాఉల్‌-మౌసూ’'లఃవ 


० కట్‌ : మనుషుల పేర్లూ , జంతువుల పేర్లూ భూమీ , ఆకాశం, ఊరూ , దేశం,మొదలగు పేర్లన్నీ 
రొఅల్‌-ఇస్ములే 


° అన్నిరకాల నామవాచకాలూ , గుణనామవాచకాలూ , పనులూ, క్రియానామవాచకాలూ - 


P అల్‌-ఇన్‌-ము| లుగా పరిగణించబడతాయి. 


*० ०) > ఫీఅలు( ० క్రియ [(రణీ)] ఏదైనా సంగతిని / ఘటనను / పనిని మూడు కాలాలలో ఏదో 
ఒక కాలంతోబాటు సూచించే 29८५0) 7 ఫిఅలు! 


శం ఆయన కూర్చున్నాడు 


- క్రియ -అంటారు . WU 


;+ాఆయన తిన్నాడు 
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० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


శ |ఫిఅల| - ఆయన చేసాడు యి (४3 


9० హౌర్ఫున్‌ -(Partlele)-(హురూఫున్‌-Partieles) హర్ఫు న -(Particle)=(హురూపఫున్‌-Partieles) 


«२ పార్టికల్స్‌ - వాక్యం పూర్తి కావటానికి అవసరయ్యే వ్యాకరణాంశాలు . వీటిలో చాలా రకాలున్నాయి. Page | 24 


శం కొన్ని పార్టికల్స్‌ -చార్గ్ల్‌-రూపంలో వేరే le&s50ns లోఇవ్వ బడాయి. 
అ అ ८5 


4० వీటికి ఒకటి /రెండు / లేక మూడు అక్షరాలు మాత్రమే ఉంటాయి. 


* కొన్ని పార్టికల్స్‌ నామవాచకాలతో / క్రియలతోబాటు రావచ్చు. 


శ పెక్కు పార్టికల్స్‌ తాము దాఖలైన కారణంగా ప్రభావిత నామవాచకాల / క్రియల చివరి అక్షరపు 


గుర్తులను మార్చివేయగలవు. 


*% నామవాచకాల / క్రియల చివరి అక్షరపు గుర్తులను మార్చలేని మరి కొన్ని పార్టికల్స్‌ కూడా 4 |అిరబీ 


భాషలో ఉనాయి. 


* నోట్‌:ఢ హురూపుజ్ఞర్రి - ఈ బుక్కులోనే ప్రత్యేక పాఠంగా ఇవ్వబడ్డాయి . ఇక 4 హురూఫఘఫున్నాసిబః , 
Pp హురూఫుజ్జాజిమః వగైరాలను - book-part नी లో చూడగలరు - 
* ఈచార్ల్‌లో కొన్ని పార్టికల్స్‌-ను మాత్రమే Mention చేశాం. 
అ ద 


శ హర్ఫు న -(Particle)-(హురూపఫున్‌-Partieles) 


౫ విభక్తిప్రత్యయ అవ్యయములు క హురూఫు(: వాటి పేర్లు ९ ७०० एस 4 <4 WU 
> నొక్కి/వత్తి-పలికే - ధృడధ్వనులురాహురూఫుత్‌-త్తౌకీది ఇద! తష 


> సంభోదన - పిలుపు రాహురూఘుంన్ని దాఇ sail ०७4७ 
౫ లేదు /కాదు -తెలిపే- నకారాలు ఆహురూఫు(న్నాహియి 


౫ షరతు / నిబంధనా నిర్దేశాలు కహురూఫు షర్తియ్య* Abjyjiill 64~ 
౫ ప్రశ్నార్తకములు 7 'హురూపఫుల్‌ ఇస్తి-ఫ్‌-హామి plasiwll 64 
> కలిపేవి / సంధానకములు ర 'హురూఫుల్‌ “అిత్‌-ఫి ८५४४ | ७4० 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


++* Tomb yls}al iam विवेक ०045 0- 570 Jaw Jl 9 


౫ మినహాయించే హురూఫు 7 'హురూఫుల్‌ ఇస్తిత్‌”న్‌-నాఇ cliiwll 4 
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|| -కొ'లు* సమిలఅ'ల్లాహు లిమ( హ'మిదహు > లిల్‌ ఇమామి వల్‌- ము(-ఫ'రది దూనల్‌ మల'మూ+. 4- కౌ'లు < ర్రబ్బనా వలకల్‌ 
హ'మ్‌-దు > 9898८ .5- కౌ'లు  సుబుహా'ిన ర్రబ్బియల్‌ ఆలా ఫి'స్‌-స్సుజుది >6-కౌలుః ర్రబ్బిగ్‌'ఫి'ర్‌-లీ > బైనస్‌-సజదతైని .7-అత్‌- 


తషహ్హు'దుల్‌ అవ్వలు .8-అల్‌-జులూసు లిత్‌-తషహ్హాం'దిల్‌ అవ్వలి है 


నాొవ్రువాత్రక్రము- * -అల్‌-ఇస్‌-ము- 


Lesson : 8: The Noun. అిరలీ నిరచనం : 


4-అల్‌ఇస్సు : కుల్లు లఫ్‌'జి, యుసమ్మ బిహి ఇ౧సాను', అవ్‌ 


హి'యవాను'(, అవ్‌ నబాతు(, అవ్‌ జమాదు' అవ్‌ అయ్యు 9०००८ వ, అల్‌ఇస్ము ९००७८ యదుల్లు ఆలా ४३४3५ 


అవ హియవాని( అవ్‌ 29८ అవ్‌ సిఫితిం. 


ఆ 22] # > ७००७-४० |పేరునామవాచకం “8097 |అల్‌-ఇసాను| -(మనిషి) ౮౫) | 


७ నోట్‌:మనుషుల పేరూ , జంతువుల పేరూ భూమీ, ఆకాశం, ఊరూ , దేశం,మొదలగు 96४) 


రఅల్‌-ఇస్సులే . 
* అన్నిరకాల నామవాచకాలూ, గుణనామవ్లాచకాలూ, పనులూ , క్రియానామవాచకాలూ. , P |అల్‌-ఇస్‌-ము 


లుగా పరిగణించబడతాయి. 


* అని ॥) - ऐ 40903 నామవాచకలపైన 7 |త౭వీను” మాత్రమే ఉండాలి 


» 2)ProperNouns తప్ప్సమిగిలిన, 089 నామవాచకాల పైక అల్‌ మాత్రమే ఉండాలి. Proper Nouns 


కు 7 అల్‌- నిషేథం . 


ఫశ” 3) - 38०6 నామవాచకలపై ర “2-७ - మర్పూత ఉండవచ్చు. 
= ' CC] 
*) నామవాచకాలతోబాటు కొన్ని పార్టికల్స్‌ కూడా రావచ్చు( ఉదా: సంబోథనావిభక్తి ) 
* అన్ని నామవాచకాలూ- ఈ మూడుస్టితులలో యేదో ఒక స్తితిలో ఉండవచ్చు ---- 
० -ib 6७० (కర్తగా) రధ (the Nominative case) 


क्र oX ym 
७ "22880 (కర్మగా) CA POL (the Accusative case) 


జర్ర 


© 3-6 ००७6 (-యొక్క-షష్టీ-విభక్తి = = the Genitive case). 


७ అయితే వీటి మామూలుస్థితి न డిఫాల్ట్‌ -కస్‌-ఢ 69 SL the Nominative case . 
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దిమ్మతు(॥ లక-bఢ తవీ(-నుల్‌ 6'5०३* 6०५७० మాత్రమే 


$౫ అంటే - (నామవాచకాలు ) -7 


కలిగి ఉండాలి. 
|, | 45 ८59 తు ఉండాల. 
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* [/6८9८-२७७७6 దిమ్మ” శ రెండు దిమ్మలు 
० సామాన్య నామవాచకలపైన ४ ఉండాలి. 


౫ నామవాచకాల లింగం / వాటి (వచనం) సంఖ్యల మరియూ వాటి / నిర్దిష్టత / అనిర్దిష్టత -లకు - తగినట్లు 
ఇతర వ్యాకరణ అంశాలను రూపు దిద్దుకోవాలి. 


కు ७००७४ నామవాచకం & 
దట 


> నామవాచకాలు -రెండు రకాలు 5 () P అల్‌ ఇస్మున్నకిర 


(2)- 7 అల్‌ ఇస్ముల్‌ - మఅరిఫక' నిర్దిష్ట నామవాచకం 


> (के () 4०७०८ ఇస్మున్నకిర ఈ indefinite - అనిర్టిష్ట నామవాచకం - ఇందులో రెండు 


రకాలు న్నాయి WL 


శ (అ) 7 ఇస్ము జాితి(—- [సామాన్య నామవాచకాలు] జాతులపేర్లు (జెనెరిక్‌) - 


[7 ఫిరసుం--గుర్రం] ,[ కహిజరు--రాయి] , [7 కితాబు --పుస్తకం] , [7 మస్టిదు- 


-మసీదు] 


<+ (६०) స్సి'ఫాితు — adjectives — [Bహిసను(- beautifu - అందమైన] , 


[p> కిబీహు(- ugly - అందవికారం] 


ఈ (2)- ఆఅల్‌ ఇస్ముల్‌ మఅిరిఫో;ా ఇందులో ఏడు రకాలున్నాయి . 


— The definite Noun — నిర్దిష్ట 


+ #ओ (2)-9 | అల్‌ ఇస్ముల్‌ ५००१०७१ ५ ఇస్ముల్‌ మలఅిరిఫ 
నామవాచకం | 


% ఉదాహరణలు వ 


య | et ] అల్‌ ఇస్ముల్‌ మలిరిఫో” 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


ee Tanna 59 43) ००१४ 0॥- ८7६ Jawil (७८ 


<- 7 ఇన్‌-ము* అిలము( 


శ రాహామిదు' 7 860 27 


ఈశ 7 ०३३७-७००८ దిమీరుః 


శ 75358 7 ७८ ७-धा।8 


4% 7? ०७०७ ఇస్ముల్‌ ఇషారః 


శి 7 హాదిిహి/క దాిలిక 


<+ 7? అల్‌ ఇస్ముల్‌ మోసూ”లః 


+ Pp అల్లదీ' / 7 ७९2७ 


శ 7 అల్‌ ఇస్ముల్‌ మునాదీః 


శ రయా/ఢ యాఅయ్యుహా 
| 7 యా అయ్యుతహా 


ఈ ర ఇస్ము+ మలిరిఫితు( బిల్‌-ల్లామి 


%* 7 అల్‌ వలదు /P అర్‌-ర్రజులు 


ఈ పై ఆరింటి లో ఏ ఒక్కటితోనైనా 
[[P ४००४४ ]] చేయబడిన -నామవాచకం . 


-[షష్టీ విభక్తిలో-యొక్క] 


శ 7 కితాబు హాదా / 7 కిలము బిళతి( 


ఈ औज्जे 4-అల్‌-ఇెన్‌-మే - ముస ప్రేధమావిభక్తికి ఉదాహరణలు '॥| 


ఈ ఈ స్తితిలో నామవాచకం -A|మలఅిరిఫి 


తు 


రెండుదిమ్మలను| -అంటే శతం-వీన్ను 


కలిగి ఉంటుంది . 


ఐతే <(७५०४ దమ్మ కుం ల్రేక్ర - శకిర తు పుత్రే 
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శ మినహాయింపు: కషసూరతుత్‌-తౌబః 


ఈ సూరహ్‌ కు 


పఠించాలి. -అంటే -|శబి(ఇ)స్మి -(అ)ల్లాహి- 


అ్రల్‌-బస్మల్య 


చదవకూడదు. 
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End of the lesson 


అల్‌-కు'ర్‌ఆను :వ ఇదా” కీల లహుమ్‌ , తఆిలా ఇలా మా అ(-జలలాహు వ ఇ'లర్‌-ర్రసూలి - 


లూ హ'స్సునా ,మావజద్‌-నా అలైహి ఆబాఅనా - అవలాౌ , కాన ఆబాఅహుమ్‌ు లా యఅకి'లూన 


షైయ్యవ్‌-వ లా యహి-తదూన.( సూరతుల్‌ మఅిఇదహ్‌ - 04) 


० ०66 ॥ lie Exclusive Stretch for TAJWEED 


-£bఢ మరి కొన్ని ys తజీ(దు అంశాలు (|| 


> * తజ్‌-వీదు/న్‌]] ఇ 


హిర్‌-ఫు -6/0७| :0) 


()4ర/జి -అక్షరంపై 4३ 6-6" छड 465४ గుర్తుంటే 46/७ -ను గట్టిగా 


- పెద్ద స్వరంతో పలకాలి . 


6 (అ)బ్బక és «5 (అ)బ్బహు 


* రూ(టూ) హు? 


503 *రు మా 
ర్‌ు తుల 


(2)- ర-అక్షర కింద కెస్ర్రో గుర్తుంటే -ర -ను 


మామూలు - స్వరంతో 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


5323 


ग49५० ylsyal lam 45% ०0043 ए॥- ००४ Jaw JL ० 


* 86"९०८ 


5 
de 


* రిమాహు? 


८५) 


> " తజ్‌వీదు[నీ]] "३७७ -హు'రూఫు’ల్‌ -కిల్‌-కల! : | 


అని 


६७! , ४ , ७, ७ , దక్ష -- ఈ ఐదు వర్ణాలను శఅల్‌ -హురూఫుల్‌ -కిల్‌-కలః 
పిలుస్తారు . ఇవి, - వ|సుకూను( / జజ్మూ(| - గుర్తుతో ఉంటే , ఉంటే , కలకలంతోఓ 


చదవాలి- హిలాకర్‌ పథా 


చాహియే .(t0beread witha sound of echo )-, శకలకలం! 


అంటే- |మారుమోత - ప్రతిధ్వని తో చదవాలి- ). 


వఅిద్‌-ని( వృఅజ్‌-రు' వృకసబ్‌ వృముహీతితు?- చవృఖిలక్‌’'నా 
క!యద్‌-ఊ” జిజ్‌-రతు( క&వకిబ్‌ కమత్‌ిలజ- క్షతక”వీమిం 
pe f की యూ డ్‌ 


> * తజ్‌వీదు[నీ] ० 4७०6-६०" అలీఫుల : 0 


() <4७०६२)८ 5 పదరామధ్యలో /చివరిలో మాత్రమే వస్తుంది . --కానీ -పదారంభంలో రాదు. 


శఅలీఫు( |'కు ముందు దృఢ వర్ణం వస్తే శఅలీఫుళ ను కూడా గట్టిగా పలకాలి. || 
* ఖా'లిదు- # గా'సికి” * అితాిఅ(- * 5०६०८ * జా'హిిరు(- 
షీడ ७०४ elas ६082४ pt 
(2) అలీఫు? కు ముందు మామూలు అక్షరం ఉంటే మాత్రం - ఉచ్చారణ నార్మల్‌ గా ఉంటుంది {| 
* మాలికు(- * జాలిసు(- | ఇయ్యాక- * జజాిఅ('- * సవాఉ- 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ హిదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


५0५ हि हम on 5 £32 


> తజ్‌-వీదు[న్‌] “వ 


హుిరూఫు”ల్‌ - తఫ్కీ'మ్‌ / |శ్షముస్త్‌అిలియ: ఈ ఏడు అక్షరాలను 


Page | 50 
పెదవులను విప్పి , పూర్తి నోటితో పలకాలి ---|| 


# 9! a * సా'దుం౮ం * ८०००८ ల * గౌన్‌ £- हु త్త +- * కాఫ్‌ 3- x* జ్జ” -3 


= 3 తజ్‌వీదు[న్‌] ० శహుి'రూఫు'ల్‌ హమ్‌-స్‌ - : పది వర్ణాలను ఉచ్చారణ చేసేవేళ నోటినుండి 


గాలి ఊద బడుతుంది -ఈ 0 అక్షరాలు ---|| 


పలకటబడే -3- వర్ణాలు ] 


Ub 


* సొదుం -రై * సీను -५* ¥* ०० ७८- - 3 


>" తజ్‌-వీదు[న్‌] 5 


హుి'రూఫు'ల్‌ షిబ్‌-హుల్‌ ముస్తఅి'లియ| : వాటి ముందున్న అక్షరాలకు 


అనుగుణంగా ఈ వర్ణాలు --- గట్టిగా లేక మామూలుగా ఉచ్చరింపబడతాయి i WU 


\-* అలీఫు? 


| | 
కవ యుసబ్బిహుర్‌-ర్రఅ'దు బిహ'మ్‌-దిహీ వల్‌-మలాఇకతు మి+ ఖీ'ఫ'తిహీ వ యుర్సిలున్‌-స్స'వాయికి 
ఫ'యుసీ'బుబీహా మయ్‌--య్యషాఉ , వహుమ్‌ యుజాదిలూన ఫి'ల్లాహి , వహువ షదీదుల్‌ మిహా'లి (3) 


4(సూరతుర్‌-ర్రఅ'ది) 


End _ of the lesson 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


hic द्ञावव all yr ण॒०5 gs गां॥40509 ** ए4०ण० तन fan gail लए ब5 Ul- £3 Jaw २०७० 


> సాగ! blo 368७ నానునాబేక ० అలొ-మస్ట్‌ గర్భ ० _ 


Lesson:li49Y———~—= ०“ ॒_॒_॒_  కృదంతేము:Verbal Noun: SUA (७४.9 | మూలం) కృదంతము : Verbal Noun: 


L 


gn “० «Nl 
> త్రీ ఎక్కువ <७' 6७७ పదాలు, కేవలం మూడు అసలు వర్ణాలనుండి రూపకల్పన 


చేయబడినవే . 


pian] . = 


౪ 


>. ఆమూడు అక్షరాలూ [VEerbal-noun ], క్రియానామవాచకం లేక అసలు అక్షరాలని 


పిలవబడతాయి 


> 


(४ 


తిక్రియకూ ఒక సంభందిత ఎ3జీ! - క్రియానామవాచకం ఉన్నది. 
है| oe = 
> asl క్రియానామవాచకాల నుండి ఎన్నో నామవాచకాలు (- Nouns -) రూపకల్పన పొంది 


ఉన్నాయి. 


క రషెమిుటీ! శ |అల్‌-మస్‌'దరు। కాల సూచనలేని - క్రియ,- గనుక - దీనిలో గడచిన , నడుస్తున్న లేక 


ముందు - ముందు కాబోయే పనుల గురించిన -సంగతులు ఉండవు . ఇది - dEeriIved- noun - 


కానే కాదు. 


3x8 / ०७ 


౫ ఎపీ] ६ ७6-७०७'५००| - 8) చాలా నమూనాలు ఉన్నాయి ( చూడండి- l8550॥ -27-) 


అందులో కొన్నింటిని మాత్రమే ఇక్కడ ఉదహరిస్తున్నాం. (| 


చార్‌: ఇ రా చార్‌: a € १ 
E] 6: అల్‌-మస్‌ిదరు సంబంధిత క్రియ! जि ర్‌: అల్‌-మనస్‌’”దరుకు 
కు ఉదాహరణలు నమూనాలుY 


| हि& ००]. ఫ'త్‌-హు( డో | [ఓపితహ] | 4962० అ Ie '(అ) ९०५ J23 


| (ిషుక్‌రు] | షుక్‌-రు( 4६३2 4 | (షకర | షకర 3६८: కప ల ६2 (०) ९०५ "23 
| 8०० ८०१ | OF) Sos | 3४०८ | | pene. | REE (26००५ १ జః). ఎత 
|e సిద్‌'కుళ 55.» iy సిదికి ७3० pew ఫి'(ఇ) ९०५ ee 


* $3 3-అక్షరాలు "ఫొను + ०५४७ + దాట +౮3 : ५७७ ఉదాహరణలు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० 6७१७४ మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


వి Au ua A a 
అ J] 9 వాలిదూన| అమ్మనాన్నలు - parents 39 ఉలిద ఆయన పుట్టెను -he Was born 
~ | PE) y 2 
0००० 9-4 |మువల్లిదతు॥ Midwife / obstetrician (93 మువ్రిదుMmidwife / obstetrician 
f m 
५०५७ 557९5०659( ॥Nfant / baby oy వలద | జన్మనిచ్చెను / procreated 
० ay వట్ణతు(| పుట్టుక - birth ఎ) 'మీలాదు( birthday 
395९० కానుపు-deliVve౭ry- చేయించెను/a6ted Oy తవల్లద| జన్మనిచ్చుట-tం Originate 
as a midwife 
a ०3 
40६ 92 యూలదు] అతను పుడుతున్నాడు / 
0 చ 0०००४ పుట్టుక - బర్త్‌ - birth . 


పుడతాడు he I$ being born / will be born 


0)-)॥ ఫవాలిదాని తి mother + తండ్రి షు 


father 


9 వలదు | పిల్లవాడు - 8 boy 


dat గ తు Fe ६६ | पा 
हे 37०० Say amother 97865. నాయన - a father 


न 5596 ర్రబ్బక ఫీ' నఫ్‌'సిక తద'ర్రుఅం వ ఖీ'ఫత వదూనల్‌-జహ్‌-రి మినల్‌ కౌ'లి 
బిల్‌ గు'దువ్వి వల్‌ ఆసా'లి వలాతకుమ్మినల్‌ గా'ఫి'లీన (సూరతుల్‌ ఆరాఫి -205) 
|e | జాహిదూ ఫి'ల్లాహి హ'క్క' జిహాదిహి (.) హువ -జ్‌-తబాకుమ్‌ వమా జఅ'ల అ'లైకుమ్‌ ఫి'ద్దీని మిం "6७8८ (.) 
మిల్లత ७४४०६० ఇబ'రాహీమ (.) 6095 సమ్మాకుముల్‌ ముస్లిమీన మి(కిబ్‌-లు వఫీ' హాదా' లియకూనర్‌-రసూలు 


షహీద(అ'లైకుమ్‌ వతకూను- ష్టుహదాయ ७०८० $ (.) ఫ'అకీ'ముస్‌-స్స'లాత, వ ఆతుజ్‌-జ'కాత వ్‌ఆ'తసిమూ 


బిల్లాహి హువ |మౌలాకుమ్‌| , ఫ'నిఅ'మల్‌ మౌలా వ ఫ'నిఅ'మన్నసీరు (78) - (సూరతుల్‌ హజ్జి) 


> हक +: “క్రియా పరిచయం. “టం; dal. 


“క్రియ : దాని-సాభావిక లక్ష ప 
= దానిని ) | ల) Introduction to the Verb- Lesson : 45 


७6० నిర్వచనం : ९ కుల్లు ०३-७८ యెదుల్లు ఆలా హుి'సూలి అ'మలి( ఫీ' జ'మని ఖా'స్సిం , అవి 


లఫ్‌'జు' యెదుల్లు ఆ'లా 6००७८ అవ్‌ హిదతి* ఫీ' ०४०१८ ఖా'స్సి( 
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० a Pbఓల-ఫి'అలు 7 వఫి'అిలు(!: క్రియ- ఏదైనా జరిగిన | జరుతున్న / కాబోయే / చేయవలసిన - 


- పనిని లేక ఘటనను కాలసహితంగా సూచించేపదాన్ని వలఅల్‌-ఫి'అలు| / శఫి'అి'లు( అంటారు. 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


2 coal all yr ००50७85 all lgjab wg *** 4०0० vlsyal fan 43% nD gH Ul- © Jaw JE ० 


* శేఅల్‌-ఫి'అలు/ శఫి”అిలు( --ముఖ్య లక్షణాలు ఇలా ఉంటాయి --- 


° వ b క్రియకు శఅల్‌ , [4७ - ४००५७: , | శతన్వీను( లలో ఏదీ ఉండ కూడదు . క్రియలపై 


వీటిని ప్రయోగించరాదు. 


* క్రియల నుండి , క్రియానామవాచకాలను , తయారుచేయవచ్చు పురుషములకు / 
లింగములకు / వారిసంఖ్యలకూ మరియూ / కాలాలకు, అనుగుణంగా , క్రియారూపాలను 
(declension) మార్చుకోవచ్చు . 

* క్రియలతో పాటు పార్టికల్స్‌ - ను కూడా వాడుకోవచ్చు. 


° a 7७०० భాషలో క్రియా పదాలకు మూడు (3) లేక నాలుగు (4) మూల వర్ణాలే 


ఉంటాయి . వీటిని శష!ముజర్రదు( | కః క్రియలని పిలుస్తారు. 


° మరికొన్ని “క్ష bp అ క్రియలకు, /2/3 - అదనపు అక్షరాలను చేర్చి ఓకీ ఘః 


శమజీ'దు+ ఫీహి | క్రియలను తయారు చేశారు'అరబ్బులు - 


«५8 శమజీ'దుంఫీహి | క్రియలకు - (మూల వర్ణాలను కలుపుకొని) మొత్తం , నాలుగు(౪) 


లేక ఐదు(౫) లేక ఆరు ౬ అక్షరాలు కూడా ఉండవచ్చు. 


<+ చముజర్రదు( కాని ఇతర క్రియాపదాలను ఉహు <5०४”' 60८ ४४४० | క్రియలని పిలుస్తారు. 


* అన్ని <७'४७| క్రియలచివరిలో ( అంత్య-ప్రత్యయమ్‌ కాబడే పురుషపద వైకల్పికనామాలను) 


శఅద్దమాయిరుల్‌-మున్ఫసిలను ** ఒతచేసి జోడింపవచ్చు. 


© ““*©D(౧Y) 44: 


* వూ [హు-హుమా-హుమ్‌ -హా-హుమా-హున్న -క-కుమా- 
కుమ్‌ -కి-కుమా-కున్న -య-నా-] 


७ క్రియలను గురించి మరిన్ని వివరాలను రాబోయే పాఠాలలో చదవగలరు . 


® 
OR | 800 పీరిచీయం : Different Types of Verbs ‘Ww 


(స క్రియ పేరు లీ అక్షరాల సంఖ్య అక్షరాల సంఖ, €) class 
४ చవ అల్‌-ఫి'అలుల్‌-త मिल 
°c 
ay ads) 
fF ముజర్రదు అక్షరాలనే కలిగి ఉంటుంది न 
చ 
వ చవ అల్‌-ఫిఅలుర్‌-ర్రుబాఈ' అల్‌ ముజర్రదు లీ క్రియలో నాలుగు 9०७ 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


మూల వర్ణాలే ఉంటాయి. 


చ్చ అల్‌-ఫిఅలుర్‌-ర్రుబాఈ - అల్‌-మజీదు 


6 క్రియలో మొత్తం ఐదు 


ఆరు అక్షరాలు ఉండవచ్చు . 


వ అల్‌-ఫి'అలుల్‌-భఖు'మాసీ- అల్‌-మజీదు 


లి క్రియ 
వర్ణాలను కలిగి ఉంటుంది 


త్తం ఐదు 
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Verb - Types 


శ్చ అల్‌-ఫి'అలుల్‌ 'సుదాసీ- ७७ మజీదు 


ఫీ 


५ 


ఠి క్రియ మొత్తం ఆరు 


అక్షరాలనే కలిగి ఉంటుంది 


End of the Topic 


३७ “క్రియ ' 'భూత్రకాలం'- అ] ద్ర! 


Etymology - molo 


-|Past Tense Verb 


७6० నిర్వచనం : శవ |అల్‌-ఫిఅలు-ల్‌- మాదీ” హువ కుల్లు ०३-७८ యెదుల్లు ఆ'లా హు'సూ'లి అ'మలి(ఫీ' 


జమనిమాది? / శ |అల్‌-ఫిఅలు-ల్‌- మాదీ” 


గడచిన / భూతకాలంలో ఐపోయిన పనిని సూచించే క్రియను - శ 


४ ०१7 gal] రష! - -3- మూడు అక్షరాల క్రియకు ఉదాహరణలు : 


* కిరఅ - ఆయన చదివాడు 


* షరిబ -ఆయన తాగాడు 
* అకల ఆయన తిన్నాడు 


* కతబ-ాఆయన రాసాడు 


* భూతకాలపు క్రియ (92८ - ४ - 4 


ఉధ్బారణ గుర్తు మారదు- పార్టికల్స్‌ చేత ప్రభావితం కాదు. 


కబోత తి - నిరుక్తి - ౦మౌగికం-[[es550n : 6 : 


| జలస;ాఆయన కూర్చున్నాడు 


యెదుల్లు ఆ'లా హో'లతి( అవ్‌ హిదతి( ఫీ' ७ ८००१८ సా'బికి? 


ఫి'అలుల్‌-మాదీ’” 


= అంటారు. 


మటబ్‌-ని ०5८०५ 


ఐనందున-మార్పులకు అతీతం - దాని 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


5323 


ग49५० ylsyal fam 45% ०0043 ए॥- ०7४ JowHl JL ० 


* భూతకాలపుక్రియ (92४॥॥ -jaall -లు--- పురుషుపద సర్వనామాలు - (pronouns ) తప్ప, 55 
యే ఇతర పార్టికల్స్‌ తో కలసివచ్చినా తన స్థిరత్వాన్ని కోలుపోవు. 


° P23 ధట! - ఎ! -భూతకాలపు క్రియలు --- పురుష్రుపద సర్వనామాల (pronouns) & 


కలిసివస్తేమాత్రం , -Diacritical Marks- ఉచ్చారణ గుర్తులు మారగలవు-Y 


BSF a ge Te I 
Leper yer Cig yt 


* షరి-బూ| - * షరి-బా - * షరిబ్‌-త- 


వాళ్ళు తాగారు ( ప్రథమపురుషం- వాళ్ళిద్దరు తాగారు-( ప్రథమపురుషం | నువ్వు- (ఒక-పురుషునివి)- 


పురుషలింగం) -ద్వివచనం-రెండులింగాలకూ-) తాగితివి 


° ధట! jas: Note : -<( 


తుం 


ఫిఅలుల్‌-మాదీ’ మొదటి అక్షరం అక్షరం యెల్లప్పుడూ - శఫత్‌-హ 


గుర్తునే కలిగి ఉంటుంది . 'మధ్యా క్షరం| గుర్తు - 48०6-७४"  / శ్షదిమ్మ|ఈ/ శ్షకైస్రః ఈ - 
ఈ మూడింటిలో యేదైనా ఒకటి కావచ్చు .॥॥! 
bp [ఉదాహరణలు - 
ప్రథమపురుషం -ఏకవచనం - (మధ్య -అక్షరం- గుర్తు నమూనా! 
పుం.లింగం 
nee! हु lee 
eg 5 -& దిమ్మతు 35 लिन 
షష =] 
कु wr ys 5 ase MIs 
; : = ७५ " ms 5 ०८ 58 గ్రే 
ఓల _* ఫిత్‌-హి'తు( 0७ -* ६०७० 
ea 
५५७४-०० -८»४ -५००० 
yn - * కస్రుతుం Jw ఫిఇిల 
డ్డ 


ఆ ఆదీ! _గ్రోష! ; పూ ఫిఅలుల్‌-మాదీ" కి - prefixes - ప్రిఫిక్స్‌ [ఆదిప్రత్య$యమ్‌ ]లు ఉండవు | 


bExamples : हैं ఫిఅలుల్‌-మాదీ' : ६ ఫిఅలుల్‌-మాదీ' పార్టికల్స్‌ SU 


A rsa # 3 20-7 


ఎ yi ol alg rye? Lo - 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్సుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386 


* ఇ షరిబ అల్‌-వలదు * మా షరిబ అల్‌-వలదు - * ४३ రిబ అల్‌-వలదు 


(a -చేదర్థకం)- ాఅబ్బాయి తాగలేదు ( నిశ్చయార్ణకం ) 


_ఓకవేళ అబ్బాయి తాగితే - (-నకారం))- ాఅబ్బాయి తాగాడు- 


रथ थी Jal! :G (2) రొనాలుగు -౪- అక్షరాల - 


* తర్‌-జమ '_-అనువదించెను (३34 


* ఇస్తలమ- received patil 


VY G(4) (92५0 Am) : रे ఆరు- ౬- అక్షరాల - ఫిఅలుల్‌-మాదీ' |] 


<2 ०८० 


3-५५... 
श्र 


हे 
+ ++ 


3-5.<-..4॥ 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 
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*** ఫమయ్యురిది-ల్లాహు అయ్యహ్‌-దియహూ యష్‌-రహి సద్‌-రహూ లిల్‌ఇన్‌-లామి (*) వమయ్యురిద్‌ అయ్‌- 


యుదిల్లహూ యజ్‌అల్‌ - సద్‌-రహూ ద'య్యిక' హరజ(ం-కఅన్నమా యస్సలొదు ఫిస్సమాఇ (*) కదా'లిక 


యజ్‌అలుల్లాహుర్‌-ర్రిజ్‌-స ఆల ల్లదీ'న లా యూమినూన *** (సూరతుల్‌ ७७९७००६०-25 ) 


ul 


"క *  భూతకాలక్రియ -రూప పరివర్తన - Morphology 


(Declension) "[$$$-0+- नै 


७ భూతకాలక్రియను : అన్ని ప్రథమ , మధ్యమ, ఉత్తమ పురుషాలకు , ఏక ,ద్వి,బహువచనాలకు , 
మరియూ పుం , స్తీ లింగాలకు తగినట్లు గా రూప కల్పన చేసుకోవచ్చు . 


७ అరబీ భూతకాలక్రియ కు -4 -రూపాలునా యి 


ఆ కొభూతకాలక్రియ రూప పరివర్తన -- 5t[0౧9 ५७४ తో ఉదాహరణలు | 


७ క భూతకాలక్రియ I—person- ప్రథమ(షపురుషం-పుంలింగం gall dal 


७६०४ strong verb తో ఉదాహరణలు ४ 
అయన రాశాడు ४ ९9६) (६२ 
వాళ్ళిద్దరు (009॥) రాశారురే * కతబా Ew 
వాళ్ళందరూ రాశారురేో' * కతబూ iis 


० రభూతకాలక్రియ I*—person- ప్రథమ పురుషం -స్త్రీ లింగం. (| 


७६०७ strong verb తో | ఉదాహరణలుY 
ఆము ఆపింది * కతబత్‌ me 
వారిద్దరు(DUal -feM) ? రాశారు * కతబతా is 
వారందరు (fm) రాశారు? * కతబ్‌-న ois 


° రభూతకాలక్రియ -॥११ Pers0n-మధ్యమ పురుషం - పుంలింగం!ll 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


అర్థం strong verb తో | ఉదాహరణలు 
నువ్వు రాశావుర * కతబ్‌-త ८०६९ 
మీరిద్దరు(0॥2l) రాశారు. రే * కతబ్‌-తుమా ais 
మీరందరు రాశారుర * కతబ్‌-తుమ్‌ ais 
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. క భూతకాలక్రియ -II Person- మథ్యమ పురుషం - స్త్రీ లింగం (॥ 


అర్థం strong verb తో | ఉదాహరణలు 
నువ్వు రాశావు(feM-5ingular)? * కతబ్‌-తి ८८९ 
మీరిద్దరు (DUal-fem) రాశారు? * కతబ్‌-తుమా WRT 
మీరందరు (f) రాశారు? * |కతబ్‌-తున్న 355 


० 7६००७5००३०७७ - రెండు లింగాలకూ - M+F - ఉత్తమపురుషం -It-personil 


అ 8० U 


strong verb తో | ఉదాహరణలుY 


నేనురాశాను ఇర 


(రెండు లింగాలకూ -M+F) 


* కతబ్‌=-తు ०८.८2 


(రెండు లింగాలకూ -M+F) 


మేము రాసామ 9౮ 
(ద్వివచనం / బహువచనం )- 
(రెండు లింగాలకూ M + F) 


* కతబ్‌=-నా 


(రెండు లింగాలకూ -M + F) है: 


End _ of the lesson 


+ సా |= tel dsl 'కీయ : వర్తమాన+ భవిష్య కాలాలు" 
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*|అల్‌-ఫి'అలు అల్‌-ముదాి'రిఉ అంటారు . 


శ అరబీలో ఇదే క్రియను , భవిష్యకాలానికి కూడా వాడుకో వచ్చు . 
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= దిని ఓలాజో ली 


wa 


ఈ ఇతర వ్యాకరణాంశాల ప్రభావం వలన లేక Moods- (క్రియా ప్రవృత్తి) వలన ఈ క్రియలపై - పద 


లేక *సుకూను(|- గుర్తుకూడా రావచ్చు. 
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వ हु (మర్యాద పొందుట ) 


Y |] Future Tense VERB --భవిష్య కాలానికి (४ కూడా है ౮! 
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[మేము వెంటనే అర్థం చేసుకొంటామ్‌ ] 


యి g Future Tense Verb-2- కొంత సమయం తర్వాత చేయబోయేపనికి prefix - 
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८:०० बन 


ఆడక ఈ ---- ౫| సౌాఫి యెక్‌-తుబు 


అతడు కొంత సమయం తర్వాత రాస్తాడు — 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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End of the lesson 
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(०00०) న్‌ Nn *తు'లుతు'న్‌ Nn ४९७७ ९७७०९) Ua *౫రుబ్‌ ఉన్‌ गौर (६९७ ९००९७ ९७) అర్బణఇన్‌ Page | 64 
(ua) (०.७) ५ (७७७) 23 (జ) % (జు! 890) ౪ 
సగము మూడో వంతు మూడింట రెండు నాలుగోవంతు నాలుగింట మూడు 
వంతులు వంతులు 
టీ 45050 20“ ७ 
Ordinal sl 3० | 
> ‘TheOrdinal Numerals _ “जब Y ఇ 


2- (३) కమబభక సంఖ్యలు" అల్‌ఈదాదుల్‌ తర్తీబియ్య" తర్తీబియ్యక- 


నసంబ్బ్యలు 
> కముబ్రధేక నంట - గుణవిశేషణాలు - కాబట్టి , లింగపరంగా ఈ అంకెలు నామవాచకాలకు తగ్గట్లు 


ఉండాలి -, ఐతే క్రమబోధక అంకెలు - మోలిక సంఖ్యలకు భిన్నంగా ఉంటాయి. [ -మొదటిది కాకుండా ] 


తతిమ్మా క్రమబోధక అంకెలు - [[౫| ఫా'ఇలు- 82४ ]] --[| జడ | ఫా'ఇల]] - నమూనాలలో 


ఉంటాయి . 


జ కర కలలకు సంఖ్యలు" ము ౦౫) 'అల్‌ఈదాదుల్‌ &७66050(* ४ 


——Patterns- 


[[ ఫాిఇలు laf 82४ HD | U ంమూనాలు [Leu a ‘2 తు |॥| Ub 
— 

అిరబీ లోర రేపురుషలింగం | తెలుగులో | అిరభీ లో? 2 9000० 
Jol *అవ్వలు( మొదటి Glo! *ఊలా 
97 #छ० 20५ రెండవ 4.4 *తాినియక' 
eu *తా'లితు!| మూడవ wee be శతా” లిత్రీఈః 
జ | |జాబిజ|| నాల్గవ హర |... |జాబిఅగ 
(3५०१५ 4०2०6 | ఐదవ 40७०5 ।.. किए: ०७ | 
ou alu ले 6७ ९७९७० ful 0 (సాదిసకో! 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


प्र. क्ञाववं all gr ००5 gn all igja6 wg ** ॥7००० तंब)वी|50 43% ०045 0- ८१५ Jaw Jl 9 
PY ।... క[సాబిజ) ఏడవ Far ... हे ०“ 
oa  (తామిను]) ఎనిమిదవ హు . గ్రకామిన | 
eu 0 स्फिप७4| తాసిఉ( తొమ్మిదవ ME मज़े యః 
yids  (ఆపిరు]) పదవ Sic ।... ०२०“ | 


cn sn पक पक्‍मन८-----पञपञ८८--ञन८म-पञ ८ 


End of the Lesson 
౫ అల్‌-కు'ర్‌ఆిను| : 65066 ' 2०५ దూని-ల్లాహి మా లా యదు'ర్రుహూ వమా లా యన్ఫఉహూ (.) దా'లిక హువల్‌ ద'లాలుల్‌ బఈిదు (2) 


యద్‌ఉ' లమన్‌ ద'ర్రూహూ అక్‌'రబు మిన్‌ నఫిఇహి (.) లబి'సల్‌ మౌలా వ లబి'సల్‌ ఆశిరు(3)- సూరతుల్‌ హజ్జి 


cscs ssc ne 
3006, ।0) మోర్ఫోలోజీ 8 స్వరూపశాస్త్రం ०० «860 భూతకాలక్రిర 
ఇల్మున్‌-స్సర్స్‌ gall dal dys 


విభక్తిరూపనిష్పత్తినమూనాలు + ఉదాహరణలు - 


Past Tense Verb -The Declension- - Lesson : 49 : 


. శీరలీ భూతకాలక్రియే 


० లిభూతకాతేక్రియ -రూప పరివర్తన (dEeClenNnsIion) 


ఆ భూతకాలక్రియను*: అన్ని ప్రథమ , మధ్యమ , ఉత్తమ పురుషాలకు , మరియూ ఏక , ద్వి, 


బహువచనాలకు , మరియూ పుం, స్త్రీ లింగాలకు తగినట్లుగా రూప కల్పన చేసుకోవచ్చు नि 


ఆ అరబీ భూతకాలక్రియ కు -4 -రూపాలున్సా యి 


అ 'భూతకాలక్రియ| రూప పరివర్తన -మరియూ - weak verb తో ఉదాహరణలు 


అయన (॥) తిన్నాడు 


వాళ్ళిద్దరు () తిన్నారు 


వాళ్ళందరూ () తిన్నారు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


(ea । dul లెషాకఆంకయ - II“—person- ళ_  *“  ఇభూతకాలక్రీయ -॥" person- ప్రథమ పురుషం -స్తి లింగం -స్తీ లింగం 


అర్థం | weak verb తో ఉదాహరణలు నమూనాలు || 6( 
ఆమె (f) తిన్నది * అకలత్‌ sf {si lias 
కారిత్తలు (₹) ఆరాలు * అకలతా wisi ile 
వారందరు (f)తిన్నారు * అకల్‌-న ois 2 


శ్ర ఏష ల్రీ సఆకాలక్రియ या" P6r50n-మధథ్యమ పురుషం - పుంలింగం । dal & భూతకాలక్రియ -॥"११ PEr50n౧-మధథ్వమ పురుషం - పుంలింగం 


eak verb ఉదాహరణలు 


నువ్వు (గ) తిన్నావు 


మీరిద్దరు (౧) తిన్నారు 


మీరందరు (గ) తిన్నారు 


gad ul] di 
| శా ८४ ల్రీఢూతకాలక్రియ -॥"५ P౭r50౧- ४०७२० పురుషం - స్త్రీ లింగం . -II! Person- మధ్యమ పురుషం - సీ లింగం. 


(24 | dul శ ధీధుతకాలక్రియ - *-per50n - ఉత్తమపురుషం - రెండు లింగాలకూ - M+ F - - [*t-person - ఉత్తమపురుషం - రెండు లింగాలకూ -M+F - 


అర్థం | eak verb తో ఉదాహరణలు నమూనాలు 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


5323 


ग49५० ylsyal lam 45% ०0043 ए॥- ००४ एं१४७)॥ (॥७ ० 


# అకల్‌ -తు 
నేను తిన్నాను 
(రెండు లింగాలకూ -M+F౯) 
(రెండు లింగాలకూ -M+F౯) 


మేము తిన్నాము 


* అకల్‌ -నా (రెండు 


(ద్వివచనం) ( రెండు 


లింగాలకూ -M + F 
లింగాలకూ M+ 5) క ) 


మేము క 
*లఅకల్‌ -నా (రెండు 
తిన్నాము(బహువచనం) 
లింగాలకూ -M + F 
(రెండు లింగాలకూ M+F) हु ) 


End of the Lesson 


-—— क80/ 0 २7००४ ౩ స్వరూపశాస్త్రం 2-358] deAl. -ayni- 


> ౧9 ౯ సు 6 a 4 
६७३७ న ఎ వర్తమాన క్రియ Declension -2 - మూడు అక్షరాల క్రియ- 


Declension of the Present Tense-Verb : Tri-literal- Verb 


4 
Jail 4 రజీ ०5 
० Ch అ లో వర్తమాన క్రియకు మొదట్లో ఈ నాలుగు । prefixes | ఆదిప్రత్యయ వర్ణాలలో रे 


[అ ir త|న,య॥। -ఏదో ఒకటి తప్ప క ఉండాలి. 


* ఈనాలుగూప్రోనాంలు కావు. 


॥ ६9 ॥ న ॥ లే ॥ య ॥ 


| © డై G | 


మేము [ ఉత్తమ ] है క [ప్రథమ] పుంలింగం 
నేను [ఉత్తమ | (ఇదరు/పలువురు) Cn . రూపాలుమాత్రం + 
ద రూపాలుమాత్రం + ర 
[రెండు లింగాలకూ] [రెండు లింగాలకూ] | మధ్యమ (६-9०) 
-2-రూపాలు ses mea -!-రూపం 
€/““ ८५४९ Ff] మూడు అక్షరాల క్రియకు -( Tri-teral- Verb ) ప్రథమ పురుషం - third : అ dal " Ch మూడు అక్షరాల క్రియకు -( Tri-literal- Verb ) ప్రథమ పురుషం - third 
person Ww WW 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COontact : 903224483 or 9292386॥ 


ఆయన రాస్తున్నాడు / రాస్తాడుర 


(Es कर 

0५६६४ 
వాళ్ళిద్దరు (పుం.లిం) రాస్తున్నారు ! 

రాస్తారు d 


4०42% 2 
) १६ ६-९२ 


०0१६-४२ 


5"60600 (६) ०.७०) రాస్తున్నారు / 


రాస్తారు 3 


330 


td 
ery 
గ 


ఆమెరాస్తున్నది / రాస్తుంది? 


వాళ్ళిద్దరు [ ३.०० రాస్తున్నారు / 
రా స్తా రు ఆ 


६4 9 a ) స 
గ్ల 
వారందరు 


[ స్త్రీ.లిం] రాస్తున్నారు i రాస్తారు © 


ఉదాహరణలు నమూనాలుY 


పురుషములు / 


లింగములు+ WU 


[ప్రథమ] పుం.లిం 
[ప్రథమ ]పుం.లిం 


$ Jia ० | dal 00 
2 “* ౪“t్ణ] మధ్యమ పురుషం : $8cond person | QU 
bd 


2 ८ మధ్వమ పురుషం : second personlll 


నీఒక్కడివి రాస్తున్నావు / 
రా స్తా వు d 


ఉదాహరణలు! | నమూనాలు\ nal 


నమూనాలు ५ 


[ మధ్యమ ] పుం.లిం 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


Page | 64 


5323 


Ja>mb ylsyal lam 45% ०0043 ए॥- ०7४ एं१४७)॥ (॥७ ० 


మీరిద్దరు రాస్తున్నారు / 
రా స్తా రు हा 


०३६४ 
మీరందరూ ठ రాస్తున్నారు / 
రాస్తారు 


మీరిద్దరు స్త్రీలు రాస్తున్నారు / 
రాస్తారు © 
రో 2 0 a 
५ 
మీరందరు స్త్రీలు రాస్తున్నారు / 
రాస్తారు.? 


[ మధ్యమ ] పుం.లిం 


నేను 9రేఒక స్త్రీ / పురుషుణ్ణి * |'అక్‌-తుబు 
రాస్తున్నాను ! రాస్తాను 
+ 3० ir 0 = 
re “ Ty కి 
మేము 96 (ఇద్దరు / పలువురు) స్త్రీలం * |నక్‌-తుబు 


[ ఉత్తమ ] 2-లింగాలకూ 


[ ఉత్తమ |] రెండులింగాలకూ 


2 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


లేక పురుషులం రాస్తున్నాము | 


రాస్తాము 


{{({ఇన్న వలియ్యియల్లాహుల్లదీ'న; వలియ్యియల్ల్తాహుల్లదీ'నజ్జల-ల్‌-కితాబ (.) వహువ యతవల్లస్‌-స్పాలిహీన }}} (సూరతుల్‌ ఆరాఫి-96) 


[ EndofThelessonh  —  — — — MMMM 


పాఠం, 24 ० ఈగల) = 'కియలు - వాటి - నమూనాలు” కణ! వక ७53४ _ 


Different Patterns of The Arabic Verb - Lesson : 2 


Chart -- Verb Families Tto 40 - fealul thulaathee Mujarradu and related Mazeedun 


Feehi Verbs 


Jaan] pul dclall pul SJlanl owl 
Jgsanl 
అల్‌-మన్‌-దరు ఇస్ముల్‌- ఇస్ముల్‌-ఫాఇలి| | |అల్‌-ముదారిఉ అల్‌-మాదీ” 
Verbal-Noun మఫ్‌ఊలి Active Participle ber Past Tense Verb 


Passive Participle 


0924८ 
६9९०८ 5509'&€#९०८ हे" 2९०८ యపఫ్‌'అలు ఫిలఅిల నమూనా 
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అనస్‌ -స్సు కూను 


బై ७०४४ నాక్రియ 


ey) dl ° 


అల్‌-ఫి'అి'లుల్‌- అమ్‌-రు 


-తో ఉంటుంది అలాగే దాని చివరి అక్షరం కూడా 


అల్‌-ఫి'అిలుల్‌- అమ్‌-రు లొని రెండవ అక్షరం - 


తయారయ్యే విధానం-TEXt 


హంజ| కు / 55 


అల్‌-ఫి'అ'లుల్‌- అమ్‌-దు అమ్‌-రు 


అన్‌-స్సుకూను| ८ తో ఉండాలి. 


లోని మూడవ అక్షరంపై ఉన్న ఉధ్బారణా గుర్తునే 


మొదటి అక్షరానికి కూడా వాడాలి . 


wl dl o 
బీ 2 మూడవ అక్షరం పై 6४०४ ఉంటే మొదటి అక్షరానికి కూడా 


దిమ్మ నే వాడాలి. 


हू जय లెత మూడవ ७४००७ 


కింద కూడా కన్‌-రఃొ' మాత్రమే ---తప్పక ఉండాలి . 


ఫిత్‌-హి 


కు. లేక కస్‌-రః ఉంటే మాత్రం మొదటి అక్షరం 


ఫిత్‌-హి ను ఉపయోగించరాదు. 


టై అ దట - అల్‌-ఫి'అ'లుల్‌- అమ్‌-రు| అమ్‌-రు| చివరి అక్షరం అన్‌ స్సుకూను] స్సుకూను తోనే ఉండాలి . 
+ Weak Verbs తో- అల్‌-ఫి'అి'లుల్‌- అమ్‌-రు - derive చేసే విధానాని” , Separate 


పాఠంగా -boOk -పార్‌-2- లో, చదవండి 


2९१: Jal ' 


wll |" 
ఉలభ్యర్షనాక్రియ Wa అల్‌ ఫి'అిలుల్‌- ०७६०-५७ (७) 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


hic cngAl all ता- ०55 85 all liga bg *** 47०० yls}al fan 435 ८०052 0॥- Ji Jaw) (॥5 ० 


=వర్తమాన-క్రియ-[ మధ్యమ ]-[ ఒకవ్యక్తికి ]- 
3. 


ma a 9 90 Po 
కోకు aren *|తక్తుబు ౧కే 
ఉక్‌ -తుబ్‌ x _WUm - ॥ “ —ె | [నీవు ] రాయి నువ్వురాస్తున్నావు/రాస్తావు 
भर १७&-६9० డ్‌ or ५५६: १७७६: | Moa 
ఇఫ్‌తహ్‌' ०० ea | [నీవు తెరు wd ss 
కు ఉదాహరణ నువ్వు తెరుస్తున్నావు/తెరుస్తావు 
*౩స్‌-రోకు ५ *తజ్‌ 960५» ५-४ నువ్వు 
(४6-9६ on 
ఉదాహరణ జ్‌ dll [నీవు] కూర్చొ చదువుతున్నావు/చదువుతా 


వచనం! ७5०७ తెలుగులో క్రియ -జలస!త- నమూనాలు! 
అభ్యర్థనాక్రియ ||| 
నువ్వుకూర్చో- అ mn 
ఏకవచనం- “ రగిజ్‌-లిస్‌ఆ ola! op dy! 
[ పుంలింగం | 
పుంలింగం 
మీరిద్దరూ 
है आल 8.०८ కడజ్‌-లిసాఆ (| रे [2 
కూ — _ Uses 
పుంలింగం చె > | | 
| పుంలింగం ] రే 
బహువచ మీరందరూ 
నం- కూర్చోండి- రణఇజ్‌-లిసూ SG ( 3 9८०9 | ఆ [' 32 a | 
పుంలింగం [ పుంలింగం] రే 
ఏకవచనం - నువ్వుకూర్చో క క 
&-9605 wre 5०७ 
స్త్రీలింగం © [ స్త్రీలింగం ] br ३४ gia! gis! 
మీరిద్దరూ 
ద్వివచనం- పా रा 
స్త్రీలింగం ९ కూర రగజ్‌-లినా ia > ssf 
8 [ స్త్రీలింగం ] 
బహువచ మీరందరూ 
నం- కూర్చోండి రజ్జిస్‌-నఆ ue 0 0 । धरे సకస 029 ; 
స్త్రీలింగం9 [ స్త్రీలింగం ] ప్‌ ౮ श्र 


**+५)8१6 కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


[ కురీఆ( |] లో ఉను అసాధథారణమెన మరికొని సంబోధనలుV౪ ౪౪ 


७ >>) ७७6-९००४७०००५०) था Fe ० రహా कि (६ 
७ ०६ 
ఓ! అలాహ్‌ ७ చూడు 
* bహైత-లక mene హయ్యా| ఇలా | ఆ ర్వ 
० sl A i 
ఇలా రా రా 


७ [3९06-९४ త ర; ७ ర |హలుమ్మ]| ఇలా न షష 
७ చ 9 
నీకునాశనం . రాఇలా తే/చూపించు 


End of The Lesson 


Page | 7( 


అల్‌-కు’'ర్‌ఆ'ను[(({ వతవక్కల్‌ - ఆలల్‌ -హయ్యి-ల్లదీ' లా యమూతు - వ సబ్బిహ్‌ బిహమ్‌-దిహీ -వకఫా బిహీ బిదు'నూబి 
ఇబాదిహీ ఖలబీరా }}}(సూరతుత్‌ - ఫుర్‌-కాని -58) 


deo re ysl "0000 + Genders. 


ాఅల్‌-ములఅ-న్న తు”- | ఆ ూఅల్‌-ముదిక్కరు) | 


మహతీవాచకం? FeMiNiIne Gender Feminine Gender మహదాచకం౮Masculine Gender Gender 


Lesson : 23 : అల్‌-జిన్‌-'సు 
[मल 


> 7७966 భాషలో లింగాలు రెండే -(0)- 99०6० | ఆక! ९ (2)- <७5००७०१०)४५:५॥ . 
5 
> Please note that--- 7 ७०७७ భాషలో - నపుంసకలింగం - neuter gender - లేదు. 


> () స్త్రీలింగం య్య - (2) పురుషలింగం -(డాష][ - ఈ రెండు లింగాలూ--- రలల్‌-ఇసు|- మనుషులకూ 


ps రొఅల్‌-హయవానాతు - జంతువులకూ ,-- 7७८७) బాతాతు = చెట్లకూ , మరియూ-- అజ్‌- 


జ్ఞమాదాతు - నిర్జీవ/వస్తువులకూ , మిగిలిన అన్నింటికీ - కూడా వర్తిస్తాయి. 


౫ |నోట్‌ - పురుషలింగ నామవాచకాలకు మరియు గుణవర్ణనల చివర త రను చేర్చివాటి స్త్రీలింగ- 


రూపాలు తయారు చేయ బడతాయి. స్తీలింగ 7०5 | | రాతలో ఉంటుంది కానీ ఉభ్బరింపబడదు [ ఈ 


నియమానికి మినహాయింపులున్నాయి - మున్ముందు తెలుసుకోగలరు ] 


క్రి ७... A 2262 
ఇ త్రైలింగ? 5६.) 038 ७०६० ७७००५ 


దీనికి మూడు ఆనవాళు 
న్నాయి = నామవాచకం చివరిలో --- చివరిలో --- 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


) 


jc cngal all gr a6 és all lqa6 wb  ** 


Dozmh yisyal fam दिउ ०045 Ul- £4 JawHl JL6 9 


(9) *$-& _*< 


(०) ४ అలీఫ్‌'మక్సూ'రః: 4 
(०) *! - అలీఫ్‌'మమ్‌-దూదః 4 


* 0 - మూడింటి లో ఏదో ఒక గుర్తు ఉండాలి 


అల్‌-కు’ర్‌ఆను -(६ మరి- నము 


(అల్‌ 


End of the 


-ల్లాహు i 


తెచ్చింది- దు! (జల్ల జలాలహు) ఇ'బాదతు- (దాస్యం) చేయటానికి మాత్రమే-}} 


+ -థోఉదాహరణకు: 
bమహతీవాచకం[2_feminine - ఈం] i (మహదాఃచకంA_ Masculine - $$3]| 
6 ला ५४ छ 
స్నీఆాతికా'ఇద తుం జ १७०७ కా'ణదు( J 
ణి sl ज्ज्णज््ग््गा 
కూర్చున్న స్తీ కూర్చున్న పురుషుడు 
22 ప 3 ప 
७५३७-५७ సాజిదక ५ 3 సాయ సాజిదు(డ్ర 
bp | తస y 
మోకరిల్లే దాసి మోకరిల్లేదాసుడు 
6 పక ना 6 అ न 
స (७८0८5 (2 : We ఆలి है! 
> न త » 
దైవదాసి దైవదాసుడు 
6. a 6 है 
9५)० దాలిదక9 అ Wo వాలిదు(ర 
+9 
అమ్మ నాన్న 
6 a —— 
७०) లా”లిబకః క 
नर SN 
! Nb (७०"0६०१ 4 
విద్యార్లినిమహతీవాచకం త 
విదార్షిమహదా(చకం(౦ 


జల జలాలహు)) - జిను లను మరియూ మనుషులనూ ఉనికిలోకి 
ले Ay 


[-56- సూరతుద్‌-దా'రియాతి ]- - - 


మరి మనం అసలు purp05e -ను (ఊడిగాన్ని) వదిలేసి ఇస్టమొచ్చినట్లు -*०५ మానీ- చెయ్యచ్చా ? 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


० तु 80" పేర్లు సాభావికంగా స్తీ లింగాలే 
అమ్మ x ఉమ్ము( है 
as 
కూతురు * బిన్‌-తు( — 
ae 
సహోదరి * ఉఖ్‌'తు( రష] 
వాడుకలో సీలింగాలుగా స్వీకరింపబడ్డాయి, | 
= GC 


భౌగోళిక - నామాలు 


७ 69 మరి కొన్ని 


dl 


श्र 


భారతదేశం * అల్‌-హి(దు 
Ao 
ఈజిష్టు % మిస్తు” pas 
° @్ర మానవ శరీరంలోని , జోడు భాగాలు - [కొన్ని మినహాయింపులతో] ,| 
pa o- 
కన్ను * ఐిను( (४5 
2 
చెయ్యి * 6960५ చ 
రష ० 
కాలు * రిజ్‌-లు( >> 
० &&9?5००७) $ సిమాఈ -తరతరాలుగా [[ అరబ్బులు ]] విని , వీటిని స్త్రీలింగాలుగా గ్రహించారు, 
हा क्र wt 
అగ్గి * నారు 
ఇలు a 
ఇ ६ దారు Jl 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


#++ Tomb UjAl lah दल ०0055 Ul- £0 Jaw २७७ 


నేల | | అర్‌-దు( ర] 


2 ० 


(४-४ 


సూర్యుడు 


qm పై నియమాలకు కొన్ని మినహాయింపులు : కొన్ని పురుషలింగ - నామవాచకాల ఆఖరున $ 
స్త్రీలింగ [[త ]] ఉంటుంది - కానీ అవి యెంత మాత్రమూ స్త్రీ - లింగ పేర్లు కావు. ,| 


ఒక పురుషుని పేరు * హమ్‌-జకి 
ELE Aah 
ఒక పురుషుని పీరు 


० ०३७ 29, ८0, [పొట్టి-అచ్చులో (9) 
- ८७७४ - 
Short Vowels 


Lesson : 25: Vowel-signs 


వఅల్‌ఇస్లామ్‌- 


6 

> అి'రబ్బులు| - స్వతహా ఉచ్చారణా గుర్తులు వాడే వారు కారు - కానీ 
వాణి १ అ कल లో 
గప్తిచందడంతో - అ'రబేతరులు -n౦౧-Arabs - |కఅజమీలు| - పెద్ద సంఖ్యలలో వచ్చి---- 

ఉధ్వారణను - వక్రం చెయ్యడంవలన - గత్యంతరం లేక - ఊనికతెలిపేి - ఈ ఉధ్బారణ 


> వఅిరబీ - 
గుర్తులన్సూ వాడుకలోకి తెచ్చారు -అ'రబ్బులు . This was the need of the hour. 


AT 


కు /_ఫత్‌-హ్‌- ఉంటే అది , తెలుగు -అ- 8- కు సమానం- 


౫ (హెలులపై Pp అల్‌-ఫిత్‌-హ 
WU 
> ० > ८ > ¢ 
> త > జ 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४9 ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


४-९9, 60 , ० , వగైరా WU 


9 ఏ & & 49 4# ()० (०७ vi (3५७ )) 3 3 € ara aaa ary 


End of The Topic 
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> ర [[ -దిమ్మ- ] తున్‌ | 


> హల్లులపై రాయబడినప్పుడు కఅద్‌-ద్ద'మ్మక / -ద'మ్మక తెలుగు|- ఉ -U-కు- 


సమతు ల్యం WU 


> ५ > ०८ > ८ 


> బు > తు > జు 
0 
Reading Exercise / Tamreenul K’iraati : [/”] ) అద్‌-ద్దిమ్మ -ఉ,బు.తు,వగైెరా WU 
3 3 3 93 39 3 3 3 3 శ 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 3 
+6 + + + భో 4 
pgp hhy (० (५ (+५)) 3 3 € cea | 


End of The Topic; 


> ల [[-కెన్‌-ర]] అక్కి 


> హల్లుల కింద రాయబడిన 7 అల్‌-కెస్‌-రొ / కెస్‌-రో- తెలుగు ఇ -i-క- సమానం 


> धर > ५४ > द 


> బి > ७ > జి 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


FT हा हे *k* 


Dozmh yissal fam दिउ ०045 Ul- £4 JawHl JL6 9 


Reading Exercise | Tamreenul _K’iraati : (2 అల్‌-కెన్‌-రణొ-_ ఇ,బి,తి,వగైరాl Exercise | Tamreenul K’iraati : అల్‌-కెస్‌-రొ- ఇ,బి,తి, వగైరా | 


+ 


Gb ६६5५७५०७ ० ४ ७)) 3 9 ६८ ६ ८४ al 
92/0०/५72५ 


(/) Observation @ Grasping Exercise / Tamreenul Tadabburi : (|| Grasping Exercise Tamreenul Tadabburi: (|| 


, అస్‌-స్సుకూను " 


०9 ० 


6 


9 9 ५ 9 9 9 हु 9 9 9 नि न ౨ 9 
- ०3५ 3५४)) >> ८६८ ६ ४० ५ 


७9 ० 08 ४५८५ త్ర 5 ६5 ७ (३० 


46 


దీర్ణాచ్చుల గురించి వేరే పాఠంలో చదవగలరు -The Long Vowels have been discussed separately . గురించి వేరే పాఠంలో చదవగలరు -The Lon Vowels have been discussed separately . 


End of The Lesson 


अजय, అల్‌-హ'దీతు' : *అల్‌-గు'న్‌-లు మినల్‌- జనాబతి : | -అయ్యన్వియ బి క'ల్బిహి రఫ'అల్‌-జనాబతి బిహాద'ల్‌-గు'స్‌-లి 2- త్సుమ్మ 


యగ్‌'సిలు మా అసా'బ १०५ ఫి'రజిహి మినల్‌ మనియ్యి 3- ४०५६० యగ్‌'సిలుయదైహి బి సాబూని వ నహ్‌-ఉహు బఅ'ద- గుసస్‌-లి 
ఫిరజిహి 4- తుమ్మ యతవద్ద'అ వదూ” కామిలా 5- త్సుమ్మ యహ్‌-త్సల్‌ మాఅ ఆల-ర్రాసిహి త్సలాత్స మర్రాతిః 6- తుమ్మ యగ్‌'సిలు 
షక్క'హల్‌- ఐమన త్సుమ్మ్మల్‌ ఐసర 7- త్సుమ్మ యరగ్‌'సిలు సాయిరలొబదనిహి 8ి-ఇద(-తహా మినల్‌ గు'స్‌-లి కాల దుఆ అల్‌-వదూ'ఇ < 


అష్‌-హిదు అల్లా ఇలాహ ఇల్‌-అల్లాహు వ అష్‌ హదు అన్న మ్లుహ'మ్మద అబ్‌-దుహూ వ రసూలుహూ -9-అల్‌-మర్‌అతు కర్‌-ర్రజులి ఫి'ల్‌ 


గు'న్‌-లి మినల్‌ జనాబతి ఇల్లా అన్నహా తహి'ల్లు జి'ఫా'ఇరుహా షలి'రుహా ఫిల్లున్‌-లి మినల్‌ హైది 'ఫికత్‌|. * సిఫతుత్‌-తయమ్మమి : 


అత్‌-తయమ్మము " హువ అయ్‌-యద్‌'-రిబ బి యదైహి-ల్‌-అర్ద' ద'ర్బత( వాహి'దతయ్‌- యుమ్‌-సహు' బిహా వజ్‌-హి'హి వ కప్రై'హి 


బఅిదుహా బిబఅ'ది(./ 


"గ. అల్‌- హి'దీతు' : “అల్‌-గు'స్‌-లు మినల్‌- జనాబ్‌ “ 


« రకర, शि- 66-06 [0] ० హురూప్రుల్‌ మద్‌” షేపే 


ऐ On > ఆ క) 
० అచ్చుల శేబ్ధ ధర్జకరణ = 333७ ५१४७ (५, ००७०॥ - Lesson :25; 9) 0636 ० 30५७ ७ \ 


Augmentation 


Elongation - Lesson :26: 


» f3వావు+ దమ్మ = ఊ. 39 = U9 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


७ [f2. 


అలీఫు( + ఫత్‌-హ 


७ fz. 


యావు( + కెస్‌-ర 


> शशि హ్రస్వ అచ్చుల 


-వ-య 


ps (వ) + ५०५० 


; P (७) + 86-84" 


; Pr (७) + కెస్రణో' 


- వెనువెంటనే అనుబంధ - అచ్చుల గుర్తులు - అంటే--- 


(९9 - ०० - 050 


-ఆ-ఊ-ఈ 


-7 గుర్తులు వస్తే , హ్రస్వ అచ్చు 


रन ™ 


- ९) 697९0 
५0 


పొడిగింపబడతాయి . 


> PB ;b 


(హల్లు) +6«०६ 


(హల్లు)+ఫత్‌-హో ; 


bp 


(హల్లు)+ కెస్రణొ' 
౧ ~~ 


వస్తే హల్లుల శబ్దాలు కూడా 


ధీర్ణాలుగా మారుతాయి . 26వ పాఠాన్ని చదవండి . 


౫ ఉదాహరణలు :| 


ఉఛ్చారణ మాత్ర 


అచ్చు + అచ్చులగుర్తు <( 


८० 3० <q 


425६9... = 33 ६०4 వావు' + దిమ్మకి వ శీ 9 < 
4 '23ట్రు ఎ | ७4 ७0४२८ + ०5-०० < “५ न | yg 
| '2ట్లు = (रे ఈ y యావు( + కెసి! y 5 न (५ y 


७ 79 हे త్‌ -హ १९७०८ 


ఉన్న- Pp హంజ | తర్వాత - रे ७9६३० 


వస్తే మొదటి ర (७०४७५ “పై 
సమానాంతరంగా రెండో - క |అలీఫు?-రాయబడుతుంది. దీన్ని మూడుకా ७०६७८ -లు పలికే టంత - 
మాత్ర-లో సాగదీసి పలకాలి... 
ఆ...మన =| వ (७ | +| - అమన + ७ 36 + |+ | y 
Reading Exercise _ / Tamreenul K’iraati : WWW 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


Page | 84 


ee Tomb UjAl lah igsiil ०0055 Ul- £0 Jaw २७७ 


4- అక్షరంపైన ఫత్‌-హ + అలీఫు= ७, ७०० , छ० ...... గై 


US hls lclh lhl lo ४ ।५ ॥ | 5 


UL lg lm Li a 


I Tamreenul_ K‘'iraati :WWU 


( 2 ralReading Exercise 


3 4 
+ 


స్కో कद 7 
వగైరా 9-> 9 9- 9-२ 9 


- అక్షరంపైన దమ్మ +వావుం =ఊ,బూ ,తూ...... గై 


3 3 3 3 हा ఖ్‌ 
9-5 9-3 


9-० ७ gla 9-49 ga 9-4 59-4 9) 9) 93 93 9 


3 3 


రా! 99 ఆ 9-0 9/ 9-5 9-9 9-9 9-० 


2/£97२९१०५॥५८५ Exercise _ / Tamreenul_ K’iraati :BUWW 


శపకివి వగైరా Cn G कं जद G | 


తు 


के 
2] 
డ్డ 
I 
£ 
छः 
७ 


3-అక్షరం కింద 3&-6 


Gh GRE ७6 Gil ७५ ७) ७) ७७9 ७३७ >> ౮ 
७ ७9 99 97 ७७ ० ree re ० ७ 


End of the Lesson 


_—> Stress "-Emphasis- Ww 


Gemination- Lesson :27a -Tashdeed 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४9 ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


° (0 ఏ అక్షరం పై 7 తష్‌-దీద్‌ 


గుర్తు ఉంటుందో దాన్ని (అదే అక్షరం ) వరసగా రెండు సార్లు 


వచ్చినట్లు భావించి వత్తి పలకాలి. 7 ७६-66 అర్ధం నొక్కిపలకటం. 


तर 
* (0७ ७७४०० రెండు సార్లు రాయబడదు. కాని (రెండింటికి బదులుగా ఆ ఒకే అక్షరంపై 


a Page | 84 
క తష్‌-దీద్‌| *... గుర్తును పెడతారు 
మద్ద - 3७ ८ 3+ I+; 
a] 

० 59-06 పదారంభంలో రాదు / రాకూడదు .|| 
eg. క షద్దక= షష +ద+ద ఎప ८ ++ 
Le జద్దు= -జ + 6 +ద 4 =i+ +c 
. రిమద్దీక | మ +ద+ద w= 3+ +5 


॥7 २०३०॥॥७ > / ETc Ur అకరంపైన తష్‌-దీదుల్‌- దిమ్మఃబ్బు,త్తు, 
cs जल 33333 23355 >> | 


అ 


జు, వగెరా 
3 Q 


Exercise थी Tamreenul Kiraati : 


3- Reading Exercise _/ Tamreenul K’iraati : 
rT | 


అక్షరంపైన తష్‌-దీదుల్‌-కెస్‌-రహ్‌ : బ్బి, త్తి, జ్ఞి, వగైరా 


ry 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


पाठ द्वाववां all gr ja és alll lgjaa wg ** gam Ulsyall [an Igasil ००52 (॥- ८॥॥ (307॥ ॥5 5 


Topic completed 


> ప్రశ [టీ = తజ్‌నీదు 8] - "హ్రీ 


3/03 ०८0० PAT 


౪ 
ఇ అల్‌-అలీఫు'ల్‌ మక్‌'సూ 'ర(తు) ఇ djguaiall np | 


> Lesson: 270 : Alif Mak’soorah.. 


> గ అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) | *అలీఫు? అక్షరం -७ - గా సూచింపబడును - 


Bde | 


| >० 
>. Eg (5५ 94 ५ gE 


° A ७०६2 ను చివరి అక్షరంగా కలిగియున్న - పలునామవాచకాలూ మరియూ కొన్ని క్రియలూ 


ఉన్నాయి ఐతే వీటిపై *అలీఫ్‌'మక్‌'సూ'రః(తు) సాధారణ *అలీఫుళ -లా కాకుండా , [ 6] య--లాగా 


రాయబడుతుంది 


శ A అల్‌-అలీషు'ల్‌-మక్‌'సూ'ర(తు) అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు)_| లేక -( పొట్టి)-ఆ'అలీఫుళ | -०४०-७ - లాగా రాయబడే - 


* త్రమే - ఐతే-ఈ య కింద - ఉండే రెండు చుక్కలూ తీసివేయబడతాయి - 


* గ అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు)_| లేక - (కురచ) - (७9२०२ |-ను పదాంతంలో మాత్రమే రాస్తారు - 


० అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు) | పై శోహంజను రాయవచ్చు . 


* దీనిని శబ్దపరంగా -#(( ७७६७८ | -లాగే -అ- అని ఉచ్చరించాలి. 


* గ అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ 'రః[(తు)|ను పదారంభంలో కానీ --- పదం - మధ్యలో కానీ రాయకూడదు - 


* ఇది- పదాంతవర్ణం- ఐనరీత్యా దీని తరువాతి అక్షరాలతో కలవదు . 


° A అల్‌-అలీఫు'ల్‌-మక్‌'సూ'రః(తు)_ |ను కలిగిన - నామవాచకాలు చాలా ఉన్నాయి - కానీ క్రియలు 


త క్కువే 


| -~ ०३ i =o 
० A ఉదాహరణలు : - నామవాచకాలు: ఈా$- (४ క్రియలు! 9९5 75 १5 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386| 


గ అల్‌-అలీఫు’ల్‌-మక్‌'సూ’'రః(తు)_| - నామవాచకాలు + క్రియలు |॥/ 
en * (5-३ 'హుదా * ५9० త'వా శ 


నామవాచకం నామవాచకం క్రియ- 
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నామవాచకం -గుణ నామవాచకం -క్రియ- 


|] > 5-5 


(5४ 9७ మూసా ऋ 


(59४3 ६4 6-5" * 


నామవాచకం 


నామవాచకం 


the Lesson 


Merger నా సంధి [ యర్‌-మలూ=-న ]:: Lesson : 28 


* (/)అస్‌-సుకూను! ఉన్న -న-౮- లేక 7 |తం-వీను( తర్వాత ఈ కింది అక్షరాలలో ఏ ఒక్కటి వచ్చినా 


కొనూను౯న| - అక్షరంతో వాటి సంధి తప్పనిసరే. 


nn 


०) 3 d త 3 


న kk 


|I& 


El 


६ 
|& 


౫ ఈసంధిలో రెండు రకాలున్నాయి. లో రెండు రకాలునాాయి . 


> |అనునాశికం కాని సాధారణ సంధి 


> 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


#++ Tomb UjAl lah igsiil ०0055 Ul- £0 Jaw २७०७ 


ఇక) 0 2०० మలో అభగున్న 50 ఆ సకష 


ద్‌-గా'ము. 89७? "న్న ఓ ఈ ४४८५) 


అనునాశికసంధి -అనునాశిక | న,.నూనుల్‌-గు'ను - లేక -న కారాని 


है ప ఆము 


అనునాశిక- అంటే 7 


దాచివేయటం'. 


అస్‌-సుకూను ఉన-రఢ నూను౯న' లేక 7 -తంవీనుం 
్న 


Wl gies p> 


వెంటనే య వే, ను , అక్షరాలలో ఏఒక్కటివచ్చినా సంధి ఉధ్బారణ నూనుల్‌-గు’న్న| 
ముక్కుతోచెయ్యాలి | 
*» -యా6 © -మా ० -నోం ०. -వ- 


. “मर శబ్దాన్ని ముక్కులో దాచివేయాలి అంటే తర్వాతి అక్షరంతో కలిపి ముక్కుతో పలకాలి 


శబ్దాన్ని |! మార్లు పొడిగించాలి ఉదాహరణకు ::: 
५ ౧ 


పలకటం, 


అ సమ రాయటం | 


' కూ J 3० रे हा हे हि 

Pp మయ్యెకూ లు 7 మన్‌ +యెకూలు Joi + 
24 ७०७) ఫ్‌'సిహీ= P అ + నఫ్‌-సిహీ p స 3-० 
క మివ్వాలిన్‌- క మిన్‌ + వాలిన్‌ Js Ea 
7 १०४०१ ४८०- 7 403८ + 6857 प्‌ clo + 34 


7 రాది'యతమ్మర్ది'య్యత 


bP రాది'యత-+ మర్దియ్యత 


Ba HH 


FE - < 
¢¢ + +0 + || 
ME dal) 


7 ఇలాహువ్వాహిదు 


క ఇలాహు( + వాహిదుః 


¥ पी 
3३9 


all 
[a 


7 షాహిదివ్వమష్ట్రూష్‌-హూది 


7 షహిది+ వ మష్‌-హూది( 


Da PR 


ggg 9 ami 


> పై నియమానికి కొన్ని మినహాయింపులు ::: 
> సి ४ న్వాను( | > కిన్వాను( | > బున్యాను( | हर అకు J 
(4 [9 (4 Beg (4 మై > 5५ 
> ie > ob > ७४४; 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 
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ఇద్‌-గా'ము6 బీ గ్రౌరిల్‌ గన్న స! ४20४3 


> అనునాశికంకాని - సాధారణ సంధి ::: 


తో ఉన్న నూను? [న] అక్షరం లేక 7 త౭వీనుళ తర్వాత , 


> ఈ రకంసంధిలో 7 అన్‌-సుకూను 
7 [ల- ౮],[-ర-,౮]లలో ఏఅక్షరం వచ్చినా సంధి బౌతుంది--- 


> కానీ అనునాశికం మాత్రం కాదు. 
> (అంటే స్వరం ముక్కుతో రాకూడదు) ఈ సంధిని రెట్టింపు స్వరంతో పలకాలి. 
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Pa) గ్గ పక Cy 
|ఉచ్చారణ అం స! రాతలో] 
7 మిర్ర్‌ టిబ్బిహిమ్‌ Pp మి(+జి)బ్బిహిమ్‌ o ५2० ० 

+ हि कि 

(72 £ 

7 యెకుల్లహు 7 యికుం+లహు 44 ధ్ర 3 

7 $850९8४«- 7 8900५ +లక él i pa 

మౌ Uv td షక = 

7 అకలల్‌-ల్ల -— 7 ७४९०८+ లమ్మా Wu | 
7 మతిలర్‌-ర్రజులైని- మత'ల(+ ర్లజులైని a 32 ఏ 5६८ 
అ= p “వాల we + & 

End of the Lesson 


BEE అల్లా తజిరు వాజిరతు( -విజ్‌-ర ఉఖ్‌-రా* (37) అల్‌-లైస లిల్‌ -ఇం-సాని ఇల్లా మా 


సిఆ..(38) (సూరతు(-నజ్‌-మి) 


७ > దా ద్‌ - అక్షరం 


} అిరబీ భాషకు ఓ ప్రత్యేకత . ఈ వర్ణం ఇతర భాషలలో లేదు . ఈ కారణంగా అిరబ్బులు తమ భాషను - 
లుగితుద్‌- దా(ప్‌)ద్‌ - అని గొప్పగాచెప్పుకుంటారు . 


పారం , 29-429౮ = * తజ్‌-వీదు [8 °-అల్‌-ఇక్‌లాబు-! 


Lesson : 29 : Al-ik’laabu 
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Pee 
ls} 
७ gt వర్ణ స్వరం రూపాంతరం కావటం 


: పదం ఆఖరులో ఉండే 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


5323 


47०० तांगवी fam दिल ०045 ए- 570 पंवाण। JL6 9 


* 7 ॥నూనుే4-౮-లేక 65" 550८7 500८ (७८-८०  - &८-० 8८ -५- ) వెంటనే బడా 


అక్షరం వస్తే, ఈ ४० - శబ్దము) 6 మ-గా ఉఛ్చారణలో, మాత్రమే మారుతుంది. 


* కానీ రాతలో ఏలాంటి మార్పు ఉండదు ర కు'ర్‌ఆం లో చదువరులకు హెచ్చరికగా 7 [బ] ఆ 


పై*b ०७०५ నురాస్తారు 


ఉచ్చారణ] "! ५७४ a ५5७४ 
22% |». िरय రాతలో) అపో 
7 మిమ్‌-బఅ'దు ఆతర్వాత — — 7 మి-బఅి'దు Wer ( ne 

रे మమ్‌-బఖిల — 7 మ౭+బభఖిల J ( ధ్ర 


ఎవరుపిసినారితననాన్ని చూపుతాడో 


మ ఇధిమ్‌ బి-జహాన్నమ ఆరోజు నరకంలో — PB |యామ ఇధి+ బి“జహాన్నమ prea ( 3] డ్‌ 


Pp ०४७९० మి మ్‌-బి ఇబాదిహి మ్బి మి-బి ఇబాదిహి ఆయన (జల్ల = ? లేతీపు+బిఇబాదిహి wan గ wo 4 


జలాలహు)దాసులపట్లనేర్పుగా వ్యవహరిస్తారు 


End of the lesson 


© 70 ప్రార్ర్ర ॥ 30 -తేజ్‌-వీదు [నీ విరామచిహ్నములు है 


‘ ఇ ప . 
gig ciole-yqni- 
-Lesson : 30: Signs of Waaf - Punctuation Marks 


. f | ఆ ] ef «+ 
५3% ఈ గుర్తుల ఉద్దేశ్యం అిరబ్బీని చక్కగా చదవటం మాత్రమే. ఈ ७१४०९० 


४6०6 ०८९ ఐనందున ప్రతి ముస్లిముపై విధింప బడిన నిశ్చిత కర్తవ్యం . 


*“ కిరాతును'-నిలపవలసిన చోట నిలపకపోవటం లేక ఆగరాని చోట ఆగటం - అనర్జాలకు 


దారితీస్తుంది - దివ్య కు'ర్‌ఆన్ను| చదివే సమయంలో, వివేకవంతులైన మన పూర్వీకులు 


నిర్దేశించిన కింది సూనలను తప్పక పాటించాలి 


గుర్తు - - ----దాని ois CW. 
( వివరణ 
పేరు 
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**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 
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© hee అర్థవంతంగా వాక్యం పూర్తిఐయ్యింది కాబట్టి ఇక్కడ 
తప్పనిసరిగా ఆగాలి 

డి మీము ఈ గుర్తు వద్ద కూడా ఆగటమే తప్పనిసరి 

_ తా ఇక్కడ ఆగటమే మంచిది 

a 6500८ ఇక్కడ ७१७४० శ్రేయస్కరం | 

5 “జాలు పఠనం కొనసాగించటం మంచిది || 
(అ 3०69८ నిలపటం కంటే చదువుకుంటూ ముందుకు సాగటం మంచిది || 
(+ 2060९ చదవటం నిలపవచ్చు , కానీ ఊపిరి ఆగకూడదు || 
Y ల | ఎట్టి పరిస్థితులలోనూ చదవటం ఆపరాదు 

i ఈ రెండింటిలో.'. ఏదైనా ఒక గుర్తు దగ్గర మాత్రమే ఆగాలి , 
కానీ రెండు గుర్తుల వద్దా రెండు సార్లు నిలపరాదు 

aia సలీ పఠనం కొనసాగించటమే మంచిది 

ఢీ కు'లీ ఈ గుర్తు వద్ద ఆగటమే మంచిది 


—=——| End of the Topic 


* అిరబ్బులు! ఉచ్చారణా గుర్తులను అల్‌-కు'ర్‌ఆ' మరియూ హ'దీసు'లలో మాత్రమే ఉపయోగిస్తారు - ఇతర 


పుస్తకాలలో ఈ గుర్తులను చాలా అరుదుగా వాడుతారు. 
* మనంకూడా అ'రబ్బుల లాగే వాక్యాల లోని కర్త,కర్మ, క్రియ, తదితరాలను గుర్తించటం నేర్చుకొని ५ 
ఉచ్చారణాగుర్తులు లేకున్నాసరే అ'రబీని సరిగా చదవటం నేర్చుకోవాలి. 


ash Gels sled sh all Es aN Ul 


= — de hes रा _ Cae a mm జ mm అ als 
३.०० »$ | | ఆఅ lg all Be "39 రూజు | జూ ఉ |ఆతా డక > 9 


| प्र 


* Wa ॥तप्रप0"0/00 an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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मरी = ౮ ర ఉప కప... ఆక్‌నీడు [నీ] 


0 [| - కు'ర్‌ఆ'న్‌- లో ]] అ'రబీరాత, మరియూ గుర్తులు 


A श्र 
> 'అద్‌-ద'మ్మ UR > అల్‌-ఫిత్‌-హి  :... > ७७-35-6४% ६.) 
> అస్‌-సుకూను 
* । అష్‌- షద్ద “ nC) 
+ |అష్‌- షద్దతుద్‌- + అష్‌- షద్దతు “ —= షద్దతు 
ద్దమ్మ తు జ (2 
6 6-४9 6-5० ४ డా = ల్‌-కెన్‌-ర్‌ొ - २ - &,, 
६०) + బ్బ 
> అష్‌- షద్ద తు కాట్రు 'అల్‌-కెస్‌-౮| “పస్తే - దానిస్థానం |అష్‌- షద్ద కింద మాత్రమే.?7 


తనీనుల్‌-ద్దిమ్మ |) తథీనుల్‌-ఫ'త్‌-హ!* 
(రెండు ద'మ్మలు)---- ० 


(2 ఫితోహలు)--- ఏ (రెండు కెస్‌-రలు) 


తనీనుల్‌-కెన్‌-ర* 


3- రాతమధ్యలో చిన్న అక్షరాల చేర్పుడు - [interpolated సూచనప్రాయ । - గుర్తులు ::: 


> చిన్న అలీఫు? | - ७०६३८ -సగీ'ర ళో మక్‌-సూిరతు( - 


al! (5) 


- ०४००-४५ (५): * १३४ 


(కిల్‌=బిహీ్‌ ) :<- (ఆపకుండా ముందుకు పోతే) ॥ (నిలిపితే)-- (४७-८०): 


]- esl ( ) 


> ००४४० ४-2 = చిన్న |వావు( - ०१३७५ సగీ'రో 


5 3 [(దావునొదు )] ॥ | [( ४७-६०४४० 


(ఆపకుండా ముందుకు పోతే) ॥( 


నిలిపితే )-> (కిల్‌బుః ): 
శ చిన్న- నూను౮ = నూనుంసగీిర కంక ८४; ఆహో (8००४) అని చదవాలి 
**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌” 


గిఫ్‌”-లతి( మి హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5"?66 


Kkkkk 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७१७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 
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అక్షరంపై - నిలువుగా రాయబడిన అలీఫుళ = $౫ 
| 3 -నువదిలేసి మాత్రమే చదవాలి. 


అ 
ఆ ను - గా చదవాలి .. 


యావు((ఢ్ర "ఈ అక్షరాలపై కొన్ని చోట్ల చిన్న సున్న (°)= ఉంటే 


él : 0% 
వాటిపై సుకూన్‌- ఉన్నట్లుగా పలకాలి. : (ఉ'ిలాయిక) « 2» 9 


FF వావు( 


అన్‌ -స్సలాోొ 
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> ७ 822८ 


కా ఆగకుండా చదివితే అన ul 


- 9८7" 


> Wi (సర్వనామం) . ఆపితే 


«९9-०३ 5050 «| | ల వెనువెంటనే] అనుబంధ - అచ్చుల 


హ్రస్వ అచ్చుల 


మద్ద! : 
(| 
గుర్తులు - అంటే (వ) +ద'మ్మకస్‌ 


అచ్చు = అ - వ-య[-ల శబ్దం -ఆ- ఊ-ఈ - గా పొడిగింప బడుతుంది ఉదా :::- 


(అస్మా...ఉ slau] ), -(సీ...అత్‌ ర్లు ),-(సా...అ £र ) 
> ७४००० ఏగుర్తూ లేనిచో - ఆ ७४००० (७६०५४००४७०| ఉన్నట్లుగా 


చదువుకోవాలి 


తుస్‌ (७)+ 368: గుర్తులు వస్తే హ్రస్వ 


(అ)+ఫిత్‌-హ 


యు నఖ్‌-లుక్‌'-కుమ్‌| 2) ४३) అల్‌- ఇం-సాను. 
> ఆధునిక అిరబీలో, హంజ - రహిత - ७0६३2 ను(|)-అ-గా పరిగణిస్తున్నారు 
ఉదా :౮| 
య -ఢ6- రెండు చుక్కలు లేకుండా ఆ గా 


య-¢-ను రెండు చుక్కలతోబాటు 


> |(యావు(:కుర్‌ఆ లో పదం చివరి -యావు( 
రాయబడుతుంది . ఐతే ఆధునిక అిరబ్బీలో మాత్రం - 
రాస్తారు. 


యావు( 


మామూలు తనీను గా 


: yas డు దీన్ని 
చదువుకోవాలి . 


End ofthe Lesson 
. ప్రా్ర, १० అల్‌-అదదు” fy) है 


ఇక్లాబు అవని తంీను( 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


[2 coal all yr ००5७5 all lgjab wg *** 4०0० vlsyal fan gail -०/042 Ul- © Jaw JE ० 


* అిరబీ| నామవాచక రూపం: ఏకవచనం లేక ద్వివచనం లేక బహు వచనం కావచ్చు . 


* బహు వదనానికి కనీసం మూడు లేక అంతకంటే యెక్కువ నామవాచక సంఖ్యలు 


ండాలి. | 


Ft = వెదేన౦ * సంఖ్యలు * 


ళల Mt MM -(యన్ని ఎంత మంది) యిని ఎంత మంది ) 


సంఖ్యలో 
రెండు [||] -2- ఇదరు 


(ద్వి-వచనము)Dual-|_ ది-వచనము ) Dual- 


సంఖ్యలో | 
ఒక్కరు |! -!-ఒక్కట --ఒక్కటి 
(ఏకవచనము)! -Singular 


4 


సంఖ్యలో 
మూడు -[|[|][| 3- 


ముగ్గురు (బహువచనము) 


lL —Plural- a> ia 3-3 


దాహిద “| Ge తస్నియ / జమలఅ 
జమఅ 
ముప్రిద कै ముతిన్న బహువచ 
బహువచనం 
ఏకవచనం - ఏకవచనం- ద్వి- ( ) ९ నం 
సే 
(స్త్రీ) 9 (పుం) ౮ (పుం)రే रा (పుం) ౮ 
5० Ha 5० Aa 
కుక | 4b sl sil ' ప 
ఈ ५2.० (५०७ 


4.४ EJ తా'లిబతాని mays 


2,20४ 
wu) 


au Ys 
లు 


తాిలిబాతు 
తాిలిబకో' न తా'లిబాని j తు'ల్లాబు 
తా”లిబు( ఇద్దరు 0 
ఒక za విద్యార్ధి విద్యార్థినులు ఇద్దరు d Fn ర. ३७83 3+ 
విద్యార్థిని? థ విద్యార్థులు విధ్యర్ణనుతు విద్యార్థులు 


End of the Topic 


© © 


- ఇస్ముల్‌ ఫాల” Jean pan] 
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The Active Partici 


Lesson : 33 : The the Doer 


७66 నిర్వచనం : అల్‌ఇస్ముల్‌ ఫాణిలు , ఇస్ము( మసూ'గు' లిద్‌-దలాలతి ఆలా మా ఫ'అ'లల్‌ ఫి'అ'ల వహువ మిన తు'లాతీ' 
ఆ'లా సూ'రతి [[ఫాఇలు(]] 590 त्‌!0 తు'లాతీ' ఆ'లా సూ'రతి [[ముదా'రిఅతి ]] బిఇబ్‌-దాలి హ'ర్ఫిల్‌ - ముదా'రిఅతి మీమ+ , 


మద్‌-మూమత(, వకస్త్రి మా కబ్‌'-లల్‌ ఆఖరి. 


సు जय పా! ' 
ఇస్ముల్‌ వె हर) బె కర్త Jew po! కూడా నామవాచకమే . 


* వాక్యంలో పని చేస్తున్న నామవాచకాన్ని ఫాిఇిలు(లేక - అల్‌-ఫా'ఇిలు|- అంటారు. 


° ఫా'ఇ'లుః లేక |అల్‌-ఫాణిలు। కు ముందే క్రియ తప్పక ఉండాలి. అంటే వాక్యం ప్రారంభంలో. - 


క్రియ, దాని తర్వాతనే - కర్త- రావటం అరబీ వ్యాకరణ ప్రత్యేకత . ఈ క్రమంలో ఉన్న వాక్యాన్ని 


- verbal sentence - అంటారు. 


* 5366" = ॥ndefiINite nnun- అంటే సామాన్య నామవాచకాన్ని = ఫా'ఇ'లు -అని పిలుస్తారు. 


* అల్‌ -ఫాిఇిలు = మలఅరిఫః -(d౮efINite noun) ఐనందున నిర్దిష్ట నామవాచకం. 


* సంబంధిత క్రియల నుండి దీని రూపకల్పన - నిర్ణీత నమూనాల ప్రకారం బెౌతుంది . 
E 3, లగు ५29 * 
* లింగములకు, విభక్తులకు, వచనములకు అనుకూలంగా ధ్ర! ము] లా ని- 
కింది ౮6hart-లో చూపించిన రీతిలో deClen5i0n - రూపకల్పన చేసుకోవచ్చు . 


ఇన్ము ల్‌ప్రా'ఇ'లి 


అనుగుణంగా మారుతాయి .( --ఇవి -- ముఅిరబులు ) 


© ००४ >»] ::; రూపాల ఉచ్చారణ గుర్తులూ --విభక్తులకు -( ०9865 ) - 


(మూడు అక్షరాలున్న క్రియ నుండి తయారైన ) కర్త 


-ఇస్త్రు हक పా'ఇ'లి- షీ 305 
४० ఖె dell యు] rhe Active Participle.. 


?ఏకవచ ] రేఏకవచనం 
७०६३ ty 


కర్తగా - Nominative case [ప్రథమా] 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid’ lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqarecenun * 
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रू 


Daamb Uisyal ian gail ८2042 0॥- ०.0 तं4ए]॥॥ J ० 


కర్తగా- 


nominative 
case [[ 


ప్రథమా] 


క ర్మగా - 
accusative 
case 
[ద్వి తీయ—- 


Genitive 
case [షష్టీ]- 


యొ క్క — 


అ | | | 
नि 
3 
a ४ A ie ४ Jc % ¥ 
ie ०५१५ ye Je 


०००9 


[షష్థ]-యొక్క - Genitive case [షష్టీ]-యొక్క షషీ]-యొక)_ - Genitive case [షషీ]-యొక 


0"० ०७० 


| సాల తి 


Ld 
502७ 


ఏకవచనం 


sco -ue9 


ఫాిణిలీన 


పుంలింగం 


బహువచనం 


०2 95 


0" ४ ७० 


సా'ఇ'లి १४१७५ 


Jee 


పుంలింగం 


పుంలింగం 


ఏకవచనం 


మూడు అక్షరాలున్న క్రియనుండి రూపొందింప బడిన - కర్త- 


స్తీలింగ-నమూనా : 


ఫోణఇలతు( 


కర్తగా- 


తాఇబోో(క్షమకోకేస్తీ) 


పుంలింగం| -నమూనా : 


ఫా'ఇలు 


కర్తగా 


€ड०८३६००९ (కమకోరేవాడు) 


హాిమిదు(స్తుతించేవాడు) 


ఫాఇలుం 0० 
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తా'హిరోో(ుభ్రస్త్రీ) 


“2 ९5 Pal —-—0 aa 
nn లాలి. 05५॥ pu] 


6-( మూడు అక్షరాలునా క్రియనుండి రూపొందింప బడినది 


స్తీలింగ నమూనా : ఫా'ఇి'లతాని 'పుంలింగం| నమూనా : El 'ఇిలాని 
pa ४ हि ఖ్‌ td 
yaw త్రిక ड़ ऐ"३४० క కర్త 
0 కర్త 8 
gral ठ॑ 
gles 2 
0999 2 
తా'హిరతాని छ० 5०0०9 ला 
निजी: తాిహి dlyalb J 
సా'ఇమతాని ee 
|| -బహువచనం ంoMplex- సంశ్లిష్టమైనది -అందువలన మనం - ఏక వచనాలతోబాటు | 


* Wa mayya‘'ashu an dh°ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun * 


[2 gal all yr ००5७० all lgjab wg *** 470० vlsyal fan 43% ०042 Ul- ६१ तं4०॥ JE ० 


23906 -నమూనా : పుంలింగం 


ఫ్లా = లాతు( 


తాఇబాతు( తాఇబూన 
(క్షమకొరే స్త్రీలు) (కమకోరే మగవారు) 
రాకిఆితు( 


(రుకుచేసే స్త్రీలు) 


హా'మిదాతు( 
(స్తుతించే స్తీలు) 
సాిఇమూన 
(మగ ఉపవాసులు) 


తా'హిరాతు( 
తాిహిరూన 


(clean women) 


(clean men) 


End of the Lesson.. 


> 
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6 0 
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అసహ్యమైన వాడు. 
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త(వీనుల్‌-కెస్‌-ర "సంబును పెట్టాలి. 


* కింది ఉదాహరణలలో చూపించిన విధంగా - 2 5Ngular కేక! నకిరోఇనస్‌-ము( నామవాచకాలను 


సంధించి 4! 3 4) ఇదా'ఫ! అల్‌ ఇదా'ఫితు చేయవచ్చు. 


| जन | | యే ముదా'ఫుళ Es] ముదాిపఫు( 
అల్‌-ముదా' ఫు' వఅల్‌- ముదా 'పుఇలైహి -- ఇలైహి 
4 త, త] రెండవ |ఇస్‌-ము+ మొదటి! ఇన్‌-ము( 
నకిర నకిర 
సా గా € 
కలము ७००७4 నకిరో' - + వలదు( 86% +8 ००५०५ ७6%: - 
srgvler ఒక బాలుడు ఒక కలం -apen 
[ఎవరో బాలుని (యొక్క) 
కలం] 
మేమ a3 డక 
दर कद గా 
అబు 24 నకిరొ- + 00७०८ | నకిరొ- + అబు నకిరొ- 
son ఒక అమ్మాయి ఒక తండ్రి 
ఎవరో అమ్మాయి తండ్రి 
५०५ Cl ०-५ జ్‌ 


2-* రెడవీ రకం? ముఆరిఫతుః. శక 


అల్‌-మురక్కబు-ల్‌-ఇదా' ఫీయ్యు --రెండు - =-రెండు - 


du 
“4 


4ీ|మఅ'రిఫి (० - Singular ఇస్మ్కుల 
(నామవాచకాల) మధ్యసంయోగం కుదర్పటం : మధ్వసంయోగం కుదరటం : 


* మొదటి -ఇస్‌-ము పరు ముదాిఫుళ లేక అల్‌ ముదాిఫు” ఐతే - 


* రెండో ఇన్‌-ము(4 ను“ే} ८४००५ ముదా'ఫుళ ఇలైహి అని పిలుస్తారు 


* మొదటి - ఇన్‌-ము4 ఉడీ! 3|| ఉద |ముదాిఫుళ లేక అల్‌ ము'దా'ఫపుు కుముందు : ఒకవేళ 


అల్‌ - ఏ 


ఉంటే - దాన్ని తీసివేయాలి 


* అంటే |ముదా'ఫుళ- ४७-७० -| | ఉండకూడదు 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


* రెండో- [ఇస్‌-ము( - “डी ८४०८ ४००८० ६०८ ఇలైహి ఇలైహి 


లేకపోతే దానికి 


అల్‌-౮|| ను జోడించాలి - ఇప్పుడు రెండో - ఇస్‌-ము( 


Noun 


* అటు తర్వాత రెండో - ఇన్‌- 


-క్రి అల్‌ తప్పనిసరిగా ఉండాలి - ఒకవేళ 


= మలఅిరిఫి *“- Definite 


గా పనిచేస్తుంది 


४००५ --- “| ००२०० ముదాిఫుళ ఇలైహి 


* రెండో-(ఇన్‌-ము( +--] 


4] ०१००० ముదాిఫుళ? ఇలైహి 


పరస్పర అన్యోన్యత కుదిరాయి 


నామవాచకపు చివరి అక్షరం కింద 


38-60 సంజను పెట్టాలి. ఇలాగా, ఈ రెండు నామవాచకాల మధ్య వీడని బంధం మరియు 


- క్రి ७७०] - తప్పని సరిగా ఉండాలి 


ae Fa 


అల్‌-0| ఉండకూడదు - ఒకవేళ 


ముదాిఫుళ లేక అల్‌ ముదాిఫు”కు ఎట్టిపరి స్థితుల 


० Note : అల్‌-కు'ర్‌ఆను లోని యెక్కువ - సూరహ్‌ ల పేర్లు - ముదా'ఫుం వముదాిఫు(ంఇలైహి కి 


అల్‌-౮| | ఉంటే - దాన్ని తీసివేయాలి 


ఉదాహరణలే . 


* దీనిద్వివచన + బహువచన రూపాలు తయారయ్యే పద్దతిని -Bం0k-part -2 -లో నేర్చుకొందాం . 


* ఒకే|ముదాిఫు( 


కు ఒక్కటి కంటే యెక్కువ 


ముదా'ఫు( ఇలైహి 


లు- ఉండవచ్చు 3 


రెండు - SiNngular_ थी 


అరిఫ 


జాతు] 


కొన్ని singular ఉదాహరణలు singular ఉదాహరణలు 


-ఇస్కుల (నామవాచకాల) మధ్య సంయోగం కుదరటం  : 


అల్‌-ముదా' ఫు' వఅల్‌- 


ड़ ¥ ౮ శ్ర tes oO i 
ముదా'పు( ఇలైహి -- ०४०० 


రెండవ[ఇనస్‌-ము( ७0०७829*" 


మొదటి ఇన్‌ వ 


మఅరిఫో" 


Es యే ll 


| యే ముదాఫు( 


Page | 


daw, 
ఇలైహి 
<< < < 
నూరుష్‌-షంసి మఅరిఫ + అష్టంసు + |అన్నూరు 
नड 9 ra (అల్‌ हद 75 4६ 
- 4a all 50७08 2 88३०० డ్‌ మలఅరిఫ | 
క సివేయబ 2 
సూర్యుని వెలుగు | 
సూర్యుడు | ఏను కాంతి | 
అ 5 | | ० >> ॥ 
<- < << 
ఇస్ముల్‌-వలది - + అల్‌-వలదు అల్‌ 


50७89 - 4 


నిర్ణీత పిల్లవాని పేరు | 


మలఅరిఫ -५ थी 
మఅరిఫ -- నిర్ణీత 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


*k* 


॥97०० ylsyal fam 94% ०0०45 Ul- 4 Jaw Jl ० 


బాలుడు | 5 


dl a} 7 Asi + మ! 7 


4! కు - మరి కొన్ని आप ఉదాహరణాలు ::: కు - మరికొని s॥Ngular ఉదాహరణాలు ::: 


ఇడ తర 


తారికుస్‌-స్సలా|* -( స్పలాతుల్‌- 


8०) nals 


మిఉ-స్‌-సులా|* 


gal 4 


ముఆఫ్టీ'రుని" సలా స్వృలా|* 


(షరఈ ఉ'ిదు'రు లేకుండా - 


మక్తూబ-ను వదిలేసిన -మిస్తిము ) (సమయాన్ని వ్యర్థంచేసిన తర్వాత 


షరఈ ఉదురు లేకున్నా -2/3 ఉిదుిరు లేకునా -2/3 
స్స్పలాతులను ఒకేసారి - కలిపి చేసే- ఒకేసారి - కలిపి చేసే- 


No excuse for this grave 


స్సలాతులను la5t Moment last moment 
SIN (-०४ స్సృలాహ్‌ వదిలేసినా - 


వరకు కావాలనే del చేసే 


కుఫ్ర్‌ -బెతుందని -హదీసు- 
nn ఘనుడు) $f స్రోమరి---- 


ఉద్దాటనా ఘోష- ) ) 


End of The Lesson 


R00. श्र 
పాగ్రం dh రసంపూర్ణ వాక్యోలు ™ Phrases ७०८ Clauses -2 


iol 


- అల్‌ - మౌసూపు' = వఅన్‌ = స్పిఫోహ్‌ =.= కీల] ५828 


లేక 


again) = 0= 0.० cal पृ 
[ అన్న అ'తు - వఅల్‌-మ+ ఊితు] IN To | i 


९००५ ३० 3 అల్‌-మౌసూ’'ఫు' అంటే వర్ణింపబడిన - [ ౧2|58౮- పొగడబడిన లేక 


denounced -తెగడబడిన - ] - నామవాచకం..మాత్రమే . 


* 4|| ७३-७० ७” నామవాచకానికి మంచి / చెడ్డ గుణాలను ఆపాదించే గుణవిశేషణమే 


. Adjective. 
* వాక్యంలో, ial! అస్‌ స్పిిఫో, దాని నామవాచకం---౫ 33|| |అల్‌- 


మౌసూిఫు” | తరువాతనే వస్తుంది. 


* ००४ “'అల్‌-మౌసూిఫు" కు ఒక్కటి కంటే యెక్కువ అన్‌-స్సి'ఫా'తు ఉండవచ్చు . 
© 
© dual ७६-२०५ ४० - గుణవిశేషణం ,(-4-నాలుగు ) -అంశాలలో, eye) అల్‌- 


మౌసూిఫు” కు -- నామవాచకానికి తగ్గట్టుగా ఉండాలి - 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


* ఆనాలుగు-4- షరతులు : - కేస్‌ - విభక్తి -2- సంఖ్య - (७७७०) 3- లింగం| - 4 - కేక! 
७36 / కవీ! ०७०७१ 


* విభక్తులకు, మరియూ అవామిలు' ప్రభావాలకు -- అనుగుణంగా , 'అల్‌-మౌసూ'ఫు” 


మరియూ అన్‌-స్పి'ఫ' © -Vowel-Signs - గుర్తులు ఒకేలా ఉండాలి - Page | 4 


* వచన (సంఖ్యా), పరంగా కూడా అల్‌-మౌసూి'ఫు' నామవాచకానికి తగ్గట్టుగా ఓ! అన్‌ 


ఫి -- గుణవిశేషణం Adjective) - సమన్వితంకావాలి - 

* స్తీ లింగ అల్‌-మౌసూ'ఫు' నామవాచకానికి - స్త్రీలింగ గుణంవిశేషణం అన్‌-స్సి'ఫిక ( 
Adjective ) మాత్రమే ఉండాలి - 

* మరియూ పురుషలింగ అల్‌-మౌసూ'ఫు' నామవాచకానికి - పురుషలింగ , గుణవిశేషణం 

७9-0५ ४००" - AdjeCtIV౭-మాత్రమే ఉండాలి - 


* |-ఐతే- అల్‌-మౌసూ'ఫు' మరియూ అన్‌-స్పి'ఫిగ్‌ లు రెండూ కం ७86 లే కావాలి. 
అంటే రెండింటికీ చివరలో-తం-వీనుం 7९0९० ५०३४० repeat తc-వీను( - మాత్రమేఉండాలి.[] 


మరియూ అన్‌-స్సి'ఫ' లురెండూ కూడా శు 


* లేక-2- అల్‌-మౌసూిఫు” 


మలిరిఫ'కో లే అయ్యుండాలి క 


* 4్వ| మలిరిఫోలకు త౭వీను॥ ను వాడరాదు. 


* ‘“Plene refer to The txclusive Tract for Different txampley 
/ మరిన్ని ఉదాహరణలు ---$eల pager 755-468. 


* “అల్‌-మౌసూిఫు” వస్సి'ఫితు —_ (అల్‌-మురక్కబు-త్‌-త్రౌసీ'ఫియ్యు )-- ద్వివచన + బహువచన 


రూపాలు తయారయ్యే పద్ధతిని Book - Part -2 —లో నేర్చుకొందాం . 


* ఒకేమౌసూఫుాకు ఒక్కటి కంటే యెక్కువ సిిఫాతు( ఉండవచ్చు . 


ఓఓ | కు -ఉదాహరణక్‌ ఈ 


రటౌసూ'పు' నామవాచకం + పురుషలింగ గుణ రైనిశేషణం షం నామవాచకం + పురుషలింగ గుణదిశేషణం క ya 


హా రా హ్హా 
జల్సతు( ఖాస్స తు | ఖాస్స తు | జల్స తు | 
ప్రత్యేక సమావేశం |singular ప్రత్యేక] సమావేశం| 
rae le te 7 ls 
స్తా హా హ్హా 
బై 5०८ కిదీము( పాత ఇల్లు కిదీము( పాతది బై తు ఇల్లు | 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


Hjc cangaAl alll gf ०7/०5 (8० 


रू 


alli |3)०35 wg 


Daamb Uisyal ian gail ०2042 0॥- ०) JowHl JB 9 


p39 p35 యు 
७& మలిరిఫో_ హం ఉం] కు ఉదాహరణ:!అల్‌-]మౌసూ’ఫు' నామవాచకం +[అస్‌-స్పీ'ఫి 
పురుషలింగ గుణ0విశేషణం -రెండూ_ Singular =| మలిరిఫిక-లే 
ఆత ఆతు తతల్‌ నిర్లీత- जल + ఆర ఆకాబు కితాబు నిక్లీతపుస్తకం | 
కొత్తపుస్తకం| కొత్తది] 
तह UE Eu 
” 'అల్‌-మౌసూిఘఫు” వసి’ఫితు - (అల్‌-మురక_బు-త్‌-తౌసీ'ఫియుు )-- మూడు 


కేసులకు -Cases - Singular ఉదాహరణలు: 


Genitive-షష్టి విభక్తి-(యొక్క) - విభక్తి-(యొక్క) - 


Accusative-sor - singular 


singular 


Nominative కర్త m_- singular 


అల్‌-మురక్కబు-త్‌-త్లౌసీ'ఫియ్యు - నకిర బు-త్‌-తౌసీిఫీయు - నకిరో 


iad | 


అ-న్నాకతిల్‌-కబీరతి 


ఏదో ఒక పెద్ద ఒంటె--నకిర'! 


5 448 शी | 


७८-७०) కతేల్‌-కబీరతే 


ఏదో ఒక పెద్ద ఒంటె -నకిర 7 


७८-७०) కతేల్‌-బీరతు 


ఏదో ఒక పెద్ద ఒంటె-నకిరో | 


అల్‌-మురక్కబు-త్‌-త్తౌసీ'ఫియ్యు - మలఅరిఫ బు-త్‌-తౌసీ’'ఫియు మలఅరిఫక' 


| sol 922] 
6-०6! ల్‌ -కలీరతి 


(86 భూగోళం), ४०७०४ 


స CY 


అల్‌-అర్లిల్‌ -కలీరతే 
(० | 


| 


?(పెద్ద భూగోళం) 5०७०७ 


సం ba | 


అల్‌-అర్డు'ల్‌ -కబీరతే 


(పెద్ద భూగోళం) మఅరిఫో 


End of The Lesson 


SE -అద్‌'ద'మాయిరు -ల్‌ -మున్‌ 


డి-పురుషపద వైకల్పిక సర్వనామాలు-!- క్ఞ్యక్ట్ర 


Detached:Pronouns 


‘os On 


७०५७०-]-/१४००) ५०४) 


ప్రతీక 


७ Lesson: 39 


: Separate Pronouns - T 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుిర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


०९७४० ७०७९ లాహ * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


ఆ ९०४८० / 6९905 / తృతీయ / పురుష -- నామవాచకాలను సూచించే (వైకల్పిక / ప్రత్యామ్నాయ) 


సర్వనామాలను అరబ్బీ భాషలో - Heal అద్‌-ద్ద'మాఇరు| - అంటారు 


ఆ మొదటి 68० 2.० (అద్‌-ద్ద'మాఇరు 


-లకు , పురుషములకు తగినట్లు-4-- రూపాలున్సాయి. 


ఇవన్నీ మర్భ్ఫూ'ఉ(-అంటే- హా'లతుర్‌-ర్రఫః' స్థితి లో ఉంటాయి - 


Page | 


७ మరియు - ७ 90927 |అద్‌-ద్ద'మాఇరు) లు 


- కర్తలని- గుర్తుంచుకోవాలి 


ఆ ప్రతిపురుషంలోనూ - 3జి] అద్‌-ద్ద'మాఇరు 


- ద్వివచన ఆకారం రెండు లింగాలకూ ఒక్కటే 


# మొదటి రకానికి చెంది --- తరచూ ఉపయోగింపబడే ఈ- సదు] 


అద్‌-ద్ద'మాణఇరు! (pronouns)- 
చాలావరకు వాక్యాల మొదటిలో కబడతాయి . 


Nominal sentences - మొదటిలో ఈ - ial li 


అద్‌ చద్ద "మాఇరు| - 


(pronouns) —-ముబ్‌-తద'అ - | మ లుగా వస్తాయి - 


అన యూసుఘు*ఆ 


నేను యూసుఫఘును ౮ 


हट | * 7 wu 3 7 ५ a 
హుమ్‌ వకూ'దున్నార్‌*ా రవారు Jd — ७9-99 ६? pp 
నరకాగ్నికి ఇంధనం కి ఇంధనం 
హియ బైదా'-ఉ “౮ au ey GA 
నహ్‌-ను ఫిత్‌-నతున్‌ *<> మేము ३४:०५ «» yew 


(ఇతరులకు) ఓ పరీక్ష 


* *.సరైన అవగాహనకు --- మహిమాన్విత ను --- సంప్రదించండి 


© ६<६><><><><>.8638 -- yuaall అద్‌-ద'మాణఇరు - ( pronouns ) ఆ gin  స్తిరమైనవి - కాబట్టి - - కాబటి -- 


అవి -०"४०४ యెక్కడున్నా - వాటి ఉచ్చారణా - గుర్తులు - మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి . -వాకఃంలో యెకుడునా - వాటి ఉదారణా - గురులు - మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి . 


* ఉదాహరణకు - 3సీ_ హువ|= (ఆయన ) అన్ని విభక్తులలోనూ ( కేసులలో ) ఫత్‌-హోో 4-४ - 


గురుతోనే ఉంటుంది .<><><><><> 


End of The Lesson 


[ 
2) 0) (00/** ached Pronouns**dడగా రాయబడే - 


అద్ద'మాయిరు -ల్‌ - మున్‌-ఫ'సి'లహ్‌ -2 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


hic aA] all yr ०००5 8० ०ॉ॥द)55 wg *** 


97०० ylsyal fam 94% ०0०45 Ul- 4 Jaw Jl6 ० 


Lesson : 39a : Separate Pronouns -2 


విడి-పురుషపద 28958 సర్వనామాలు-2్హ్హ్సక ప్రతీకలుగా 


> ‘pleue refer to The txclwive Tract for Different Etxampley / 


txampley / 


మరిన్ని ఉదాహరణలు ---४९९८८ pager 755-468. 


४, ३५ 3 | 
(earn) ‘gal ) ఒపీలిం -స్త్రీలింగం? 


ఆమె డానీ 2 


హియ బి(తు( 


रण (ఆదీ 


ఆమె ఒక అమ్మాయి-/- ఒక కూతురు... 


డనీ 


వారిద్దరు (స్త్రీ+ పుం. లింగాలు) (స్తే+ పుం. లింగాలు 


హుమా 


MEET M| 
Cz అ _| హుమా ముస్‌- 


లిమతాని 9? వారిద్దరు ముస్‌- 


లిమువనితలు(స్తీ ) 


Za 
22008) || [* వారంతా (స్త్రీలు) 


दा बाज 
UU AY) హున్న 
తాలిబాతు( -వాళ్ళువిద్యార్థినిలు 


(స్త్రీ)? 


o 


peu) 


© అన్‌-తి 


=నువ్వు ఒక(స్త్రీలింగం) 
Ay Cul 


నువ్వు ఒక వైద్యురాలివి(స్త్రీలింగం) 


తి తబీబో! 


७० 5.४ పురుషం 


ప్రథమ పురుషం - Il person 


ప్రథమ పురుషం 
=-ఏక వచనం-- 


=-ఉదాహరణలు ౫ 


ప్రథమ పురుషం 
— ద్వివచనం-ా 


ఉదాహరణలు -> 


WA ० US a 
lV UA హుమా ముస్‌- 


DTU 
ysdall = పుంలింగం రో 


“2 


ఆయన 4 ౯ 


2 o “2 
| कि ol అనీ హువ ఇబ్బ్నున్‌ 


-ఆయన ఒక కొడుకు. 


హుమారే (ఈడీ 


వారిద్దరు ( ९४ పుం.లింగాలు) పుం.లింగాలు) 


లిమాని || రేవారిద్దరు ముస్‌- 


లిములు(పుం[నింగం) 


ప్రథమపురుషం 


సీ 4.८ - వారందరూ (మగ) వారందరూ (మగ) 


=—-బహువచనంా 


=-ఉదాహరణలు ా 


మధ్యమ పురుషం -॥ person పురుషం -॥ person 


మధ్యమ పురుషం ६-०४ 
వచనం 


=—ఉదాహరణలుా 


५०३३० | 
నువ్వు ఒక వైద్యుడవు | (పుంలింగం) 


(పుంలింగం) 


५००८० షర, 


హుమ్‌ 


తుల్హాబు( - వాళ్ళువిద్యార్థులు 


(పుంలింగం) 


అన్‌-త L 3 aN | 


=నువ్వు ఒక (పుంలింగం) 


(త తబీబు( 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


అన్‌-తుమాగ్ర [మో | 


మీరిద్దరు(స్త్రీ లింగం) 
(0०03: ०१ | 9 


త'బీబతాని 


అతుమా 


మీరిద్దరు (స్త్రీలూ ) 


ary 
= 


డాక్షర్లు(స్తీలింగం) 
బగ త 
అన్‌-తున్న(్డ [రో | 
మీరందరూ (స్తీలింగం) 
20:40:#%2 320 52460- 9-8, ३७. సంతత. 
3 ik ० MEA 
०५०२३ yn) 


తబీబాతున్‌ 


9 -అన్‌-తున్న 
మీరందరూ 
(స్తేలింగం)వైద్యురాళ్ళు 


3s 
5 


3 -న్తలింగం9 gal l-ప్పీలింగం 


oul 


=నేను (స్తీలింగం) 
किया किक क्र तक 4 3. 


అనా /అన 


Aa a Ulo అన మరీద కన్‌ = 


నేను ఒక 80490 (స్తీలింగం) 
బఐ = 


28 
నహ్‌-ను [५ ()++ 


మేము-ఇద్దరం -ద్వివచనం (९9०४०) (స్తీలింగం) 


(7490० 5 ९ | నహ్‌-ను 


ఆమిలతాని 


మేము -ఇద్ద రం 


పనిమనుషులం (స్తీలింగం) ? 


02 
నహ్‌-ను (2 | )+- 


మేము-బహువచనం (స్తీలింగం) 


glia డ్రై హ్‌=ను 


సా'యిమాతు( మేమందరం ఉపవాసులం 


(స్త్రీలింగం )५ 


४. Majority పరిస్తితి : () మిన్‌-హుముల్‌ - మూమినూన , వ అక్‌-సరు హుముల్‌- 


మధ్యమ] పురుషం 


అన్‌-తుమా| ८ | Lil 


మీరిద్దరు] ( పుంలింగం) (పుంలింగం) 


— ద్వివచనం —- 


—-=-ఉదాహరణలు-ా 


(2223 ०४ 6 అతుమా 


త'బీబాని| మీరిద్దరు ( పుంలింగం) 


అరబ) పారం అన్‌-తుమ్‌ 


=-బహువచనం-- మీరందరూ(పుంలింగం)దో 


=-ఉదాహరణలు ా -దేమీరందరూ 


ఎఅన్‌-తుమ్‌ అతిబ్బాజ 


వైద్యులు (పుంలింగం) 


ఉత్తమ పురుషం -। person 


ఉత్తమ పురుషం +- ఏక 


gUl 


= నేను (పుంలింగం) 


అనా /అన 


వచనం 


=-ఉదాహరణలు ా 


mo - ul 
oma Ul అన 0069८ 


నేను ఒక రోగిని (పుంలింగం) 


ఉత్తమ పురుషం 


SBE 6 
హ్‌=-ను d ర్ట 


మేము-ఇద్దరం -ద్వివచనం పుంలింగం -ది(వచనం పుంలింగం 


— ద్వివచనంా 


प्र 


Jue తీపు) 


ఆమిలాని 


ఉ త్తమ పురుషం నహ్‌-ను 


=ద్వివచనం=ఉదాహర 


మేము-ఇ ద్ద రం 
६०९० २ 


పనివాళ్ళం(పుం[లింగం)రో 


ఉత్తమ పురుషం 


STC Cao 
హ్‌=ను ||౮స™ా 


మేము-బహువచనం (పుం[లింగం) 


=-బహువచనం -- 


—_ఉదాహరణలు ా 


ने oh, (క 4०९५ 
५) 9० ०-० >> - 8380-8७ 


సా'యిమూన 


- మేమందరం ఉపవాసులం 


(పుం[లింగం) 


End of the Lesson 


ఇ'మ్‌-రాని -0); 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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(0) 


*k* 


Dozmh yissal fam दिउ ०045 Ul- £4 JawHl JL6 9 


rn re 2 2 
౪ (2)... అక్‌-సరు హుము లా యళఆికి'లూన| (అల్‌-మా ०४ ०७०-।03) 


౪ (3) ...< ००७७) అక్‌-సరు హుమ్‌ యజ్‌-హలూన| (७०-७७७८०००-।॥॥) . 


>>>>>< Endofthe Topic ><><><><>< 


, హై ఖై + &s | 8 CA శీ 
> em Uren ID (Attached Pronoun suffixes) हि _ 9 डर 2 Attached Pronoun. suffixes 


' అది-ద్ధ'మాఇరుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌ (తి)- कं 


> _ $గ్యచేయబడే మరో రకం పురుషపద వైకల్పిక సర్వనామాలు [ కర్తలుగా ] +- మరో రకం పురుషపద వెకలిక సర్వనామాలు [ కర్తలుగా ] +- 


మరియు ( క్రియలతో కలిసి } కర్మలుగా - ( 3०5०७ కలిసి } కర్మలుగా - 


Lesson : 40 : Attached Pronouns- 4 --- 


౫ వర్గకము లేక అంత్యప్రత్యయము - Sfx --- చేయబడే [స]  (కలిపిరాయబడే ) 


రద్‌-ద్ద'మాగారుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌ (లీ 
$ లహ్‌ (తి) : వాటిపేరుకు తగ్గట్టు ఇవి(ప్రదాల - చివరిలో మాత్రమే వస్తాయి. 
౫ 3 ఏ5 |ఆదొద్దోమాఇరుల్‌ముత్తసిలకా(ల- ప్రురుష్టపద  వైకల్పికనామాలు రెండు రకాలు - 


౫ |॥- మొదటి రకానివి - కర్తలుగా , నామవాచకాల చివరిలో -/ లేక పార్టికల్స్‌ - ఆఖరిలో మాత్రమే 


వస్తాయి . 


> Please referto the previous lessons . 
> 


> 2 - రెండవ రకం - [ క్రియలతో-కర్మలుగా ] క్రియలతో మాత్రమే కలిసివస్తాయి. 
PU Sate a be fe 3006-४० (:) 

« dail Jal] ० wre) నామవాచకాల తో - లేక క్రియలతో / లేక పార్టికల్స్‌ - తో 
కలిసి ७! ర బీ భాషాహావ - భావాలను సరళ రీతిలో వ్యక్తం చేయడానికి బాగా సహాయపడతాయి. 


४ మాణిరులొముత్తసి PUR Sate 9 షీ Se mG PUI | BO CT 0 
> 8४ ०४०८७०५४७७७ _ (El 2 ail 0० (pronouns )- gi 
స్థరమైనసర్వనామాలు inflexible కాబట్టి - అవి - వాక్యంలో యిక్కడున్నా - వాటి ఉద్చారణా 


గుర్తులు - మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి . 
౫ ప్రతి పురుషంలోనూ. ద్వివచన 4! 2 - అద్‌ భ్రాచూణరుల్‌ ముల్తనీ లెవ్‌! १५ _ 


పురుషపదవైకల్పిక నామాలు -రెండు లింగాలకూ - ఒకే రూపంలో - ఉంటాయి - 


आय आंच 27.27 22|| స్థిర మైన సర్వనామాలు --- వీటి - గుర్తులు మారవు - 


కర్తలుగా ఇవి హాలతు-రఫః' లో - ఉన్నట్లు - గుర్తుంచుకోవాలి - 


CUA 7 हम न క 
> ఐతే, hail ५: -०9४०96%७०७४४०७७ రకు దాపురించిన ఇతర వ్యాకరణాంశాల 


--అంటే- | అ'వామిలు॥ ప్రభావంతో వాటి - ఉచ్చారణలు - మారవచ్చు - 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386| 


के అద్ద మాఇరుల్‌ ముత్తసి'లహ్‌(శ్ర) 


3. है 2७ — (pronouns)- ఆదేశమైన సామాన్య నామవాచకాలు 


-వాటి చేరికతో - [ డెఫినెట్‌ ]- నిర్ణీత - | మలఅిరిఫః*" -nouns గా మార్చబడ్డాయి - కాబట్టి न 


> 969 యెటిపరిసితులోనూ క అల ను ఉపయోగించరాదు- 


= ఒప్పు- Right “sae rong 
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కష! - (७७ కితాబుహం-) Al- is redundant- అ ( అత-కితాబుహం-} Al- is redundant- 


a 4275 - (కితాబుహు) ఆయనపుస్తకం 
> ఉదు - (కితాబుహు) ఆయనపుస్తకం 4; 


CU at 29055] m ఆద్‌-ద్ద్ధ ४ | [2] 
७ dail 9० మాఇరుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌(తి) _ ఇతర సర్వనామాలకూ , క్రియాలకూ , మరికొన్ని 
పార్టికల్స్‌ - కూ - జోడింపవచ్చు . అలా ఐతే - పురుషములకు తగినట్లు వాటిని - రూపాంతరం - 
చేసుకోవటం - తప్పనిసరే. 


० 3] ० అదొడ్డోమాఇరుల్‌ముత్తని'లహ్‌లి). ५ ७ _ 
ముదా'ఫు’-ముదా'ఫు'ఇలైహి| - తయారు చేయవచ్చు. 

i 4 Sate 5. షీ &, मई J V [2] 
ఆ క్రియలకు - జోడిస్తే ఈ - AA] all రద్‌-ద్ధ' మాఇరుల్‌-ముత్తసి'లహ్‌(లి) లను - కర్మలుగా - 
మన్ఫూ'బు( ఆంటే direct-object గా గుర్తించాలి . 
७ ड&:0 - ఉండే అసంపూర్ణ వాక్యాలలో - 44] 20० వీటిని -వాడవచ్చు . అప్పుడు ఈ 


దిమాయిరులు - [$= స్తిరమైనవి NflexXible - ఐనా |మక్సూరు(| - స్థితిలో ఉన్నట్టు - అనుకోవాలి . 


2८०३" - చేయవచ్చు. అంటే 


ఈ ఈ దిమాయిరులు| 34 స] _ లింగములు - సంఖ్యలు మరియూ - పురుషములకు తగట్టు 


- 4-రూపాలలో - ఉంటాయి - 


౫ సర్వనామాలకూ మరికొని పార్టికల్స్‌ కూ -కర్తలుగా- (8 परी -అంత్య-ప్రత్వ్యయం- ) కలిపీ- రాయబడే - 


PURO Sate a BU (ft ४] 
| | అద్‌ద్దమాఇరుల్‌-ముత్తేసిలహ్‌(తి) ఇ _ విశద్రికరించే చార్‌ - Attacned 


Pronouns- {as Subjects 


ALaiall ०० (స్తీలింగం? ) 0० ( పీలింగం అ ) పురుషం Lal ०-० (పుంలింగంరే) స] (ప్రంలింగందే ) 
Fs us A 
హా = 5 ఆమె ఒక సీ /ఆ సీ యొక్క ప్రథమ ४5०) 5 0 ఆయన /ఆయన యొక్క 
పురుషం 
(సంబంధించిన) స (సంబంధించిన) 
<-०08 =r 
వచనం 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


2 coal all yr ००5७5 all lgjab wg *** 470० vlsyal fan 43% 7०042 Ul- ©) Jaw JE ० 


( 89०6० ५2) పీలింగం అ ) FS =ఉదాహ ద్ర 23 
Gali Nis = 
కిలముహా. (ఆమెక'లం) శాక ఆమెక'లం ali రణలుక్లా (పుంలింగం రే) పుంలింగం 3 ) 
Woe ప్రథమపురు aE ia 
సౌ'తుహా (ఆమె స్వరం) ५६. 9-१ ఆమె సరం 0 షం ఏక కిలముహు_ (ఆయన ४००)“०५/) ( ఆయన ४'०० )4-« 
సా'ముహా (ఆమె 8७) _ 3 (६७ We X ह o- 
సా'ముహా (ఆమె రోజా') $39 వచనం సా'తుహు (ఆయన గళం )० ౫ 


AX ०० 


సౌముహు (ఆయన రోజా') $= ఆయన 66० ) ౧9 


4.० 2० (६8०००) “asa ( క్రీ లింగం ) పురుషం Aaa ० (పుంలింగం) 0० ( పుంలింగం ) 


నీ a -_పథధమష (us A 
హుమా ఈసీ (వారు ) ఇద్దరు /ఇద్దరికి _ ఇలు 509०0" -९% (వారు ) ఇద్దరు /ఇద్దరికి 
రుషం- —- 
2: క్రీ ¥ - 
సంబంధించిన సంబంధించిన (స్త్రలింగం) ద్వివచనం సంబంధించిన (పుంలింగం) 


(స్తలింగం)? సీలింగం)? ఉదాహరణ రీ(పుంలింగం) పుంలింగం) a 
(६४६ AGS ట్‌ (७६४४ ढक A 
కీలముహుమా = సక | a లు కిలముహుమా - ఈ 


ప్రథమపు 
(వారిద్దరికలం) 5555 (వారిద్దరికలం) 
సా'ముహుమా- ఈ 3 =ద్వివచ | సా'ముహుమా -_ ఈ (వారిద్దరిరోజా' 
| నరా 
32333 సాొ'తుహుమా - సే (>-0608०60९० 
సా'తుహుమా - ఆటే 
(వారిద్దరిగొంతులు) 
హున ధ్ర్‌దీ వారువారందరికి गण హుమ్‌ 6 పన వారు -వారందరికి 
రుషం - 
సంబంధించిన సంబంధించిన (స్త్రీలింగం) Ae ed సంబంధించిన (పుం[| లింగం) 


_రగ్రీలింగం) దాహ _ఠ(ప్రంలింగం)డికోే -కి'లముహుమ్‌ (వాళ్ళ CEI 
(७9०7०) os రే(పుంలింగం) -క'లముహుమ్‌ (వాళ 


కలం) 
न ప్రథమ 
ద్ర Se B) >> कि 
అక కి'లముహున్న కిలముహున పురుషం 
८ శో ०2 of 
(వాళ్ళ కలం) ట్రం డు _సౌ'ముహుమ్‌ డదీ 
నం 


రే! 9०4 | -అస్వా'తుహున్న (వాళ్ళ 
odd -o ¢ 
స్వరాలు) డి! ఈ | .అస్వా'తుహుమ్‌ (వాళ్ళ స్వరాలు ) | -అసా 'తుహుమ్‌ు (వాళ సరాలు ) 


दू 434 ०० 


౮ఈాైాసా'ముహున్న (వాళ్ళ ఉపవాసం) (వాళ్ళ ఉపవాసం) 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కుిర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


మధ్వమ పురుష్‌Second person 


8-० - ०४ (నీవు /నీ ఒకతెకి) (६8०००) /9 ००४७3) (స్త్రీలింగం) =e 5d రే నీవు /నీ ఒకడికి సంబంధించిన 
పురుషం- 
సంబంధించిన ३६ (పుంలింగం) 
వచనం--- 
2 (స్తీలింగం) 3 =-ఉదాహర రే (పుంలింగం) (పుంలింగం) జ్‌ 
శ (స్తిలింగం) అ =ఆఉదాహర 
li is प्र శ TS 
2 -కిలముకి నీ కలం) ६०९० -కిలముక (నీ కలం) 
er | మధ్యమ a 
54५ ఈ -స్రా'ముకి (నీ ఉపవాసం) गा la ga సాౌ'ముక (నీ ఉపవాసం) 
5 Fa పురుష Cm 35 ० o- 
రుల - "७०३ (నీగళం a గ 9.० సాితుక (06०७०) 
వచనం- 
2.०० al (६8०००) हर ७०] ( పీలింగం ) పురుషం Aaa 0०० (పుంలింగం) pe) ( పుంలింగం ) 
दर दर 
EE మధ్యమ ua 
0కుమా| = ఈవీ (మీ ఇద్దరు / మీ ఇద్దరికి : le ప (మ ౫60 
పురుషం- 
సంబంధించిన) (సీలింగం ) సంబంధించిన )( పుంలింగం) 
———— =ద్వివచనం 
2 (స్త్రీలింగం) (స్తీలింగం) . —- రేపుం[లింగం) | 
WEA ८2६ (ONS ఉదాహరణ షమ Eas షన 
ఓహ _కిలముకుమా మీ Lal _కిలముకుమా oS 
క లముకుమా (మి 835 रण ए 78० ००००४००० 
ఇద్దరి కలం) बे (మీ ఇద్దరి కలం) 
మధ్యమ PE 
(८2 bs ०> పురుషం- _9-4- స్తా'ముకుమా (మీ గాదా సాముకుమా (మె ఇద్దరి ఉపవాసం) 
5 సా'ముకుమా మీ ఇదరి (ప్ర (८६६ rn 
అ ద్వివచనం దు సొ'తుకుమా (మీ ఇద్దరి స్వరం) 
హా 2 के o- md 
దు - సొౌతుకుమా మీ ఇద్దరి స్వరం) 
గ్రీన్‌ x క x 
0కున్స (౮౫ మీరు (మీఅందరికి - మధ్యల 28980 డీవీ మీరు (మీఅందరికి - 
५ రుష క 
98०6०) సంబంధించిన జ పురుషులకు )సంబంధించిన 
రూ उप का 2 బహువచనం 
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* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


hjc cngAl alll (॥- ००5 (8० alll Ig)a6 Dg 


5323 


Ja>mb ylsyal lam 45% ०0043 ए॥- ०7४ Jaw (0७ ० 


3 (స్తిలింగం) (స్తీలింగం) క 
dee Soe हा 5 ఉదాహరణ 
०-७) -కిలముకున్న( మీ కలం) -క'లముకును ( మీ కలం) 

ర్‌ు AR दि లు 
౦౮ -దీనుకున్న (మీ మతం) సుం _దీనుకును (మీ మతం) 
దం మధ్యమ 
ర Sy oe 
०७ -సా'ముకున్న -సాౌ'ముకున పురుషం- 
(మీ ఉపవాసం) _బహువ 
చనం 


_రే(పుంలింగం) 
ఉమ - కలముకుము 2207 డవ 
డమ - కిలముకుమ్‌ ద 

( మీ కలం) 


AA 


డమ _దీనుకుమ్‌ (మీ మతం) ఎ _దీనుకుమ్‌ (మీ మతం) 
_ సమ 9-० -సౌ'ముకుమ్‌ 


మీ ఉపవాసం) 


2050 = నేను /నాకు సంబంధించిన =ఆఉత్తమ నేను / నాకు 
(రెండు లింగాలకూ వర్తిస్తుంది) రుం సంబంధించిన ( రెండు లింగాలకూ 
ఏక 
8. — ow - 
(గ్తైలింగం) Ee వర్తిస్తుంది) (పుంలింగం) 
2 _(స్త్రీలింగం) (2900० ) ఉదాహరణ రేపుంలింగం) (పుంలింగం) 
००५) కిలమియ్‌ (నా కలం) కిలమియ్‌ (నా కలం) డ్‌ లు ఉత్తమ ఆహో - కిలమియ్‌ (నా కలం) - కిలమియ్‌ (నా కలం) ५ 
2 gil ... | రుషం- 0 పో 
_ఢబే-యెదియ్‌ (నాచెయ్యి) -యెదియ్‌ (నాచెయ్యి) ప _ ఢ౫ో -యిదియ్‌ (నా చెయ్యి) -యెదియ్‌ (నా చెయ్యి) 
IS విక 
ఆఊో-బెతియ్‌ ((నా ఇల్లు) dads _ఆఊో- బెతియ్‌] (నా ఇల్లు) - బెతియ్‌] (నా ఇల్లు) 


fea 


2-० 5 (స్తీలింగం) कब పురుషం 


Aaa ०० (పుంలింగం) “yuasall ( పుంలింగం ) 


- 


नर 


८0 |>५ ౮౪ = మేము- లేక మా- మాకు - ఆలు దేనా ० ८ మేము- లేక మా- మాకు - 
ఇద్దరు/అందరు స్త్రీపురుష షం ఇద్దరు/అందరు-స్త్రీపురుష 
(ఇద్దరు/అందరు-స్తి/'పురుషులకు )- = (ఇద్దరు/అందరు-స్త'పురుషులకు -) - 
ద్వివచనం వచనం 
సంబంధించిన సంబంధించిన 
@ 
బహువచ 
నం 
9 (89०0०) (స్తేలింగం) =ఉదాహర రే (పుంలింగం) పుంలింగం) 
ee 3s u I GE 5 u 
Lali జలు కి - కిలమునా (మాఇద్దరి / అందరి UL 
క'లమునా (మాఇద్దరి / అందరి కలం) ఆత్తబుురు కు 
ie of షం- z 
చుటు) -ఐదీనా (మాఇద్దరి / అందరి Te 
Ses ees sR ద్వివచనంత్రై हट 
చేతులు) ma -ఐదీనా (మాఇద్దరి /అందరి చేతులు) 
हक జీ Ui i Ew o- 
(0032 -బైతునా (మాణఇద్దరి/ అందరి ఇల్లు) ఈ -బైతునా (మాఇద్దరి/ అందరి ఇల్లు) 
End of the Lesson 


| “ae sass assess »०००००००॥ ||| మిదూని-ల్లాహి మా లా యదు'ర్రుహూూ వమాలా యన్న'ఉహూ (.) దా'లిక హువల్‌ ద'లాలుల్‌ బఈదు (2) 


యద్‌ఉ' లమన్‌ ద'ర్రుహూ అక్‌'రబు ९०५ నఫ'ఇహి (.) లబి'సల్‌ మౌలా వ లబి'సల్‌ అసీరు (3)(సూ రతుల్‌ హజ్జి) 


**లరకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ గిితాిఅక ఫ 


ిబసిరుకల్‌-యోమ హదీద్‌ ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*** మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వ 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


न 
640. | కడం అద్‌-దామాణరుల్‌-ముత్తసి'లః (७ 


4% 


नी me Ca 
shai] re (a) 
-పురుష పద వైకల్పిక నామాలు- 2 - 'కర్మలుగా | i .. - 
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Attached Pronouns-2 as Direct-Objects 


la x fate a. షీ cnt 'Y 
+ క్రియలకు - జోడిస్తే -ఈ नी Mall రద్‌-ద్ద'మాఇరుల్‌-ముత్తేసోల ౩ స్వ _ ६८ లుగా | అంటే 


direct-object గ గుర్తించాలి . 


Hay - 
5 ९ 


* అంత్వ ప్రత్యయం - 8UffIx - చేయబడే भा సర్వనామాల పొటి రూపాలు - మరోరకం-అద్‌- 


ద్ద'మీరు] కర్మను సూచిస్తుంది. అందువలన ఇది | మ(సూ”'బు]-అంటే |[హాలతుంన్న సబి| --స్టితిలో - 


ఉన్నట్లు గుర్తించాలి. 


+ 99 హీ వీటిపై యెట్టిపరిస్తితులలోనూ -౮|-అల్‌| ను ఉపయోగించరాదు 


* ఈపురుష పద సర్వనామాలు పదాంతంలో మాత్రమే చేర్చ్పబడతాయి . 
shal mp jatall 35 shail Mm yatall 8“ #५ 
> ప్రతి పురుషం లోనూ 60558 హలో! 2७५७ | | ७८७ ४:४० పరుష పద లోనూ 67558 alata 4 00 2.22 4 - పురుష పద 


సర్వనామాలు -రెండు లింగాలవీ - ఒకే రూపంలో - ఉంటాయి - లింగాలనీ - ఒకే రూపంలో - ఉంటాయి - 


జీడీ Swe दर జీ ०, PTE नल 
५००७: హో తాకింది ఆమెను 9 దు'ర్రు! ya Legis అకల హొ తినేసింది 5 | 


ఆపద - (స్త్రీలింగం) రీఆయనను. 98४०५ తోడేలు 
HW बाप 2 fF wi ” 
నసిర | సహాయం చేశాడు హుమా Lod ja Lad ya 
వారిద్దరికీ ? (స్త్రీలింగం) 9 (స్తీలింగం) 
७३००! | है हि रे 3 2 ద ME a 
80० పట్టుకొన్నాడు జున్ను! RENE pa 
8, జ్‌ ” a कट కా ० ¥ ० का 
(900०) వారిని - తపు ను Glos om 4५ | girl 
ఇబ్లీసు 


ధ్వమ పురుషం్‌second person 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


[2 coal all yr ००5७ és all lgjab wg *** 4०0० vlsyal fan 43% 7 ०042 Ul- ©) Jaw JE ० 


vf mee 
రాయతు] చూశాను క్రి |నిన్ను Lily క - Lily 
శ (స్త్రీలింగం) (స్తీలింగం) 
पिया मय 
606 | ఆయన సహాయం చేశాడు WE i= ఆయన సహాయం పక 
మీఇద్దరికీ రే 
ఆయన కావలిసినవన్నీ Oe ఆయన సహాయం et 


ప్రసాదించాడు కున్న మీఅందరికీ 


రేమీకు 
9 (9907०) (99000) 
౫ గ్రైలింగం) 
తెలుగులో అరబీ వాక్యం తెలుగులో | అరబీ వాక్యం 
ఖ'లక' ఆయన పుటించాడు 09050 ०-45 పుట్టంచాడు ७०455 
५ నన్నుగస్త్రీలింగం) 3680) (29000) 
४००४! ఆయన పుట్లించాడు నా 0 LAA LAA 


మా ఇద్దరినీ / అందరినీ (స్త్రీలింగం) 


నా) 0 మా ఇద్దరినీ! రే మా ఇద్దరినీ / 


అందరినీ 
టం 


ఒకే క్రియకు , ఏకకాలంలో రెండు. 44|| స! (వైకల్పిక) సర్వనామాలను కూడా - అంత్య 


ప్రత్యయం - $UffI*- చేయవచ్చు --- Suffix -— చేయవచు --- 


जन्नत ् थणणणःणज పరిసితిలో -- మొదటి అద్దిమీరు కర్తకు ప్రతీక. తరువాతి స్తానంలో ఉన్స రెండో ७५८०७ 


గా పనిచేస్తుంది 


object -మీఅందరికీ 


ity $2 श््य्ना 6 
ఈ ఈ అద్‌-ద'మాయిరు కః! కీ లింగములు - వచనాలు [ సంఖ్యలు ] మరియూ - 


పురుషములకు తగట్టు -4 - రూపాలలో - ఉంటాయి - 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


|: కేడీ జాతక అక | 


Ut] పీ थ्र्प्य्नं न] 
> (5५ )-४9००2-0"0550०6 - “: 2०० అది మాయిరుల్‌ - ముతసి'ల -లను| విశదీకరించే 


చార్లీ - 
———— 
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१22 ఏకవచనం : Singular 


ప్రథమపురుషం 


రే పుం.లింగం 


క 
| ఇయ్యాక | | ఇయ్యాహు | ఇయ్యాహా 
é 


అతనిని 


మాత్రమే 


పుం.లింగం 


(“ప్రతిపురుషం లనూ రెండు లింగాలకూ ఒకే ద్వివచన రూపం) 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


[2 coal all yr ००5७० all lgjab wg *** 470० vlsyal fan gail ०042 Ul- © Jaw JE ० 


29८४४ ४५८३८, 


బహువచనం : 


uy | हि U (Fr డవ U | తు || >> | ०; U 
UU} 3 3] సవర! (33) 
ఇయ్యా నా ఇయ్యా నా (४०४०५ ४००० ఇయ్యాకున్న (४०७५ 
హుమ్‌ 
మాలఅందరినీ మాఅందరి? మీఅందరినీ మీఅందరినీ వారందరినీ 
మాత్రమేడే నీ మాత్రమే మాత్రమే(సీ)? మాత్రమేడ' 
క oo పత్రి — 
పుం.లింగం మాత్రమే (స్తీ) పుం.లింగం పుం.లింగం 


End of the Lesson 


| కాజా | ya Fm ९ नह 
Molen ४) / (నిర్డే 


ర మా ం [a a 
७0७७७ 00౮ ఉల్‌ ఇషారత్రు the Pointing Nouns 


Lesson : 42 : the Demonstrative pronouns 


$॥ 5५८०... ౪ల్‌అస్‌-మాఉల్‌-ఇషారతు 


ఇయ్యాహు 
జ 


(807 
వారందరినీ 
మాత్రమే 


త్మక సర్వనామాలు ) _| కడ; 20 


సర్వనామాలు ): నామవాచకాలు , ఉండి - దగ్గరి / దూరపు / మరియు ఇతర స్థలాలను నామవాచకాలు , ఉండే - దగ్గరి / దూరపు / మరియు ఇతర సలాలను 


- (Location of Nouns)- గుర్తించి మనకు తెలుపుతాయి . 


22० !+ कं BN ఏ 
> Yl] ७७ అన్‌-మాజఉల్‌-ఇషారః! ఏక మరియూ బహువచన - సర్వనామాలు - 


inflexible —నిర్ణిష్టమైనవి - కాబట్టి - మూడు - ०३565 - కేసులలోనూ - మార్పులేకుండా కేసులలోనూ - మారూలేకుండా 


ఒకేలాగా రాయబడతాయి . 


> 9)05४॥८०...४॥|_७७ అన్‌-మాఉల్‌-ఇషార!॥ -- వాటి ఉధ్వారణగుర్తులు , రాతలో , 


మారకపోయినా - వాకఃంలో వాటి సితిని బటి , అవి - 


రఫి -/- నసిబ్‌- /-జర్ర్‌- అనే ఈ 


మూడు ०७565 లో ఎదో ఒక స్థితిలో ఉన్నట్లుగా మనం గుర్తించాలి. 
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లిము సీలు) లిము పురుషులు) 


(వాళ్ళు మున్‌-లిము స్త్రీలు ) 
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(వాళ్ళు మోమిను పురుషులు ) 


(వీళ్ళు మోమినుస్త్రీలు ) (వీళ్ళు మోమిను (వాళ్ళు మోమిను 
పురుషులు) సీలు) 
ఆడం 29० 39332 29%» | als ८(६॥| hala Clie 


హావులాఇ? సాిదికాితు( 


॥(వీళ్ళు నిజంపలికే స్త్రీలు ) 


(వళ్ళు నిజంపలికే వీళు  నిజంపలికే 
మగవారు ) 


ఉలాఇక| 


సాిదికాితు( 


(వాళ్ళు నిజంపలికే 


సీలు) 
LR 


ఉలాఇక 7సా”దికూిన 


(వాళ్ళు నిజంపలికే 
మగవారు) 


७ (#०"-४४- = మరియు = 


హావులాఇ 


బహువచనా రూపాలను - ప్రత్యేకించి - 


అతనే = సయ! అల్‌ అస్మా ఉల్‌ ఇషారహ్‌ 


మనుషులకు - 


మాత్రమే] ఉపయోగించాలి. 


బహువచనాలకు కూడా - 


* -ఇతర జీవాలకు మరియు , 2- వస్తువులకు + 3- బ్రోకెన్‌ - ప్లూరల్స్‌ - లకు + 4- పురుషలింగ అస్తిర - 


జిహి - /- తిల).'= అనే 9- లింగ - ఏకవచన రూపాలనే వాడాలి. 


బహువచన ఉదాహరణలు : |- 8७०), ४ 3) ॥ హాది'హి 


3 a Sac” 9 


हि dL 


తిల్కద్‌-దురూసు(ఆ పాఠాలు) 


_ te (ఆ/అవి/అది) 


3 09 3502 रु ” ¥ >> Me 
ఊరక! 29» यो ౨ 
హాది'హిల్‌-బుయూతు' (ఈ ఇండ్లు)[] బుయూతు( | (ఇండ్లు) హాది'హి| (ఈ/ఇవి/ఇది) 
End of the Topic 
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A 


so 


కనబడతాయి - అవి === 


५०08७: sy |2 ००५४ | (७७-०७ ते" ఉల్‌ - ఇషారహ్‌|లు - ముఖ్యంగా అల్‌- కు'ర్‌-ఆిన్‌= లో 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 


* Tomb yls}al iam विवश ०055 0॥- 570 Jaw Jl 9 


६७ 
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Landa 
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End of the Lesson 


| ము దవ దదముయ జక | మిన్‌ దూని-ల్లాహి మా లా యదు'ర్రుహూ వమాలా యన్స'ఉహూ (.) దా'లిక హువల్‌ ద'లాలుల్‌ బఈిదు (2) యద్‌ఉ' లమన్‌ 
దిర్రూహూ అక్‌'రబు మిన్‌ నఫ'ఇహి (.) లబి'సల్‌ మౌలా వ లబి'సల్‌ అసీరు (43) - (సూ రతుల్‌ హజ్జి) 


———_— జాహి'దూ ఫి'ల్లాహి 6०8). జిహా'దిహి (.) హువ -జ్‌-తబాకుమ్‌ వమా జల'ల అ'లైకుమ్‌ ఫి'దీని 


మి( హ'రజిన్‌ (.) మిల్లత అభీకుమ్‌ ఇబరాహీమ (.) హువ సమ్మాకుముల్‌ ముస్తిమీన మిన్‌ క'బ్‌-లు వఫీ' హాదా” 


లియకూనర్‌-రసూలు షహీదః అ'లైకుమ్‌ వతకూనూ ష్టుహదాయ అిలన్‌-న్నాసి (.) ఫ'అకీ'ముస్‌-స్స'లాత, వ 


ఆతుజ్‌-జ'కాత వఆతసి'మూ బిల్లాహి హువ మౌలాకుమ్‌ , ఫ'నిఅ'మల్‌ మౌలా వ ఫ'నిఅ'మన్‌-న్నసరు “* (78) - ఫినిఅ'మన్‌-నృ సీరు ** (78) - 


(సూరతుల్‌ హజ్జి) 


అల్‌-అస్‌-మాడల్‌ మౌసూ'ల” ౧ - "8७५८४, 


ఎసంటంథ సర్వనామాలు? 42 ప 


Lesson : 43-The Conjunctive ‘ : 
Noun-— 4. 8८.५ 


जे 
al 


os ww ० NAN st £ 
« dal] - ४८८०००७र्ण (१७०७ తమకంటే ముందున్న ఒక నిర్దిష్ట - పదాన్ని-[]- అల్‌ లని-మూడల్‌ వూసూ'ల? తమకంటే ముందున్న ఒక నిరిష - పదాని -[॥]- 


వర్ణిస్తూ / వివరిస్తూ , మరియూ దానిని -[2] - తర్వాత_వచ్చే వాక్యంతో కలపుతాయి . 


* పై వర్ణణను/వివరణను - సిల్‌” १.० అంటారు. 


* ఇలాంటి వాక్యాలలో - ४४८७९ - అనే మరో అదనపు -n0Un - కూడా ఉండాలి . 


* 500७७ pronouns - ను తిరిగి - - అర్లపరంగా nouns తో కలపటానికి చాలా అవసరం. 


ఆ ప్రపం] = అలలన్‌వూకల్‌ మొసూల-_ సంబంథ -సర్వనామాలు వాక్యంలో 
ఎక్కడైనా ఉండవచ్చు... 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


° వత్తకు'ల్లాహ * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేరుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386| 


ios EA x wi __ లీలన్‌ వూకల్‌ వూసూల!- సంబంథ- సర్వనామాల_ తర్వాతనే వాక్యంలో _ ५-4 yl 
० ప! = ఠలలీగమోకల్‌ నూషూోల- సంబంథ- సరనామాల తరాఃతనే వాక(ంలో Ela 


(తు) 


సిల 


Aros sal x Bu ० ६ ९६ లః ys 
« ఎక]. ఆల్‌ఆన్‌మాజిలే మౌస్‌ గ... సంబంధ. సర్వనామాలు (౫) - 


మబి యు$(. ఐనందున - సితులు మారినా వీటి ఏక / బహువచన రూపాల - ఉదారణా Page | 46 


రావాలి . 


గుర్తులు మారకుండా నిలకడగా ఉంటాయి. 
* ఐతే పులు! - ఆల్‌ఆన్‌మాకల్‌ మౌసూలః _ నీటి దివచన రూపాలు 'ముఅరబులు | కాబటి - 


వీటి వీటి వొవెల్‌-సైన్స్‌, విభక్తిపరంగా మారవచ్చు -- అందు వలన వీటికి రెండు రూపాలుంటాయి . వీటికి రెండు రూపాలుంటాయి . 


a ९ 'అలతీ- = ఎవరైతే-ఒక gil 
gall | 
స్రీ/వస్తువు?| 


దివచనం 2॥-७९)०७०/ 
ht se ee 
olall (కర్తగా )- ఎవరైతే ఇద్దరు old 


(కర్తగా ) ఎవరైతే ఇద్దరు 
' (६८००) / ఏవైతే (2 -వస్తువులు) 
48 పురుషులు / ఏవైతే(2- 
£ 
ద్ద వస్తువులు) 
ద్వివచనం| 2-అల్లదె'ని ०८ 5 ద్వివచనం| 2-అల్రతైెని- - es 
| = Sul ,)2 ००४09 ప oil 
= (కర్మగా+షష్ట| (కర్మగా+షషఫ్టీ)| 
బహువచనం Li 
डे బహువచనం —_—_———™ ७ 
Mey 4८ ०(७९०००००" - /-= ఎవరైతే 
J రే|అల్లదీ'న - oad 
क्र pe (స్త్రీలు) gil 9 
2 [మగవారు [టవరైతే - ill 
| 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


*k* 


JanmD ylsyal fam 94% ००425 Ul- 4 Jaw Jl ० 


(2 ७९१०९) 


' 


ఏ|అల్లవాతీ -| ==ఎవరైతే స్త్రీలు 


) 


dl 


- = ఎవరైతే (స్ర్తీలు) 


5 


न wr 


Gilg 


37duDx3 


డమ్నష ८ “7 డ్‌ है| ५ ms i 
డమ్నష cal Al _ rrISALLAAHU, WHO HAS 


CREATED YOU ఏకవచనం 


Sn) (७२7 ఆ) 6 - ITIS THE MOTHER 


WHO , CIVILIZES HER OFF-SPRING ఏకవచనం 


ol ७ ७४६, | uu 


౮ 


అ ८ 


(५०० HU 


your mothers who suckled 


. er 
x (2४ ५५ | క Ul 
§ - ० Rab ! showus - Those2 persons, 5 «« . THESE ARE (०० ee THESE ARE 
= Those 2 Men who, , homduleed in THE TWO MUSLIMAHS THE TWO MUSLIMAHS ,WHO 
౧ (misled us ) ద్వివచనం Ww వ मा । ,'WHO (ACCUSATIVE CASE ... (NOMINATIVE CASE) 
ప . (2౧2) ద్వివచనం ద్వివచనం) ద్వివచనం 
Dea डर ॥ క sore || z 
re 5 OW GY _9 ...Those women 
ar Ss $. who have attained menopause... /// 
: 4 : పెన re Dz s ५८ Thom किक (3 
వ »॥| SED" త్ర ...Those MEN who యము Ws के | wl | మమ్‌ कर ga | 
§ on |») చ ga _9 ... and those of 
ర remember ALLAAHA బహువచనం प्र 
७ 


you ... బహువచనం 


ఢి వివరణ : కీ! అలజీన / అలాయోీ / అలతీ / అలవాతీ 980 - మనుషులకు ( ఆికిలుం - 


అంటే -_తెలివిగలవారని” అరబ్బుల అంచనా ) మాత్రమే వాడాలి, కాని- ఇతర నామవాచకాలకు కానీ - ఇతర నామవాచకాలకు 


(a 


యం 


ఉపయోగించకూడదు. 
మనుషులను తప్పించి, మిగిలిన అన్ని 6७-७४ లు ( తెలివి లేనివని అర్దం) బహువచన 
నామవాచకాలకు మాత్రం - - - 20०6 ఏకవచన - సంబంధ సర్వనామం - అల్లతీ|-నే వాడాలి. 


ON 
2५4 


8०५०७ - ముకస్సిరి( - ७०३० బహు వచనాలకూ - పై నిబంధన వర్తిస్తుంది - కావున - అవి 


పురుషలింగాలైనా - సరే వాటికి కూడా - 39906 ఏకవచన - రూపం - 


ON 
౪ 


అలతీ - నే ఉపయోగించాలి. 


a 


జమ - ముకసిరి 


కుతుబు-లతీ 
ఈ జమ - ముకసిరి( -- అర్‌ 


% ఉదాహరణకు: ప li 


है 


ల్‌ «i ८44! EET 
౪9 pr) a) 


య men) (५ )॥ 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 
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ర్రుసులు-ల్లతీ 


% సంబంధ సర్వనామాలుగా -పనిచేసే కొన్ని ప్రర్నారకాలు : 


యేదెతే మా bb | Page | 4#8 
యెవరైతే మన్‌ ० 


*నిఅ'మల్‌ మౌలా , 0०'४०७-७) ७०७ *+ ఫౌికి కుల్లి 6०08 అ'లీమున్‌ *** తబారక-స్ము రబ్బిక 
దుల్‌ జలాలి వల్‌-ఇక్రామి “సుబుహాిన రబ్బియల్‌ ७८ అిలియ్యిల్‌ వహ్హా'బ్‌ **అర్‌-హిమర్‌-ర్రాహి'మిన్‌ **- జలాలి వల్‌-ఇక్రామి **సుబుహా'న రబ్బియల్‌ ఆిల్‌ అి'లీయ్యిల్‌ 52566 **అర్‌-హిమర్‌-ర్రాహి'మీన్‌ ***-. 


అల్‌-హిన్నా 8/*-७७-४०७० ९ ** 657 హియ్యు యా కియ్యూము బిరహ్మ'తిక అస్తగీసు” నే-అల్‌-మనాా న్‌ *** యా హియు యా కియూ(ము బిరహ్మ'’తిక అసగీసు” 


||| 2 लक మందు దమము | *** ७६०! మన్‌ షరహిల్లాహు సద్‌'రహు లిల్‌ ఇస్తామి ఫిహువ ఆిలా నూరిమ్‌-మిర్‌-ర్రబ్బిహి-ఫ” వైలుల్‌ లిల్‌- 


కా'సియతి కు'లూబిహిమ్‌ మిన్‌ ది'క్రిలాహి * ఉలాయిక ఫీ” దిలాలిమ్‌ ముబీని _(సూరతుజ్‌-జు'మరి -౨౨) *** 


१ 
"० ప్రశ్నార్థకములు | हे | 
pay alle 


INTERROGATIVE_ PRONOUNS 


= అల్‌హోరూపూల్‌ణన్‌తిన్‌పోమో కు 


= 
हा 


ఆన. 8908० / ७०७०७ ఎప్పుడు “లీక! 5 మత ల్‌ఇమిహా'ను .? 


ul అన్నా ఎకు డి నుంచి cis dl री అన్నా లకి హాదా ?,నీకు ఎక్కడి 


ఎవరినుండి ? నుంచి వచ్చిందిది [] 


పరీక్ష ఎప్పుడు 2] 


९ ८. ४ - HU 


మాదా' తఅ'మురీన ? మీరేమంటారు ? 


“చీ ర మహియ?ఆమె ఎవరు .? 


Oy 
a] ९ ०५४ ౮ |లిమాదా'ఫరర్త .?|ఎందుకు పారిపోయావ్‌ ? 
Ce = ९ 20 ८४5:5 38६0 హాలక్‌. ? ఎలాగున్నావ 2] 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 
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Dozmh तांगवी fam विवेक ०045 Ul- 70 पंवाण। JL6 9 


| ఐన ఉడీ - ధ్ర! ఐి'నల్‌-కితాబు?| పుస్తకం ఎక్కడ ? 
— 
ఎంత / ఎన్ని ? ९ షోడ న కమ్‌ 0७७५० తుఫ్పాహతిం? |ఆపిల్‌- 


పండు ధర ఎంత. ? 


lds 2 హల్‌ ? 2 ९ ६५७४ ఉ|అ అత ఫల్లాహుం ? 


నువ్వు రైతువా? 


= బెౌనా // అలాకాదా (?- విచారణా / 


ప్రశ్నార్థకాలల్‌'ని మొదటిఅక్షరం ) కాలలోని మొదటిఅక్షరం ) __ ०322७ - హల్‌ ఇన్‌-దక పులూసుం? | ర है ८ ene లనీ - హల్‌ ఇన్‌-దక ఫఘులూసు(? 


నీ దగ్గర డబ్బుందా ? 


( అల్‌ 06८0५ అల్‌ హు'రూఫు'ల్‌-జరీ" , విభక్తి ప్రత్యయ అవ్యయములు ॥ .విభకి ప్రత్వ'య అవ్వాయములు ॥ 


y Ase చత 2 | 
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Lesson : 45 Kesrah Prepositions 


శ L] 
+ అల్‌హు'రూఫు ల్‌ జర్రీ = అరబ్ఫీభాషలో| - పదిహేడు విభక్తిప్రత్యయ అవ్వయములు - || ౫ 


-'అల్‌ హు'రూపఫు'’ల్‌- జర| (Kesrah Prepositions) నౌ యి 


అ ౫|| 69|| అల్‌ హు'రూఫు'ల్‌- జర్‌ - ప్రత్యేకమైన ఈ వ్యాకరణాంశాలు నామవాచకాల 
ముందు మాత్రమే వస్తాయి 


* తత్సలితంగా ఏపో ఈష! |అల్‌ హుిరూఫు'ల్‌- జర్‌ తమ ఉనికి రీత్వా తర్వాత ఉన్న 
నామవాచకపు ఉచ్చారణ గుర్తును ప్రభావితంచేసి దానిని 88४ గా మార్చి వేస్తాయి. 


* కొన్ని -3 | ५9०) అల్‌ హు'రూఫఘు’'ల్‌- ००6 (Kesrah Prepositions) -నామవాచకాలతో కలిపి 


రాయబడతాయి -మరి కొన్ని విడిగానే వుంటాయి - కొని విడిగానే వుంటాయి - 


> గమనిక :ఈ_ -౨ఫ! ఈ)! - ७6 హు'రూఫు’ల్‌- జ$§| (Kesrah Prepositions) - క్రియలపై 


దాపురించవు -మరియూ క్రియలను ఏమాత్రమూ - ఏవిధంగానూ ---ప్రభావితంచేసి మార్చలేవు . 


ల్‌ హుిరూఫఘు'ల్‌= ००6 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


వ 
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In» 


Io 


IP 


Io 


Io 


IN 


[60 


Io 


తోడు /తో/లో AR ते 
च्च्ब्न्ल्न्न्न्ल्ज् pla (]0)90॥ cis 
(రాశాడు - టీచర్‌- కలం తో 3 = 
డో బావు (కతబ-ల్‌-ముదర్రిసు బి 
కిలమిం) 
...పెన / సాక్షిగా * క్‌ పకట టు me 
ग పె గా*( అలాహ పైఒ ai 
_ |తావుో ప్రమాణం! ) 
(క్రల్లాహ) 
..పైన / సాక్షిగా *(మరియు అత్తి -fi9 - pnt in 
bh ee: అ youilg gullg (४9० 
ह al పైఒటు, మరియూ ఒలిప్‌ -౮liv౭e - పై 
వా का "తూ 
ప్రమాణం వక్‌ 
మాదిరి /లాగా 


(ఆయన - బలవంతుడు- సింహం - లాగా 


al ర 20 (హువ 


క 96:5६ కఅసదిం౧ 


बट 


వరకు /వెపుకు /కి/ కు 


(వెళ్ళాడు- హామిద్‌ - ४०३०० -కు) వెళ్పాడు- హామిద్‌ - మసిదు - 


3007 all aol cin 


(దిహబ హా'మిదు(॥ఇ'ల|- 6- 


మస్టిది) 
జు 


0 - 


= అ'న్‌ 


గురించి / నుండి / నుంచి- 


(అడుగుతున్నారు - ప్రజలు- కిియామతు రు - ప్రజలు- కిియామతు 
ను -గురించి 


Gola ए2 wird 


(యెస్‌అలు- న్నాసు అని- 


ల్‌- కియామతి) 


+ (५ ४ 
Le 


లో - లోపల 


(విమానాలు -ఉన్నాయి- airport -లో) ఉన్నా యి- airport - 


Jan cna cub 


తియ్యారాతు( ఖ-ల్‌-మతాిరి 


లోని - నుండి 


alu 0० ii (అన్నికాహు” 


wll (నికాహ్‌ - ప్రవక్త-న్వషు గారి- పద్దతుల 
os १०५ మిన'-నస్‌-సూను తి 
లోనిది న) 
ముందు నుండి 
Sn దృషడషం / An షం 
ముందు'/ముద్‌” 


చాలా కాలం ముందు నుండి 


0 


(| ముందు! సాలఅితిం / 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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0) 


*kk 


Ja>mb ylsyal lan 45% ०0043 ए॥- ०7४ JowHl (॥७ ० 


ఇంద 


తో/వద 


(అతని వద్ద 6ar ఉంది ) 


(2- ముద్‌” ఫితరతిం౧ 


8६.५ ०३० 
(ఇ-దహు| సయ్యారతు() 


..ది/...క/...క/...కో/...కొబికు 
(నీకో సైకిలు ఉంది ) 


డా|ఎ a] 


((అక| దర్రాజతుం 


పై -పైన- పైకి 


डे = Gopi) (అల ష్‌-షజరతి &छ" ६००८) 
5 ఖిలా (చదివాను-అన్ని పుస్తకాలనూ- aalg ls Lis csh6 
తప్ప. ఒకదానిని -) (క'ిరఅితు కుతుబ( ७० ७५ వాహి'దా ) 
———™™ al iolas yal sg ८; 
(కావచ్చు -యెవరైతే-అల్లాహును nn, 
డు ००७, నిరాకరిస్తారో వారు-[ఇలా ygalub lois 
కోరుకోవచ్చు]-బాగుండేది-తాము (రుబ్బమా| యవద్దుల్లజీన కఫరూ - 
न ముఖములు) मल मा 
(४५ పా (చూశాను- మసీదులన్నీ -తప్ప|- oc) 
ఒక్కటిని -) (జుర్తుల్‌ మసాజిద హాషా| 5०9८०) 
తప్ప / కాకుండా [७० oun yj 
|ఎ6 ७०१ (చూశాను- మసీదులన్నీ -తప్ప|- (3०० 
రెండింటిని -) 
(జుర్తుల్‌ మసాజిద అ'డా మసిదైని) 
(కా హత్తా (నిద్రపోయాడు- ఖా'లిద్‌- -తెల్లారే 


దాకా 


(నామ ఖా'లిదుహిత్త ల-ఫ'జ్‌-రి) 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 
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ద'మాఇరుల్‌ ముత్తసి'ల.* లను కలపవచ్చు. అప్పూడు ఈ -4 -ఆద్‌|ద'మాఇరుల్‌ ముత్తసి'లి'!* - 


७ ఆ ఉత్తమ-పురుషం'ో! ७ మధ్యమ-పురుషండే| ఆ స్రధమ- పురుషం 
అల్‌ హురూఫుల్‌-జర్రి - ul Fs 
దిమీరు 4 Ul - దిమీరు రే ద'మీరు దేగ్రితి-అతడు 
వాటి అర్థం] ९980 
ను | [००.७०] నువ్వు [००.७०] [పుం.లిం] 
| (ఇందవద్ద | వద్దా | [ఇందనావద్ద | బ్‌ . (2లదకనీవద్ద | ద్‌ ఇదహు అతనివద్ద 
షం Gye 335० ० 33० 
అ(| గుణించి / నుండి - అం-ని గుటించి/ అ(-హు |అతని గుజించి/ 
అంక నీగుటించి/ నుండి 
నుండి నుండి 
9. z - és 5 - A hn - 
oy p= వ dc 
«५00 నుండి - ८ “09% | నానుండి మి -క| నీనుండి ను -హు అతని నుండి 
రీ (38 ४3५ 434 
మ'అ' తోడ(ం/తో - మిఇియనాతో 'అిక నీతో మిలఅిహు అతనితో 
hme 
ర ला ला ka जाल अन्न 
6-९ (१-५ Axa 
(९०९) ०७ / మీదా అిలయ్య నాపై ७७४ నీపై 'లాహి అతనిపై 
ae - ps | - élle - Ale a 
ఇలవైపుా 'ఇలయ్య వైపు (ఇలైకనీవైపు ఇలాహి |అతని వైపు 
అ) Gl on) 4३ 
స్‌” | లో/లోపల - ఫి'య్య' నాలో ఫీ”క నీలో ఫీ”హి| అతనిలో 
బి తో/లో/తోడు - 9059 నాతో 208 నీతో నీతో హి| అతనితో 
డా డో ar 4० 
లి |..ది/కికు —- ॥ ०० ०० की నాది లక_నీది ९४०७ అతనిది 
J हि él | 
End of the Lesson 


l= oratut-tTaubati-8 


నిజంగా అలాహు- SUubuhaanaHU WaTaalaa — 


వారి పై, మరియు అఖీరతు దినం పై నమ్మకం కలిగి పై, మరియు అఖిరతు దినం పై నమ్మకం కలిగి 


యుండి , సలాతులు చేసే , జకాతులను ఇచ్చే , , గులాతులు చేసే, జకాతులను ఇచే , 


|—= || 8 


The mosques of ALLAAHU — SubuhaanaHU 


WaTaalaa - 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 
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ee Tanna 59 43) ००4४ Ul- ८7६ (4१०)॥ (७८ 


= , అలాహు- Jalla JalaalaH౮ను తపు , = be maintained ONLY by those who 

వేరెవరికీ భయపడనివారు మాత్రమే--- నిశ్చయంగా , భయపడనివారు మాత్రమే--- నికశ్న్వయంగా , believe in ALLAAHU-SubuhaanaHu WaTaalaa —and 

అల్లాహు- SUbuhaanaHU WaTaalaa - వారి the last day , perform as-Salaat , and give az- 

7 మస్టిదుల నిర్వహణ చెయ్యాలి . నిరహణ చెయాణి . Zakaat , and fear none but ALLAAHU_ Jalla 
JalaalaHU- 


వ యుసబ్బిహు'ర్‌-ర్రఅిదు బిహిమ్‌-దిహీ వ అల్‌-మలాఇకతు మిన్‌ ఖీ'ఫతిహీ వ యుర్సిలున్‌-స్స'వాయిక” ఫియుసీ'బుబీహా మయ్‌--య్యషాజ , మ్‌-దిహీ వ అల్‌-మలాఇకతు మిస్‌ ఖీ'ఫతిహీ వ యురిిలున్‌-సృ'వాయికి” ఫియుసీిబుబీహా మయ్‌--య్వషాజ , 


వహుమ్‌ యుజాదిలూన ఫి'ల్లాహి , వహువ షదీదుల్‌ మిహా'లి (3) (సూరతుర్‌-ర్రఅ'ది) 
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యౌముల్‌-ఇత్‌'నెని diilpg 


[మంగళవారం] sui pg 


sll pa 
00(0२॥ pg} 
తష] > 4 


యౌముస్‌-సలబ్ది'- [శనివారం](సబ్బాత్‌) equ pg} 


दि END OF THE TOPIC et 


రా (7० J new 2 4 | 
ANNEXURE-3- “४0०४००८०५०-5९४९६ _ नव 
y 
సీన్మతు9) లేక 9७0९ = ఒక ఏడు - సంవతురం - 


> మన ఆరు కాలాలను అరబ్బుల! లా నాలుగు - బుతువులతో సమన్వయం చేయటం - 


రమారమి ఉజ్జాయింపు -[వాచ్యార్లం ]- మాత్రమేనని చదువరులత్‌ మనవి : ఉజ్జాయింపు - [ వాచ్యార్ణం ]- మాత్రమేనని చదువరులతో మనవి : 


[బేస్తవారం] (గురు) 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


అల్‌-ఖిరీఫు” (వానాకాలం-)- ఖ'రీఫు పంటలకాలం త है | J 
7७ 
ష్‌-ష్ట్షితాఇ ६ (చలికాలం-శీతకాలం-శరద్‌ + హిమంత బుతువులు) EE i 
FEF 


९८००-०५ ६० | (ఎండాకాలం-గ్రీష్మ బుతువు) 


कि amo | ND OF THE 


TOPIC 


నోట్‌: 'హిజ్రీ | - కేలండర్‌ 


ప్రకారం (చాంద్రాయణ) నెలలో 29/30 దినాలు మాత్రమే ఉంటాయి- Iఅల్‌-కు'ర్‌ఆం | లో 


ఈ పద్దతి ఖచ్చితమైనదిగా ధృవీకరింప బడినది - ఇతర కేలెండర్ణ్ల కంటే ప్రతి హిజ్రీ సంవత్సరానికీ 0 /44 - 


రోజులు తక్కువ ఉంటాయి హీజ్రి దినం - సూర్యాస్తమయం తో ప్రారంభమౌతుంది - కానీ సూర్యోదయంతో 


కాదు.. అర్షరాత్రితో ఎంతమాత్రం కానేకాదు . 


| END OF THE TOPIC 


Kit 


OQ 


|७ 
Annexure -4 ७४९७ సమయాలు V ० Times 
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అర్థం అరబ్బీ లో అర్థం అరబ్బీ లో 
అయాాముఓ దినములు pli యౌము(4 - ఒకదినం (११ 
(64 - రేపు [ఎ అల్‌-యౌమ[- ఈ రోజు ol 

ఆమ్‌నిడానిన gual అల్‌-బారిహః* - నిన్నరాత్రి 9) 
లయాలీ - రాత్రులు ul WY 0९०५ - రాత్రి ¥ qr 
అన్‌-హుర్‌| - పగళ్ళు | నహారు( - పగలు A 
షుహూరు( - నెలలు ei షహరు( | - నెల క 
నవాతు(। - ఏం ८५५५ 7070%94_ - సంవత్సరం జ 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric-Rahmaani nu 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu 


|4 


hic क्ञावव all yr ण॒०5 gs all liga wg ** ए4०ण० तन fan gail nng# Ul- 7 Jaw २७० 
అసా'బీఉ”| - వారాలు eal ఉనస్‌'బూఉ( - వారం (३४ 55 
(8००४०! - మినిట్స్‌ ७455 దకీ'కితు(! - నిముషం 44.५. 
5. ०९0 - సెకండ్స్‌ Gilg త్పా'నియతు 'నియతు( - సెకండ్‌ FWY 
అన్‌-హా'రు(॥ - వేకువజాములు awl సహిరు( - చీకటిపొద్దు pam 
ఆతు - గంటలు Lc అక. గంట Hew 
అల్‌ -మసా dra అసు’'బాహు’” - పొద్దున me 
cluiadl dd [ 
సాయంత్రం Es 
అజ్‌'జు'హ్‌-రు మదా$హుం - sbi re అల్‌-ఫుజ్‌'రు - ఫజ్‌'రు - సిలాహ్‌” Pn 
WE || ee 
జుహు 0७९97 సమయం సిలాహిి సమయం సమయం ] ° 
అల్‌ -అిస్‌-రు అిస్తు సిలాహ్‌” Pe —_— అల్‌-మగ్‌'రిబు సూరాసమయం - 5 
| लि यो are | 
వేళ [మగ్‌'రిబు సలాహ్‌” టైమ్‌ ] 
७७-७'३३०००(| -EVENING- ha అల్‌-ఇిషా - రాత్రి ७०७१० తినే స 
wu te Mi clus OO 2 | 
సాయంత్రం సమయం -[ఇ'షా- సిలాహ్‌' వేళ] + 


82 END OF THE TOPIC sn 


———— వ - 
ANNEXURE-5- (६ )॥// (oirecrions=-2 )_____ ०0__ i SDE DIRECTIONS=2 శలు-పక్కలో 


తెలుగులో అి'రబీలో 
అల్‌-మహ్‌రికు' /అష్‌-షర్‌-కుతూరుపు) EAST !అప్‌-షర్‌-కు (తూరుపు ) EAST 3 On ५ 4८ | 
అల్‌-మరగ్‌రిబు /అల్‌-గిర్‌బు_ (పడమర) WEST a a Ws 
ఆల్‌చుగోరిబు | అల్‌గోర్‌టు_ (పడమర) _ (NEST క 
అష్‌-షిమాలు (ఉత్తరము) NORTH Ja | 
అజ్‌-జునూబు (దక్షిణము) ___ $50౦UTH > a se 


Ell Majority పరిస్తితి : () మిన్‌-హుముల్‌ - ముి'మినూన , వఅక్‌-సరు హుముల్‌-ఫా 


.(ఆలిఇిమ్‌-రాని -40 ) 


> (2) ...७७६-७०७० హుమ్‌ (లా యళికి'లూన| (అల్‌-మా ఇ'దహ్‌-03 


> (3)...వలాకిన్న అక్‌-సరు హుమ్‌ |యజ్‌-హిలూన]| (७6-७६०७०००-।११) 


> (4) ...8०० తజిదు అక్‌-సరు హుమ్‌ షాకిరీన (అల్‌-ఆిరాఘుి-7 
> (5)...వమా 65066 6| అక్‌-సరు హుమ్‌ (ఇల్లా! జిన్నా | యూనున్‌-36 ) 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386| 


END OF THE TOPIC, 


| —— = | Those desirous of learning ARABIC through - URDU / ENGLISH - may write to - 


ARABIC BY RADIO , 
Post Box .325 ,P.C: 5 
CAIRO , Arab Republic of Egypt -*** or E.mail to arabic by radio_966@ertu.org ॥/ or I/Sawsan 


Zaki202@yahoo.com 


Page | 7%6 


Exclusive Tract for - Different Examples 


అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యతు 


॥- 5५८0005४6 Tract for Examples.: 


Nominal Sentences with third person-Personal Pronouns 


meme yen: रा, పుంలింగం|-Masculine_ (-360"- రఫ'హ్‌' స్టితిలో 
डे जब पक कर 
(9) 
4.2 क्र (f 7 
ee డై] 


-హియ రాకిఅ (ఆమె రుకూచేసే ఒక స్త్రీ -హువ రాకిఉ (ఆయన రుకూచేసే మగవాడు) 


2 [० १ / # ० 7१ 9 
dolus AD (० 4० 


डा डा (22 
0 
% 
& 
హియ ముస్తిమ' (ఆమె ఒక ముస్లిం స్తీ) క హువ ముస్టిము' (ఆయన ఒక ముస్లిం) 
9247 2.47 
Furey 99 ge 
హువ ఫా'ఇజు (ఆయన సఫలమైన మగవాడు) 
హియ ఫా'ఇజ* (ఆమె ఒక సఫలమైన స్త్రీ) —™ 
0 Ualmse J a a ~~ a 0 - J a a ~~ a 


=-హుమా ముస్తిమాని (వారిద్దరూ ముస్లింలు) 


- హుమా ముస్తిమతాని టాళ్లిద్దరూముస్లిం స్తీలు౨ 


వ 


guns un gడకh ५० 


ంాణాడార 


హుమా రాకిఅ'తాని వాళ్లిద్దరూ రుకూచేసే స్త్రీలు హుమా రాకిఆ'ని వారిద్దరూ రుకూచేసేమగవాళ్ళు) 


వష 


JUHU ९०० 0750 ०० 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


5323 


47०० तांगवी fam Iganil ०045 Ul- 570 पंवाण। JL6 9 


హుమా ఫాిఇజి'తాని (వాళ్లిద్దరూ సఫలమైన స్త్రీలు) 


హుమా ఫాిఇజా'ని వారిద్దరూ సఫలమైన మగవాళ్ళు) 


o WL ना l ० a రచి 


=హున్న ముస్తిమాతు( (వారంతా ముస్లిం స్త్రీలు) 


రట రతీ 


హున్న రాకిఆ'తు( (వారంతా రుకూచేసే స్త్రీలు) స్త్రీలు) 


56 రవీ 


హున్న ఫా'ఇజా'తు ( ఫా'ఇజా'తు( (వారంతా సఫలమైన స్తీలు) 


5) 


०९५०५ 


0 9-०. ५.५० a | ० 2 గదీ 


హుమ్‌ ముస్తిమూన (వాళ్ళంతా ముస్లింలు) 


०१४४, నదీ 


హుమ్‌ రాకిజ' న(వాళ్ళంతా రుకూ- చేసే మగవాళ్ళు) 


oa [५ ० 2 
०१३2७ pD 
హుమ్‌-ఫా'ఇజూ'న(వాళ్ళంతా సఫలమైన 


మగవాళ్ళు) 


| 2 - Exclusive Tract for Examples :| 


జుమ్‌-లతుల్‌-ఇన్‌-మియ్యతు 


al-Mubtada’'u and al-Khabaru - ( Nominal Sentences ) 


gious లింగం| -Feminine -(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్టితిలో వచనం పుంలింగం| -Masculine (కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్టితిలో 
శ “ ५७६ ५ PE Oa छा క ae 
433 0 44! | - ७ ఎ రక - 
అల్‌-మూ'మినో సా'దిక”క అల్‌-మూ'మిను ముమిను సా'దికు( 
(మూమినః ముిమినః నిజం పలికేస్తీ) (మూమిను నిజం పలికే పురుషుడు) 
4 + [5 रु + Ay श्र py [5 के + A प्र 
ఏ ०)-9 5 |- bold ).905॥- 
त 5 5 डर ' 
అల్‌-కాఫిరో కా'నితిక' జే అల్‌-కాఫి'రు కా'నితు( 
2 
(కా'ఫీరః నిరాశపడిన స్త్రీ) (కాఫిరు నిరాశపపడ్డవా డు) 
६ * ans 2 Cie క * yn + ఫే हि 
Syl das Lol | - Jul (G-olioll- 
అల్‌-మునాఫి'కో ఖా'సిర అల్‌-మునాాఫి'కు' ఖా'సిరు( 
(మునాఫి'కః ' నష్టపడ్డ ఆడది) (అల్‌-మునాాఫి'కు' నష్టపడ్డ వాడు) 
[४] ७5० Ua [४] एंड స్ట్‌ i- శు [४] డ్‌ Ua [४ ७ं.०$-०- all 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtaCt : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


అల్‌-ముిమినతాని సాి'దికితాని 


(ఇద్దరు 2 ముిమినఃసీలు నిజం పలికే2 సీ ద్వయంలు) 
bh ఇ 


6५४७५ GUM UI i- 
అల్‌-కాఫి'రతాని కా'నిత'తాని 


(ఇద్దరు కాఫిరః స్త్రీలు నిరాశపడిన 2 స్త్రీద్వయం లు) 
५9 = = 


0 Liu 5 Glin Lal (a 
అల్‌-మునాఫి'క'తాని ఖాసిరతాని 
5. >>. క్రీ 
(2 ఇద్దరు మునాఫి'క 8५०० నష్టపడ్డ స్త ద్వయం) 


= 


అల్‌-ముిమినాని సా'దికాిని 


(ఇద్దరు 2 ముిమిను పురుషులు నిజంపలికే పురుష 
ద్వయం ) 


0५०५७ gleUli- 
అల్‌-కాఫి'రాని కా'నితా'ని 


(2 ఇద్దరు మగ కాఫిరులు నిరాశపడిన 2 


పురుషులు ) ద్వయం 
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9 yu 5 9 [షఏ Lali = 
అల్‌-మునాాఫికాని ఖాసిరాని 


(2 ఇద్దరు మగ మునాాఫి'కు'లు 2 నష్టపడ్డవాళ్ళు ) 
ద్వయం 


¥ 5 ना हक ye Ce श्र 
lL La డం సీం | 
-అల్‌-మూ'మినాతు సా'దికా'తు( 


(ము'మినః వనితలు నిజం పలికే సత్యవతులు) 


“og 
| 


¥ नल | कक ला 
ali LS als 5 
-అల్‌-కాఫి'రాతు కానితాతు( 


(కాఫి'రి ఆడోళ్ళందరూ నిరాశపడిన స్త్రీలు ) 


¥ Fo “ 4 “ స a 8 श्र 
aly LA CLAS Lol | 
-అల్‌-మునాఫి'కా'తు ఖా'సిరాతు( 


9.) 4) రూ Wav: 
(మునాఫి”కి స్త్రీలందరూ నష్టపడ్డ ఆడోళ్ళు) 


బహు వచనం 


०2 ०८५ 


09597 09-95-०॥ 
-అల్‌-మూ'మినూన సా'దికూ'న 


(మూమినుపురుషులు నిజంపలికేవాళ్ళు) 


-అల్‌-కాఫి'రూన కా'నితూ'న 


(మగ కాఫి'రులు నిరాశపడిన పురుషులు ) 


అల్‌-జుమీ-లతుల్‌- 
3- Exclusive Tract for Examples : 


9 THE हर గ 3002 ४2 ०८ 
093: ga sliall 
-అల్‌-మునాఫి'కూ'న ఖా'సిరూన 


9! U ee వా 
(మగ మునాఫె'కు'లు నష్ట్రపడ్డ ళ్ళు ) 


'అి లీయ్యతు 5 


Verbal Sentences -- ०४9०6 - Using Past -Tense Verbs 


* Wa mayya‘ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


8 


5323 


47०० तांगवी fam दिल ०045 ए- 570 पंवाण॥ JL6 9 


Note : () In all the Verbal Sentences 


The Singular form! 


of the Arabic Verb is used for all-Numbers-i.e., the 


singular /dual /plural , because the Verb comes first ; but the VERB is subject to Gender and Person 


compatibility. (2) whereas ifthe sentence begins with a Noun (Nominal sentence) - the Verb-form 


compatibility. 


should agree with the Noun - in Number, Gender and Person... 


స్తీలింగం(కర్తగా-రఫ'హ్‌' స్థితిలో) 


Singular r 


వ 


r= వాక్యం 


వచనం Singular 


పుంలింగం| (కర్తగా రఫ'హ్‌' 


సితిలో) Singular r 


| క్రియ - స్తీ లింగం 


Past-Tense Verb 


అరబీ వాక్యం SiNngula 


| క్రియ -పురుష లింగం 


Past-Tense Verb 


కసరత్‌ 8600७ జహాబీ అల్‌-కోబ 


(పగలగొట్టింది -००७६० 


&! गुकों pub 


ఆ]! 


కసర హాో'మిదు( అల్‌-గు'స్న ०069९ అల్‌-గు'స 
(తెంపాడు -హా'మిద్‌ 
కొమ్మను) 


gush nh ju 


అబిఫు(త్‌) తి-త్త'బీబొ-(అ) 


దాల' (గుర్తించింది- 
ద్దాల (७४४०५ 


వైద్యురాలు రోగాన్ని) 


sl dhl css 


७९७६० ७०७६० -(అ)త్త'బీబు -(७) (అత) 


దాల' (గుర్తించాడు-డాక్షరు 
जे “2 టి 
రోగాన్ని) 


sl yh se 


సలఅ'ల(త) -త్తి'ల్‌-మీదతు ల్‌- 


ముల'ల్లిమత (అడిగింది - 
విద్యార్థిని ఉపాధ్యాయురాలిని_) 


సఅల-త్తిల్‌-మీదు-ల్‌- 
ములిల్లిమ (అడిగాడు - 
స్టూడెంటు గురువును) 


aml Jw 
pin] 


ఫిర్రత్‌ (తిస్పిజ్జీనొ 
(పారిపోయింది -ఆడ ఖైదీ) 


ఫర్ర- (అస్పిజ్జీను 
(పారిపోయాడు మగ ఖైదీ) 


dul js 


వతిబత్‌(తి) -న్నమిరొ 
(ఎగిరింది -"ఆడ చిబుతపులి 


4 - Exclusive Tract for Examples : 


వత'బ -(అ)న్నమిరు 
(ఎగిరింది -మగ చిజుతపులి) 


Jail cig 


© HH HHH HH -అల్‌జమ్‌లతుల్‌ఫిఅిలీియతు-  रः़ లీయ్యతు हि 


Verbal Sentences - సింగులర్‌ - wth Past - Tense Weak Verbs 


స్త్రీలింగం[-(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్టితిలో) 


Singular r 


అ'రబీ వాక్యం 
వచనం Singular 


పుంలింగం| (కర్తగా- రఫ'హ్‌' 


స్టితిలో) Singular 


—™—™—— క్రియ - స్త్రీ లింగం 


पी | క్రియ -పురుష లింగం 


అ'రబీ వాక్యం SiNgula 


మాలత్‌(తి) ల-లౌహ' 


(పక్కకు ఒరిగింది- ఫలకం) 


औरत का डी. a 3a 


agi ls 


మాల-(అ)ల్‌-జిదారు (గోడ 


పక్కకు ఒరిగింది) 


Jail Jia 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర 2०७७-४० :6७!७*४* మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COontact : 903224483 or 9292386। 


నామత్‌(తి) స్పబియ్యో సబియ(ోి 


(నిదపోయింది -ఆడ బిడ్డ) 
ద్ర డ 


నామ-(అస్సబియ్యు ( బియు! (మగ 


బిడ్డ నిద్దపోయాడు) 


© 


జీ AE ro 
Giiall # L 
++ ag f 


७००७ (తి) ద్దిబ్బ- ( (తి) దిి'బ్న*ొ- (ఈల / 


ఊల వేసింది- ఆడ తోడేలు) 


ఆవ-(అద్ది'బ్బు ( _వ-(అ)ది'టు (మగ 


తోడేలు ఈల / ఊల వేసెను) 


£3 


CET 22 
५८4) ७३० 


వఫత్‌'(తిస్పి'ద్భీ'కొ 


స్పదీ'కొ (మాట నిల 
బెట్టుకొన్నది -స్నేహితురాలు 


మాట) 


Fr ni ce ua 5 अाओ 
oe ++ 0% 
దద]! ०.७9 


వఫు-(అసి'ద్దీ'కి స్పది'కి స్పది'కి 
(స్నేహితుడు మాట నిల 


బెట్టుకున్నాడు స్నేహితుడు) 


ae ee. CR 
Gaal (99 


ఖిషియత్‌-అహ్మ'దీ బేగమ్‌ - బేగమ్‌ - 


అబ్బహో (తన ప్రభువుకు 


లొంగింది- అహ్మ/'దీ బేగమ్‌) 


० ८४००८ “ogo ८ 
స 
$6 4 


Pow rar Gaal ०८.४० 


Lg) 


ఖ'షియ అహ్మ'దు జ్ఞబ్బహు అహ్మ'దు ७६०५ ७०७ 
8. 


(తన ప్రభువుకు దాసోహం 
అయ్యాడు- అహ్మ'దు) 


లతుల్‌- న్‌-మియ్య 
5-Exclusive Tract for Examples : అల్‌ జుమ్‌- ఇ తు 


Nominal Sentences - Past Tense —with Dual Verbs and Nouns * 


e if thesentence begins with a Noun -the Verb- form should agree| with the Noun -in 
Numbers , Gender and Person. 


| గా- రప ౨౯ హ్‌ 9. లో 
స్తీలింగం(కర్తగా- రఫ'హ్‌ స్టితిలో) 


అల్‌-బిన్హాని బిన్‌-తౌని లఇిబతా। 


అ'రబీ వాక్యం 


ఇద్దరు ఆడపిల్లలు ఆట్లాడారు 


fs] sii 


Page | ( 


పుంలింగం| (కర్తగా-రఫ' హ్‌ 


స్పితిలో)_ Dual 


అ'రబీ వాక్యం Dual 


అల్‌-వలదాని లఇిటా 


ఇద్దరు 


పిల్లలు ఆట్లాడారు 


౧ 


అతల లజలా నిద తలా ది'హబతాౌ 


ఇద్దరు విద్యార్థినులు వెళ్లారు 


Wm Juul 


us dag 


అత్‌-తా'లిబాని ద'హటబా' 


ఇద్దరువిద్యార్థులు వెళ్లారు వెళ్లారు 


అత్‌-ములిల్లిమతాని దఖి'లతాౌ। 


ఇద్దరు lady teachers లోనికి లోనికి 
వచ్చారు ఎ రు 


UA glinienl 


(०3 Jyh 


అల్‌-ములిల్లిమాని దఖిలా 


ఇద్దరు teaChers లోపలికి 


వచ్చారు చ్చా రు 


అల్‌ -ఫికీరతాని సఅిలతాౌ 


ఇద్దరు బిక్షగత్తెలు అడిగారు బిక్షగతెలు అడిగారు 


ww Juusall 


As Jalen 


అల్‌-ఫికీరాని సలఅిలా 


ఇద్దరు ఫకీరులు అడిగారు ఫకీరులు అడిగారు 


Uw gysali 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


0 


2 coal all yr ००5७5 all lgjab wg *** 4०0० vlsyal fan 43% 7०042 Ul- © Jaw JE ० 


అనస్‌-సారికితాని గాబా అస్‌-సారికాిని గాబా ॥8:0 
॥6 00 GE 050 


గాబతా | ఇద్దరు ఆడదొంగలు we gusywll ఇదరు దొంగలు ८, 


మాయమెపోయారు కనపకుండాపోయారు 


with a Noun -the Verb- form will differ from Person to Person .i.e: the Verb 
should agree with the Noun - in Numbers , Gender and Person 


అ'రబీ వాక్యం పుంలింగం| (కర్తగా- ७४ 6" 


Plural తిలో) 


Sm ७०० ०-४ wa, आफ पल క అల్‌-బాలాదు లఇిబూ id. 25 ४४४०० 
Gist a dl 9-5» ఎLlgLl 


అ'రబీ వాక్యం PlUral 


స్తీలింగం|(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) PlUral 


అమ్మాయిలు ఆడారు మగ పిల్లలు ఆడారు 
అత్‌-తా'లిబాతు దిహబ్‌-న where 9 fee ప (०5-60 ७०६७० ద'హబూ की 8 
(3-७७ LL gama cllall 
విద్యార్థినులు వెళ్లారు విద్యార్దులు వెళ్లారు 
థి हे థి 2 
అల్‌-ములఅ'లిమూన हा PAPA | 39 50 
అల్‌-ములఅిల్లిమాతు దఖిల్‌-న | _,... 3 ».४>७ ०» (09-%5-०/ 
వ 3५5 + + 3 
3 dlaltedll దఖిలూ__Male 8392 2 

lady teachers లోనికి వచ్చారు lg4%ఎ 


teachers లోనికి వచ్చారు 


స్‌-సాజిదూన సజదూ 03 i ० 
अत aalull 


అన్‌-స్పాజిదాతు-సజద్‌-న) (|... 3. 52 
: lagu 


gw ०५ మోకరిల్లే పురుషులు ey 
మోకరిల్లే స్త్రీలు మోకరిల్లారు lgaqu 
మోకరిల్లారు ३ 
; అనస్‌-స్వారికూిన గా'బూ 2०१३, 2 
అన్‌-స్పారికా'తు_గి”బ్‌-న कह के O95 
per CLS Lull మగ దొంగలు sa i 
చోర స్రీలు మాయమెపోయారు “ gle 
a -— 9- 
కనపకుండాపోయారు 7 
ur TS S| 
అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇస్‌-మియ్యతు 


7-Exclusive Tract for more Examples : 


al-Mubtada and al-Khabaru( Nominal Sentences)- Dual - 


స్త్రీలింగం | కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో - అ'రబీ వాక్యం ద్వివచనం పుంలింగం| -కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో | అ'రబీ వాక్యం! i 
ద్వివచనం 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక గిితాిఅక ఫిబసిరుకల్‌-యోమ ०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


* 859' 0०0 *_ ७१०७ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *CONtaCt : 903224483 or 9292386 


903224483 or 9292386| 


७७-60 - తాని జమీలతాని 


(ఇద్దరు అమ్మాయిలూ 


అందగత్తెలు.మైనవారు ) 


dilns owl 


అల్‌-వలదాని త'య్యభబాని త'ియ్య్వటాని 


(ఇద్దరు బాలురూ మంచివారు) 


0029 dial 


అల్‌-కలిమతాని త్ప'కిలతాని త'కిలతాని 


(రెండు పదాలూ బటువైనవి) 


అల్‌-ఐ'నాని గా'లియాని 


(రెండు కళ్లూ విలువైనవి) 


096 sis 


అల్‌-ఇమ్రల' తాని 
ముస్టిమతాని (ఇద్దరు స్త్రీలూ 


ముస్థిమఃలు) 


gis gol 


అల్‌-కా'దియ్యాయాని 


ఆ'దిలాని (ఇద్దరు జడ్జీలు 


న్యాయశిలత గలవారు) 


0050 ol 


pn 9 - Jeng 


అల్‌-బి - తాని షుజాఅితాని 


(ఇద్దరు కూతుళ్ళూ 


ధైర్యంకలవారు) 


sieeis oti 


అర్‌-జ్ఞజులాణు షుజాఆ >> లాని షుజాఆ iD 


(ఇద్దరు మగవాళ్ళ 
ధైర్యవంతులు) 


तह oh 


అన్‌-ష్టజరతాని క'సీరతాని 


(రెండు చెట్లూ పొట్టివి) 


77०5 0790 


8- Exclusive Tract for more Examples : 


అల్‌-ఫిరసాని ७6०७ ४ 


(రెండు గుర్రాలూ వేగమైనవి) 


అల్‌ జుమ్‌-లతుల్‌-ఇన్‌-మియ్యతు 


Grn 


cis 


al-Mubtada wal-Khabaru_ ( Nominal Sentences) - Plural 


Page | ( 


వచనం 


8 _(కరగా- రఫ'హ్‌' సితిలో పుంలింగం| -(కర్తగా- రఫ'హ్‌' 
3000० (కర్తగా- రఫ'హ్‌' 2०० ) ०66 వాక్యం Plural అ'రబీ వాక్యం Plural 
Plural సితిలో)_Plural 
షు అన-సన్నా బీరాలు సా రాతు 3 # Lal 0, “oF Lal ० 
అనస్‌-సా ్ప'బి है 
०)-2०. అన్‌-స్పా'బిరూన ముస్టిమూన (3943-44. 
ముస్తిమాతే( (ఓపికపట్లేస్తీలు 97 ed “oso 3 
oa ८३॥.७(५..७ (ఓపికపట్టేవారు ముస్లిములు) 0 
ముస్లిము స్తీలు) कु रू 
అస్‌-స్పా'దికాతు త ఉ ౦6 oo 3 ag og 
GLa అన్‌-స్పా'దికూ'న ఫా'ఇజూ'న Og-dalall 
ఫా'ఇజాతు( 5 श्र 
"्ऋ्म्च्छस्ऋसछरऊ, ¥ ला ला # हि 
धर Lఏ + + ४ La 
(ar yur (నిజం పలికేవారు సఫలులు) O09 
(నిజం పలికేస్తీలు సక్సస్‌-ఫుల్‌) 
అల్‌ కా'నితాతు కా'నితాతు Li ET हा అల్‌ కానితూన ముి'మినూన “9: ८ ET °c 
>॥....5.॥ (39--॥-5. 
ము'మినాతు( (ప్రభుదాశ్యం 32% 0 ५ (ప్రభుదాశ్యం చేసే మగవారు sD A 
हल्ला ०४५8० స ర్రదస్తీన 
చేసే 9०० మూమినుస్తీలు) F మూమినులు) हू 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


2 


2 coal all yr ००5७5 all lgjab wg *** 4०0० vlsyal fan gail nD gH Ul- © Jaw JE ० 
అల్‌-మున్సి'కా'తు ముద' ముద అల్‌-మున్ఫి'కూ'న ముది ముది 
- Fee + 5 - PA Uy Fy 9-5.32.... + ह PA 
(ఇయ్యి'ఫా'తు( ala (ఇయ్యి ఘాన (09-4.2...4. 
¥ Lass జ 3 “0 कस क्ष a 3 
(సన్మార్గంలో ఖర్చుచేసేస్త్రీలు - = (సన్మార్గంలో 'ఖర్చుచేసేవారు - G90 
పలురెట్ల ఫలితం పొందేస్తీలు) పలురెట్ల ఫలితం పొందేవారు) 
5 అల్‌-ముస్తగ్సి'రూన రూన 
అల్‌-ముస్తగ్సి రాతు- రాతు- a nen, 3 og జ हि ५ १2५० 3 og 
alas iuall ముత్మ'జ'న్నూన O93y-asuall 
ముత్మ'ఇ'న్నాతుం. తు( (క్షమాపణ 3d Gh ०. है ७ 5 
८॥.५5०-५/०.० (కమాపణ కోరుకొనే మగవారు - (39-09 
కోరుకొనే స్తీలు- సంతృప్త స్తీలు) हर i 
- = సంతృప్పులు) 


9 
- అల్‌-జుమ్‌-లతుల్‌- అిలియ్యతు a 
- Exclusive Tract for more Examples : 
Verbal Sentences - Present Tense Verb*singular form- 


e “Note: () In all the Verbal Sentences |The Singular form of the Arabic Verb is used for 


all- Numbers- i.e. the singular / dual / plu because Jthe Verb comes first—. but the VERB is 


all- Numbers- i.e. the singular / dual / 


subject to Gender and_ Person compatibility . 
० (2)whereas however, if the sentence begins witha Noun (Nominal sentence) -the_Verb- form 


should agree with the Noun -inNumber, Gender and Person... 


8 _(కరగా- రఫి'హ్‌' సితిలో "రబీ వా పుంలింగం| -(కర్తగా- రఫ'హ్‌' 
స్త్రలింగం-(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) అ'రబీ వాక్యం manna 
Singular సితిలో) Singular 
తల్‌అ'బు(అ)ల్‌-బిన్లు irk యల్‌ల'బు(అ)ల్‌-వలదు है की 
irkeazli Jal cs] 
(ఆడుతున్నది- అమ్మాయి) (ఆడుతున్నాడు -పిల్లవాడు) हु 
తతస్టుదు (అ)ల్‌ముస్తిమో యయెస్టుదు (అ)ల్‌-ముస్టిము 
(సజ్జహ్‌ చేస్తున్నది- PINTTIN EU _(సజ్ఞహ్‌ చేస్తున్నాడు- plunll xu 
ముస్లిమహ్‌) ముస్లిము) 
తు 
తతపి'ర్రు (అ)ల్‌-హిమార ६०] జ యయఫి'ర్రు (అ)ల్‌-హి'మారు हु ६०] తం 
djl] js Jaa jay 
(పారిపోతోంది - పెంటి గాడిద) __(పారిపోతోంది - పోతుగాడిద) : 
జ్‌ యయనాము(అ)-స్స'బియ్యు 
తతనాము(అ)-స్ప'బియ్య _ Girl ణి ఎ ii జీ ణి ౨ i 
all pW __(నిద్రపోతున్నాడు - alrall ply 
(నిద్రపోతున్నది -చిన్నఆడ పిల్ల) కా : 
చిన్నమగబిడ్డ) 
తతలి'కులు(అ)ల్‌ 3९०७० hal sl “i యయల'కులు(అ)ల్‌- కొత్తు hal “U 
| (5 | ८53 
(తింటోంది -పెంటి పిల్లి ) __(తింటోంది -పోతు పిల్లి) है 
**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ 0?छ"?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***४+** 
**ఇకి రహ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆినిేో 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COnNtact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386॥ 


9 9 
4व0 - Exclusive Tract for more Examples : అల్‌-జుమ్‌-లతుల్‌-ఫీ అ లియ్యతు E 


Verbal Sentences-Present Tense Verb : Dual form- 


Note : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the singular / dual / 
[Comes first, but the VERB is subject to Gender and Person compatibility . 


స్తిలింగం 


(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్టితిలో) 


dual 


అరబీ వాక్యం 


lural , because the 


Page | ( 


పుంలింగం| (కర్తగా- రఫిహా” 


స్థితిలో) ५७० 


అ'రబీ వాక్యం! 4౪a! 


తల్‌ల'బు (అ)ల్‌-బి తాని 


PR ME ड 


యల్‌ల'బు (అ)ల్‌-వలదాని 


was te -8 


స్ప'బియ్యతాని 'బియ ( తాని 


(నిద్రపోతున్నారు ఇద్దరు -చిన్న 


ఆడబిడలు) 
८७ 


(ఆడుతున్నారు - ఇద్దరు 07-८२ ५-० | glalgll el 
(ఆడుతున్నారు- 2 - పిల్లవాళ్ళు 
ఆడపిల్లలు) 
తతన్‌-జుదు (అ)ల్‌- 
యయన్‌-జుదు (అ)ల్‌- 
ముస్టిమతాని dR 
Pe aun 3 ॥ 32० ६ ముసిమాని Cen 
ముస్లిమతాని Sng ee 3 0 25 
लक जय (సజ్ఞహ్‌ చేస్తున్నారు -ఇద్దరు olaluadll 
2 हद హ్‌ A నా -౧9 జ 
(సజ్ఞహ్‌ చేస్తున్నారు-ఇద్దరు ముస్లిములు ) 
ముస్లిముస్తీలు ) 
తతఫి'ర్రు(అ)ల్‌-హి'మారతాని యయఫి'ర్రు (అ)ల్‌-హి'మారాని 
(పారిపోతునాయి -రెండు పెంటి 00-५5. )-०५ (పారిపోతునాా యి -రెండు పోతు olloadll 324 
గాడిదలు) గాడిదలు) 
తతనాము (అ)- 
యయనాము (७)- 


कल हट 
Li +4 


ड़ ౪ oo 3 
+ Lia! 
(6) |p 
య f 


క ०७ ० ३ at 
స్ప'బియ్యాని (నిద్రపోతున్నారు 9५:०4 al 


-ఇద్దరు -చిన్న మగ బిడ్డలు ) 


తలికులు (అ)ల్‌- కి'త్తతాని 


F అల్‌-జుమ్‌-లతుల్‌-ఫ' అ లియ్యతు - 


(తింటునాా యి -రెండు పెంటి 


పిల్లులు ) 


+ Lila al oi +0 ¥ + 4 
glial Js 


యయల'కులు(అ)ల్‌- కి'త్తాని 


w lal ० 3 36५० 
(తింటున్నాయి - రెండు పోతు olasll (७ 


పిల్లులు) 
5 


్న- Exclusive _ Tract for more Examples : 


Verbal Sentence-Present Tense Verb : Plural form- 


@_ ०७ : : The Singular form of the Arabic Verb is applicable for the singular / dual /plural, , Note : 
because the 


: The Singular form of the Arabic Verb 


erb comes 


first 


స్తీలింగం|(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) 


plural, 


is applicable for the singular / dual / plural 


_but the VERB is subject to Gender and Person compatibility . 


భ్రమ వాక్యం 


వచనం] 


అ'రబీ వాక్యం plural , 


పుంలింగం| (కర్తగా- రఫ'హ్‌' 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


p4 


Al all 9g ** 579०० ylsyal fan 43% ८०042 0॥- ८7४ Jaw J ० 


స్థితిలో) plural, lural , ।65 


९9७७'६७० (అ)ల్‌-బనాతు 0506७'६०(७)४- 
(ఆడుతున్నారు - ఆడు! యబ బౌలాదు (ఆడుతున్నారు | _ ఓర్కోరి! దులు 
అమా; యిలు) -పిల్లవాళ్ళు) 


తేతస్టుదు (అ)ల్‌- యయొస్టుదు (అ)ల్‌- 


ములఅమినాతు (సజ్ఞహ్‌ २०६० ०५०) 3 ०) 3 2 ० ముఅమినూన (సబజ్బహ్‌ (3१०9०) ड्टी | 3 ८ 2 యు 
చేస్తున్నారు - చేస్తున్నారు - 
ముఅమినుస్త్రీలు ) ములఅమినులు) 
యయఫి'ర్రు- 
తతఫి'ర్రు-(అ)స్సారికా'తు _ ఆడ రో సారికూ” ORT 
ఆడది! గప (అస్సారికూ న_ దత 
_(పారిపోతున్నారు- చోరస్త్రీలు (పారిపోతున్నారు ముగ 
దొంగలు) 
తతనాము- (అ)ల్‌- యయనాము(అ)ల్‌- 
ముసాఫి'రాతు lL a ०) EG ముసాఫి'రూన bap Or द Ee a ०) 52 
(నిద్రపోతున్నారు 7४णाशा (నిద్రపోతున్నారు- 
travellers) బాటసారులు) 
యయలికులు(అ)ల్‌- 
తతలికులు- (అ)ల్‌- 
వ. ౪2 జ క్రై j= > 5 అక్కాలూన లూన ड़ ల్‌ జ ०] a= కు స 
స్పా'ఇ'మాతు (తింటున్నారు- |... >-०० ८३) ; 2 sls | जज है 
(మెక్కుతున్నారు - 
ఉపవాసి స్తీలు ) 
తిండిపోతులు ) 


వష 


ఇదా'ఫ'తు లేక అల్‌ఇదా'ఫోతు | «६ - 


42- Exclusive Tract for more Examples : 


అల్‌-మురక)_బు-ల్‌-ఇదా'ఫియుY - Singular Sentences of - al-Mudaafu వ- al-— 
Mudaafu ilaihi- 


है అ'రబీ వాక్యం ఏక పుంలింగం -(కర్తగా- రఫ'హ్‌” 
స్తీలింగం[(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్థితిలో) అ'రబీ వాక్యం 
వచనం స్పితిలో) 
मा 
रु Lal रे 5 हक ९ 
జన్నతు (అ)ల్‌-ఫ'ల్లాహి' - ecuall 4 : బాబు-(అ)ల్‌ బైతి- కబీరు Mh HS 2 
| mee 5 3४: ८८८४ Ck 
బఈ'దతు( (రైతు తోట- దూరం) ప్ప (ఇంటి తలుపు -పెద్దది) मंत्ा कण गे 
rer, Cc 
० 


**లఅకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా ७८-४ 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


43३-8५0०७5४९ Tract for more Examples : ఇదా స 6८ ४४ ०७ ల్‌? ०7४७) లేక == అల్‌- 


నాఫి'దతు-(అ)ల్‌ - గు'ర్భతి - . स्पा 5 క'మీసు' -(అ)ల్‌ - ७०० ७०० 2 
Var 83.9 (85-०७ a0 
సగీిరతు( (గది కిటికీ - ONS రకీ'సుళ (టీచరు కుర్తా - a 5 
చిన్నది) కా చవకైనది) అ) 
సయ్యారతు - హా'మిది(- uw షారిఉ'- (అ)ల్‌ - మదీనతి - Wr nT 
EN 3.6)... Slaw Lu (అ) Aaa 89.५ 
కిదీముతు( ("296 కారు - लक వాసి (నగరం దారి - (a 
పాతది) 44 ఏ వెడలైనది) eu lg 
దర్రాజతు (అ) - త్తా'లిబి - $04 కిలము-(అ)ల్‌ - ముల ల్లిమి- 
८.4 490 है. थ्> 30 3 
జదీదతు( ( విద్యార్థి బైసికిల్‌ - on గా'లియ్యు. ( (టీచర్‌ pen - gE polsall (७ 
కొత్తది) వింద ఖరీదైనది) 
బిర్కతు-(తుఅ)ల్‌ - క”ర్యతి - we Fy दे 4 we తఆిము-(అ)ల్‌ - ఫు'న్‌'దుకి - ७४7४३ RY Hae 
కు-(తుఅ)ల్‌- క ర్య Ayal ४5). (అ)ల- పు gaiall 95४ ० 
జమీలతు( (పల్లె కొలను - ee షహియ్యు (హోటల్‌ అన్నం- J 
అందంగా ఉంది) హా రుచిగాఉంది ) Get 
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స్త్రీ లింగం 


మురక్కబు-ల-ఇదా ఖయ్యు + బు-ల్‌-ఇదాిఫియు i Dual-Sentences of-al-Mudaafu-wa-—al-Mudaafu ilaihi 


-(కర్తగా- రఫ'హ్‌' స్టితిలో) 


అ'రబీ వాక్యం 


పుంలింగం| (కర్తగా- రఫ'హ్‌” 
ది& వచనం అ'రబీ వాక్యం 
స్పితిలో) 
థి — — 
జన్నతా*- (అ)ల్‌-ఫ'ల్లాహి' [3] TN 
ఎ 2 ०9 బాబా" - (అ)ల్‌ బైతి కబీరాని ६७ ८६॥ ७ 
వాసిఅ తాని (రైతు -రెండు रे हि వ] 0005 cull uy 
cizul ఇంటి -రెండు తలుపులు పెద అ re" 
తోటలు వికాలమైనవి) cduszulg ది 
నాఫి'దతాో - (అల్‌ గు'ర్ఫ'తి ssi] sl Gl కమీసా* - (అ)ల్‌ ముల'ల్లిమి Ret] hl Waind 
ass! Us | Lains 
సగీ'రతాని (గది- రెండు కిటికీలు | - 5] NE రకీ'సా'ని (టీచరు -రెండు కుర్తాలు 2 
చిన్నవి) dJijsw చవకైనవి) JA) 
సయ్యారతా* - హా'మిదిన్‌ UY ఐ_ షారిఆ* - (అ)ల్‌ మదీనతి 0 ష్ష్‌ का 
* an Ww జ Aun] lj 
క'దీమతాని (హా'మిద్‌- రెండు pe 5 స వాసిఆిని (నగరం- రెండు దారులు oo 
. VIN a ఇ 3 oe గ 
కార్లు పాతవి) Jas 0 2368-52) (5274 
దర్రాజతా* - (అ)త్తా'లిబి bl ధ్ర వ 8०००४ - (అ)ల్‌ ముల'రల్లిమి plan] हा NE ep 
cl ays WINE 
జదీదతాని ( విద్యార్థి- రెండు వర SE గా'లియ్యాని (టీచర్‌- రెండు కలాలు हि 
సైకిళ్ళు కొత్తవి) Cierra ఖరీదైనవి) corr 
బిర్కతా*(అ)ల్‌ కర్యతి sia] ప]! (బి తఆ'మా" - (అ)ల్‌ ఫ్రు'న్‌-దుకి' 4- 5) beh 
భువ] ప్ర gal (७ 
జమీలతాని (పల్లె -రెండు 070१ हा . షహియ్యాని (హోటల్‌ -రెండు के है 
కొలనులు అందంగా ఉన్నవి) 0000८ తిండ్లు రుచిగా ఉన్నవి ) Jumii 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nuga 


id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


5323 


47०० तांगवी fam दिउ ०045 Ul- 70 पंवाण। JL6 9 


* 


_ద్వివచన ముదాఫున్‌ లోని [న] అక్షరం తీసివేయబడును-{0r ०६७: పై ఉదాహరణల అసలు ద్వివచన నామవాచక రూపాలు వరసగా ఇలా ఉంటాయి = ముదాఫున్‌ లోని [న] అక్షరం తీసివేయబడును-fంr 60: పై ఉదాహరణల అసలు దివచన నామవాచక రూపాలు వరసగా ఇలా ఉంటాయి = 


బాబాని*- కమిసాని*- షారిఆని*- క'లమానిే- తఆ'మాని* / జన్న తాని" - నాఫి'దతానిో- సయ్యారతాని*- దర్రాజతాని_బిర్కతాని- * కాని, ఇదాఫః కమీసాని*- షారిఆని*- క'లమాని*- తఆ'మాని* / జను తాని - నాఫి'దతాని"- సయా(రతాని*- దర్రాజతాని_బిరతాని*- ** కానీ, ఇదాఫః 


చేయటం వలన ద్వివచన ముదాఫున్‌ లోని [న] అక్షరం 07 చేయబడింది . దిస్‌ ఈజ్‌ ది రూల్‌ . 


4- Exclusive Tract for more Examples : 


దా 9 59८ 


లక ७४५७०" ७७)- 


అల్‌-మురక్కబు-ల్‌-ఇదా' ఫీయ్యు - Plural Sentences of al-Mudaafu-wa-al—-Mudaafu ilaihi- 


పుంలింగం| -(కర్తగా- రఫ'హ్‌” 


స్తీలింగం[-(కర్తగా- రఫ'హ్‌' సితిలో) అ'రబీ వాక్యం బహు వచనం అ'రబీ వాక్యం 
2, 2 అ 9. 
సితిలో) 
३8०० ) 
జన్నాతు-(అ)ల్‌-ఫ'ల్లాహి' [3] Se ८४7 Bag Gi see 
ఎ all ८॥५ అబ్వాబు-(అ)ల్‌ 89- కబీరతుః [clgil 
వాసిఅితు( (రైతు తోటలు- है ised ) पर 
स्का हि ఇంటి తలుపులు - పెదవి प्र 
విశాలమైనవి) 45704 ద్‌ దద 
నవాఫి'దతు- (అ)ల్‌ గు'ర్బతి- (అ)ల్‌ గు'ర్వతి- a ja] ue कििन కుతుబు;(అ)ల్‌- ముదర్త్రిసి - Fr sri 
| Asjsll 65907 Rare 
సగీ'రతు* (గది కిటికీలు- J] 34% కతీ'రతు( (టీచరు పుస్తకాలు - ७! हि 
EN అం ఆ हट कसर दा es 
చిన్నవి) rrr छ త layin 
డె 
(6 
సయ్యారాతు - హా'మిది- - హామిది(- “త శ షవారిఉ' - (అ)ల్‌- మదీనతి - me a Br 
| థా 3h lw |e a Auyanll gigi 
క'దీమతు( (హామిద్‌-కార్లు- eae ४ &0००४४०९५ (నగరం దారులు - कि 
పాతవి) 4५०६-५७ न ఇరుకైనవి) 4:9/2 
है. 
దర్రాజాతు - (అ)త్తా' లిబి - beer: he అక్‌'లాము - (అ)ల్‌- ముల'ల్లిమి- te ee 
| cilia |g pst 
జదీదతు' (విద్యార్థి ee गे గా'లియ్యతు( (టీచర్‌ కలములు se 
సైకిళ్ళు - కొత్తవి) టయ - విలువైనవి) ర 
అన్‌-హారు - (అ)ల్‌ - 6७७9 - శ అత్‌ఇ'మతు - (అ)ల్‌-ఫు'న్‌-'దుకి'- stall inshbl 
—— ——™—— YY 4 WY gaisll anshl 
నాఫి'అ'ితు( (దేశ ౨నదులు - की షహియ్యతు( (హోటల్‌ వంటకాలు | 7. « 
ఉపయోగకరాలు) Assli -రుచిగా ఉన్నాయి ) LW 
Sound Plurals 
ముస్తిమాతు-(అ)-ల్‌ఆ'లమి 
ne re శముస్టిమూన -(అ)-ల్‌ఆ'లమి - mrs 
-కతీ'రాతు (విశ all ८॥| NE 
me ఏ SJ lolun కతీ'రూన (విశ్వ-ముస్లిముల- Alls ygrlun 
ముసిముసీల -సంఖ, py i2 aa చ se 4 
యెక్కువ ) ఇ 
|= 
రె 
७) 
ఫిల్తాహా'తు - (అ)ల్‌ - బలది- हे *ఫిల్తాహూ'న - (అ)ల్‌- బలది- है 
ముజ్జహదాతు( (దేశ -రైతు స్తీ > | clals ముజ్జహ'దూన (దేశ pn | ggals 


**లకిద్‌ కు-త ఫీ” గిఫ్‌”-లతిం మిం హాదా” ఫికషఫ్‌-నా అంక 0?छ०?७४ ఫిబసిరుకల్‌-యోమ 5०66 ***** 


**ఇక్‌ిరఊ మా తయస్పర మినల్‌-కుర్‌ఆిని*ో మినల్‌-కు’ర్‌ఆిని* 


० ०९४० ७०७० * _అిరబీ భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్చుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 07 9292386 భాషను - అభ్యసించండి. * నేర్ఫుకోవాలనేవారు *COntact : 903224483 or 9292386। 


లు శ్రమజీవులు) Clann వ్యవసాయదారులు - శ్రమజీవులు) U4 దబ 


** 
పుంలింగ (థృఢ బహువచన నామవాచక) ముదాఫున్‌ చివరి లోని [న] అక్షరం తీసివేయబడును *ముస్టిమూ = 


(ముస్తిమూన ) //*ఫిల్లాహూ” = (ోఫిల్లాహూ”న ) 


“అల్‌-మౌసూ'ఫు” వసి'ఫితు - (అల్‌-మురక్కబు- 
త్‌-తౌసీ'ఫీయు$ )-_Sentences of- al-Mausoofu_ wa- as-Sifatu Sentences of- al-Mausoofu_ wa- as-Sifatu — 
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స్తీలింగం| -(కర్తగా- రఫ'హ్‌” పుంలింగం| -(కర్తగా- 
numbers] అరబీ వాక్యం అరబీ వాక్యం 
స్థితిలో) రఫ'హ్‌' సితిలో) 
— ——————————————— 
స జ Ear జాల |Iఅర్‌-ర్రజులు (అ) aE 
జాఅత్‌-(ఇ)-'స్సృయ్యిదతుల్‌- ree ate —_——— | Sears Pus 
—_ ०2०४० (५६४९७ ముహద్ద'బు J2HlrG 
ఆికి”లో! प्‌ ఆ a हि 
3 UU (వచాడు -సభ్వతగల a Ua 
(వచ్చింది -తెలివైన స్త్రీ) dAlalell ఎక సెక్‌ Caaall 
| : - వ్యక్తి) 
C 
डे 
& ఆకి'ల ఖానమ్‌ -ము'అమినతు( me ఆ అహ్‌-మదు( 
సాదిక'తు( (७ ०३७ ము'అమిను+ సాదికు? aga aa l 
(ఆకి'ల ఖానమ్‌ సత్య్‌ంపలికే పై Us rie $० (అహ-మదు నిజంపలికే శ్ర Ga 
మూమినః) के E విశ్వాసి ) 5 
జాఅత్‌(ఇ|) ల్‌-జాలఅతా' (అ)ల్‌- Me १८-,- జాఆి (|అ)-ర్‌-ర్రజులాని 
दफा |. Goa क पा 
५००९७४6' 6७०20(७)९७- हि oo (అ)ల్‌-ముహ'ద్దబాని 0 Ua - yl జ 
ఆకి'లతాని (४, uU po all (వచ్చారు - ఇద్దరు జ 
(వచ్చారు - ఇద్దరు తెలివైన Se సభ్యత కలిగిన ఇద్దరు 0५७-०.०)॥ 
ఇద్దరు స్త్రీ లెక్సరర్లు) 6५75 ०च। మగవాళ్ళు) 
| హ్‌- tow a -a0.- -_0 = హ్‌- హ్‌- 
డె అహ్‌-మదీ బేగం వ ఆకిలః గ్ర G3 | ९9०००-०५०८४०८ ८ మ 
ఖానమ్‌ ము'అమినతాని mee మూదు మున్‌-లిమాని | ఏ 2 ०» _ ० - 
mre గై a ०5९८० ఆకిలావి ag009 2a | 
(అహ్‌-మదీ బేగం మరియు Ui (అహ్‌-మదు'వ మహ్‌- SUSE ral 
- JUiaga - (7५०५८ gJlalbuoa 
ఆకి'లః ఖానమ్‌ ఇద్దరు తెలివైన మూదు+ ఇద్దరు తెలివైన 
మున్‌-లిమః లు ). (0५७७-७० ముస్‌-లిములు ). 
"a మూ £ (७)6- a -~ 
జాఅత్‌(ఇ) ల-మూహో'ది'రాతు! था | 2 55 ६ए 
nn कर मल लक ముహాదిర్రిజాలురూన | 092२5 Is 
" (అ)ల్‌-ఆకి'లాతు Cir = జ _ ०७ . 
= (వచ్చారు -తెలివైన lady Sie oo rg (అ)ల-ముహద్ద'బూన lgl3iglslull 
७४,०६०) ljyalGlall ఆకిలూన] (వచ్చారు- a 
తెలివైనమర్యాదస్తులైన Jey! 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid® lahu $haitaanan fa-huwa lahu 00/९९॥०॥ * 


8 


2 coal all yr ००5७० all lgjab wg *** 450० vlsyal fan 43% -०/042 Ul- © Jaw JE ० 


por Us ఇ మగ -_ 0 ఇ नबी पे 
cUalull QJ9->aall 
ఐ లెక్చరర్లువాళ్ళువచ్చారు) हैं 
తూజదు అక్‌-తరన్‌-నిసా [ee 4|| ఇ 9 నాస గాఫి'లీన [ee के ५-० 
గా'ఫి'లాతి (మెజారిటి ఆడోళ్ళు ( a . 
అ Ja ప wat మెజారిటి మనుషులు ga అ ష 
careless స్తీలు) (०५४८ srUuill jlo ON Ul 
—— = క అజాగ్రత్తులు) - - 


2-అస్సలాహ్‌ + రఫజఉల్‌ హద్‌-తి ; దుఖూ'లుల్‌-వక్తి ; సతరుల్‌-బారతి ; ఇస్తిక్సా'లుల్‌ కిబ్రతి ; ७5-७0) ०४०७० -«3 


మహిలుహా అల్‌-క'ల్చు; ఇజా'లతున్‌-నజాసతి మినల్‌-బదని ,వస్సాబి , వల్‌-బుక్‌'అతి అల్‌-కిలుు: ఇజా'లతున్‌-నజాసతి మినల్‌-బదని ,వసౌోబి , వల్‌-బుక్‌' అతి 


— అల్‌-కు'ర్‌ఆిను : 


> Majority పరిస్తితి : 
> 


() మిన్‌-హుముల్‌ - ము'మినూన , వఅక్‌-సరు హుముల్‌-ఫా'సికూ'న। 


(ఆలిఇ'మ్‌-రాని -0) 


౫ (2)...వఅక్‌-సరు హుమ్‌ ८" యలఆ'కి'లూన] 


అల్‌-మా ఇ'దహ్‌-03 


౫ (3)...వలాకిన్న అక్‌-సరు హుమ్‌ ०४०४-७००००७| (७७-७६०७०५००-।॥१) 


> (4)..|వలా తజిదు| అక్‌-సరుర హుమ్‌ [9०868 


(అల్‌-ఆ'రాఫు'-7) 


౫ (5)... వమా యత్తబిజ| అక్‌-సరు హుమ్‌ 


ఇల్లా|[జ'న్నా |(యూనున్‌-36 ) 


| wm | Lessee | - 
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० 00१७ క్రియలు = వీక్‌ ౪ఆగ59-(అల్‌-ఫిఅలు-ల్‌-ముత'తల్లు)ఇ్రా 


* అరభీక్రియలో రెండు రకాలున్నాయి .: 


దృఢమైనవే . 


అల్‌-ఫిఅలుస్‌-సహీహు లో ఢ-;3-- ७०६७८ ,*७)८ , యావు' - 


* 2- అల్‌-ఫిఅలుల్‌ -ముఅితల్లు 


m w 3 o Jaal og 
-The sound ४६४७ (c-all J2all) = ఇందులోని అక్షరాలన్నీ 


అనే నిర్బల అక్షరాలు ఉండకూడదు. అక్షరాలు ఉండకూడదు. 


ణే Jaa 3 3 0 feet os - 
-(Jisall 3 ) , లో ($-3-|- ७०६०८ ,०९७८ , ०५०७८ -ఈ 


మూడు "Weak" letters లో కనీసం ఒక్క అక్షరమైనా ఉండాలి. లో కనీసం ००४), అక్షరమెనా ఉండాలి. 


క్రియలో ,| - $/3/ - 


"weak" letters ఉన్న స్థానాన్ని బట్టి 


అల్‌-ఫీఅలుల్‌ -ముఅితల్లు మూడు రకాలు 


గా Classify చేయబడ్డాయి. 


(- అల్‌-ఫిఅలుల్‌-మితాిలు 


మొదటే అక్ల౮ం Weak Letter & ఉండా 


the Assimilated verb) : gavలో 


० (०9 వదిఅ- ఢా! యది (ఉంచటం/ యది'ఉ (ఉంచటం / పెట్టటం) 


86:०5 వసిల- 0»; యసి'లు (రావటం/చేరటం ) 


3 స “og Pre Joa og 
= ప ఈl|-2- అల్‌-ఫి'అలుల్‌ -అజ్‌-వఫు” 


క్రియ లో మధ్వ ७४७० Weak letter ఐ ఉండాలి 


the Hollow verbs) - 


= 6 బాఅ- arm ०७०७! (అమ్మటం) (అమ్మటం) 


ఎడ ७'७-५३५४ యజాదు (తిరిగి రావటం) 


* Wa mayya‘'ashu an dh‘ikric -Rahmaani nugayyid* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gqareenun* 
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వ +4 a ag Jal PA 
= gaslill Jeall -3- అల్‌-ఫి'అలున్నాకి'సు| ( the Defective verbs) - క్రియ లో 


నివరి అక్షరం leak letter ఐ ఉంటుంది. 


= ४४४ నసియ-Gోో యన్స (మరచిపోవటం) 


= షే బదలి- 3-09 యబు (కనబడటం /ప్రారంభం) 


= పై ఉదాహరణలను గమనించి - భూత కాల క్రియలలోని Meak letters , వర్తమాన క్రియలలో'వైలా మార్పు 
చెందాయో పరిశీలించండి. 


" వావుం. ౨ యావు( 
= వావుం ౫ యావుY( 


= అలీఫుు ౩ యావు( 


" అలీఫు( 3 వావు 


४ యావుా _ అలీపుళమక్పూరతు( 
" అలీఫు( ౨ వావు 


॥ 7777: 552 మాలా , నిఅిమం-న్న సీరు ** ఫౌికి 50 6' ४6 ७७६०८ *** తబారక-స్ను రబ్బ్సిక ది'ల్‌ 
జలాలి వల్‌-ఇక్రామి ** సుబుహా'న రబ్బియల్‌ ఆిలల్‌ అ'లియ్యిల్‌ వహ్హా'బ్‌ "*అర్ర్‌-హ'మర్‌-ర్రాహి'మీ “** అల్‌- వల్‌-ఇక్రామి *** సుబుహాిన రబ్బియల్‌ ఆిలల్‌ అ'లీయ్యిల్‌ వహా'బ్‌ *అర్ర్‌-హ'మర్‌-ర్రాహి'మీ*** అల్‌- 
హిన్నాను **-అల్‌-మన్నాను ోయా హియ్యు “०७ కియ్యూము బిరహ్మ'తిక ७७१६० ** ను **-అల్‌-మనా ను "యా హియ్యు *ేయ్యా కియూ'ము బిరహ్మ'తిక అసగీ'సు” *** 


|| Al-Hamdu-LILLAHiilillaahi , wabir-Rahmati-hHii , wabi-Fad’li-Hii , this book has been compiled 
and presented toyou by -al-fakeeru Fakeeru - wal-Muhtaaju- ila- ALLAAHI - (Subuhaana-hHu 


wa a’Alaa ) —-wal-ahgqaru-wal-afqaru---abdullahi Zzulfequar ali ---who needs your supplications .... 


|] చోట్ల -న్‌-:-స్‌-లాగా కనబడవచ్చు ..0॥ the —E-R-R-O-R-S are exclusively, from the Humble Compiler of this Document 


--- You are most welcome to notify the shortcomings in this presentation - - - :': critically ... 


షు _వ ఆఖిరు దఅివానా అనిల్‌-హిమ్‌-దు లిల్లాహి ర్రబ్బిల్‌ ఆలమీన --- :' ఆలమీన --- :'? 
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id* lahu $haitaanan fa-huwa lahu gareenun* 


